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 The objective of this research is to study the composition of stories, themes, plots, characters, 
scenes, and dialogs in Sao Khrue Fa’s Musical Plays. Also, to acknowledge how beauty of language 
and the art of literature are in this famous performance and the relation between the plays and the 
opera of Madama Butterfly. In addition to analyze the social and cultural reflections. 
 
 The information in the research was collected from  Sao Khrue Fa’s Musical Plays authored  
by Naratipprapanpong, Prince of second class, and the opera of Madama Butterfly authored by  
Puccini, translated by Dutsadeemala. 
 
 The results of the study found that Sao Khrue Fa’s Musical Plays had composition of stories, 
themes, plots, characters, scenes, and dialogs completely similar to short stories or novels. The 
language expression was in such the way of using words which were rhyme in syllables and vowels, 
same words but different meaning, complex words for meaning and sound, foreign words, ancient 
words, and dialect. Besides, art of literature was written in form of figure of speech including simile, 
oxymoron, hyperbole, onomatopoeia, and symbol. In term of eloquence, literature style of narrated, 
simile and descriptive had been used. Speaking of the relation between Sao Khrue Fa’s Musical Plays 
and the opera of Madama Butterfly, Sao Khrue Fa’s Musical Plays was dupicatedly adapted from the 
latter play by keeping the preceding plot but other elements were thoroughly changed into Thai style in 
the plot of exposition, conflict, proceed, climax and ending. The society and culture obviously were 
reflected from the way of life in Northern Thailand community.  For the social reflection, many 
aspects were shown such as occupation, economy, family member and community relation. On the one 
hand, the Northern Thai cultures were in form of costume, marriage, behavior of obeying the people 
who had more knowledge and power, values of choosing perfect couple, art and music and also super 
natural belief. 
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 สาวเครือฟาเรื่องราวแหงโศกนาฏกรรมอันเนื่องมาจากความรักของผูหญิงชาวลานนาหรือ
ชาวเหนือที่ชํ้าใจและผิดหวังในความรัก ดวยเหตุที่มีผูชายจากกรุงเทพฯ เขามาหลอกลวงแลวทอดทิ้ง
ไปจนตองฆาตัวตาย กลายเปนเรื่องราวที่กอเกิดความสะเทือนใจและเปนตํานานเลาขานอันโดงดัง
ของผูหญิงชาวลานนาทีแ่ฝงไวดวยขอคิด ขอเตือนใจในเรื่องของความรัก  ดังที่ สลุงเงิน (2548: 32) 
กลาวถึงสาวเครือฟาในบทความไววา เร่ืองราวของสาวเครือฟานั้น มกัจะถูกยกมาสัง่สอนหญิงสาว
ชาวลานนาเสมอวา อยาเผลอตัวเผลอใจหลงรักคนใตซ่ึงก็คือคนไทยภาคกลาง อาจจะเนนลงไปวา 
เปนคนเมืองกอกนครหลวงก็ได  เพราะหนุมเหลานั้นเปนคนที่ไมรักจริง หลอกลวง เหมือนกับที่สาว
เครือฟาเจอมาแลว  
 
 เร่ืองราวของสาวเครือฟาเปนเรื่องที่หลายคนยังจดจําไดด ี แมวาเวลาจะผานลวงเลยมายาวนาน
แลวก็ตาม กลาวไดวาตาํนานสาวเครือฟายงัใหความสับสนกับเดก็รุนใหมอยูเสมอ ดวยคดิวาเรื่องราว
นั้นเปนเรื่องที่เกิดขึ้นจริง อีกทั้งไดมีผูนํามาสรางเปนภาพยนตร ละคร และละครเวทีอยูหลายครั้ง 
เนื่องจากเปนเรื่องที่ไดรับความนิยม และมผูีนํามาจัดแสดงเสมอ (สลุงเงิน, 2548: 32) แทจริงแลว
เร่ืองสาวเครือฟานั้นเปนบทละครรองในพระนิพนธพระเจาบรมวงศเธอ กรมพระนราธิปประพนัธพงศ 
โดยใชนามแฝงวา “ประเสริฐอักษร”  เพื่อใชแสดงละครรองสลับพูด (ประเสริฐอักษร, 2506: 1) 
 
 ละครรองสลับพูดนี้ กรมพระนราธปิฯ ไดดัดแปลงแกไขมาจากละครทางมลายูที่เรียกวา 
“บังสะวนั” (Malay Opera) มาใชเลนกันในโรงละครปรดีาลยั คนจงึเรยีกละครชนิดนี้วา ละครปรดีาลยั
อีกดวย เนื้อเร่ืองจะมีแตบทรอง ไมมีบทเจรจา แตเมื่อถึงคราวที่มีบทเจรจาสลับนั้น ผูแสดงจะคิด 
บทสนทนาเองสดๆ บนเวที ฉะนั้นทําใหละครปรีดาลัยดซํู้าหลายๆ รอบโดยไมมีเบื่อ ละครรองเรื่อง
ที่นิยมนํามาแสดงทั้งบนเวทแีละแพรภาพทางโทรทัศน ทั้งยังนํามาทาํบทภาพยนตร ตลอดจนวทิยุ
หลายครั้ง คือ เร่ืองสาวเครอืฟา (จันทมิา  พรหมโชติกุล, 2518: 77) กวาจะมาเปนบทละครรองนี้ไดนัน้ 
เกิดจากการดดัแปลงจากอุปรากรเรื่องมาดามบัตเตอรฟลาย โดยที่พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลา
เจาอยูหวัเสดจ็ประพาสยุโรปครั้งที่ 2 เมื่อ พ.ศ. 2450 ณ เมืองปารีส ประเทศฝรั่งเศส และในค่ําคืน
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วันพุธที่ 25 กันยายน พ.ศ. 2450 ในครั้งนั้นพระองคไดเสด็จพระราชดําเนินไปทอดพระเนตรละคร
อุปรากร พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลาเจาอยูหวั (2497: 437) ทรงเลาไวในพระราชนิพนธไกล
บานไววา  
 
 “ค่ําไปดูละครคอมิกออปรา ตามที่ไดกะไวแตแรก เปนเรือ่งที่เล่ืองฦๅวาดีนัก เรียกชื่อเร่ือง
วา มาดามบัตเตอไฟลย ผูที่เปนมาดามบัตเตอไฟลยนั้น คือ มาดามคาเร ที่เคยดูแลวแตกอน เสียง
เพราะแลใชบทดมีาก เร่ืองทีเ่ลนนี้ ผูกเปนเรื่องยี่ปุน ฉากแลเครื่องแตงตัว ผูหญิงยี่ปุนทั้งนั้น...” 
 
 ละครอปุรากรเรื่องมาดามบัตเตอรฟลายนี้เปนอุปรากรของ เกยีโคโม ปชุชินี ซ่ึงกไ็ดเคาเรื่อง
มาจากนวนยิายของ จอหน  ลูเธอร  ลอง มาดามบัตเตอรฟลายเดนดังทัง้เนือ้เร่ืองและโดยเฉพาะเพลงที่
ไพเราะของปชุชินีคีตกวีชาวอิตาเลียนผูมช่ืีอเสียงเลื่องลือเปนอมตะ (จาโคโม  ปุชชินี, 2535: คํานํา) 
เมื่อพระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกลาเจาอยูหัวเสดจ็นวิัตพิระนครแลว ทรงเลาเรื่องมาดามบัตเตอรฟลาย
อันเปนเรื่องราวของหญิงสาวที่ช่ือโจโจซังที่ผิดหวังในความรักกับนายเรอืเอกพิงเคอรตนัทหารอเมริกนั 
พระราชทานใหพระเจาบรมวงศเธอ กรมพระนราธิปประพันธพงศฟง หลังจากนั้นกรมพระนราธิปฯ 
จึงทรงดัดแปลงเปนบทละครรองในเรื่องสาวเครือฟาแสดงถวายหนาพระที่นั่ง (สลุงเงนิ, 2548: 33)   
 
 จากการที่บทละครรองเรื่องสาวเครือฟาดัดแปลงมาจากอปุรากรเรื่อง มาดามบัตเตอรฟลาย
ซ่ึงเปนเรื่องราวของบริบททางญี่ปุน เมื่อนํามาเปนบทละครรองจึงจําเปนตองปรับเปลี่ยนใหเขากบั
สังคมไทย มีองคประกอบในบทละครรองตามแบบของพระเจาบรมวงศเธอ กรมพระนราธิป
ประพันธพงศ แบงออกเปนโครงเรื่องซึ่งสวนมากบรรยายเรื่องราวและพฤติการณของตัวละคร การสราง
ตัวละคร การสรางฉากและบรรยากาศ บทสนทนา (จนัทิมา  พรหมโชติกุล, 2518: 244) ส่ิงเหลานี้
ปรากฏในบทละครรองพรอมกับการดําเนินเรื่องที่แฝงไวดวยแนวคิดอนันาสนใจ  ทั้งนี้ บทละครรอง 
จะปรากฏแตเพียงองคประกอบของเรื่องอยางเดียวมไิด ตองมีถอยคาํภาษาและกลวิธีของการประพนัธ
เพื่อใหผูอานหรือผูชมเกิดการซึบซาบเรื่องราวและไดอรรถรสตางๆ จากบทละครรองผานศิลปะการใช
ของภาษา  ดังที่ จนัทิมา  พรหมโชติกุล (2518: 273-276) กลาวถึงลักษณะทวงทาํนองการเขยีนในบท
ละครรองของพระเจาบรมวงศเธอ กรมพระนราธิปประพนัธพงศสรุปไดวาสวนใหญเปนการใชถอยคํา
ภาษาทีใ่ชคํางายใหความหมายชดัเจน มกีารเลียนเสยีงธรรมชาต ิ และการใชคําที่ใหความรูสึกและเกดิ
ภาพพจน ซ่ึงในบทละครรองเร่ืองสาวเครือฟานัน้ก็ปรากฏการใชถอยคาํภาษาทีใ่ชคํางายใหความหมาย
ชัดเจน แมจะมีลักษณะของการประพันธที่สวนมากเปนกลอนคํารองที่มีการใชเครือ่งหมายจุลภาค
แบงขอความออกเปน 3 ชวง  เพราะตองการใหมีลักษณะคลายบทสนทนา แตผูอานก็ยอมเขาใจถึง
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เร่ืองราวของบทละครรองเรื่องนี้ผานศิลปะการใชถอยคําหรือภาษาไดเปนอยางดี ดังตัวอยางการใชคํา 
เชน  
 
   ขึ้นพลับพลา ๏ (ลูกคู) รอยตรีพรอม, ยอมตรง, วาหลงรัก  
 ยิ่งพิศพักตร, ยิง่พา, ฉาฉว ี ยิ่งพิศเนตร, ยิง่พา, ฉาอินทรีย  
 ยิ่งพิศโฉม, ยิ่งฉี่, กระชุมปอง 
 
           (ประเสริฐอักษร, 2506: 4) 
 
 กลอนบทละครขางตนปรากฏการใชถอยคําภาษาที่มีลักษณะของการประพันธเปนกลอน
คํารองโดยการใชเครื่องหมายจุลภาคแบงขอความออกเปน 3 ชวง การใชคําเปนลักษณะการซ้าํคํา 
เพื่อใหเกดิการเลนคําและเนนความหมายของคํา แสดงถึงความสามารถในการใชภาษาของผูประพนัธ
ที่ซํ้าคําเดิม คือ คําวา “ยิ่ง” ใหมีความหมายที่เดนชัด เนื้อความแสดงถึงการยิ่งมองหรือยิ่งดูรูปราง 
หนาตาซึ่งไมวาจะมองมุมใดก็ยิ่งหลงใหล เปนศิลปะการใชถอยคําหรือภาษาที่มีลีลาอยางนาสนใจ  
 
 นอกจากยังปรากฏการใชคําที่แสดงภาพพจนชนิดตางๆ ยกตวัอยาง เชน 
 
   ลงสรงลาว รับดนตรี ๏ (ลูกคู)  สาวปราโมทย, โสดสรง, ศริรกาย 
 ขมิ้นละลาย, ชะโลมลูด, ผุดผอง  ลางสบู, ถูผง, มตูมรอง 
 งามเหมือนทอง, เนื้อส่ี, ศรีนวลตรู 
 
        (ประเสริฐอักษร, 2506: 29) 
 
 งามเหมอืนทองเนือ้ส่ี เปนภาพพจนชนดิอุปมา คือ การเปรยีบสิ่งหนึง่วาเหมือนกบัอีกสิง่หนึง่ 
ในที่นี้นาํความงามมาเปรียบกับทอง โดยมีคําวา “เหมือน” เปนคําเชื่อม แสดงถึงผูหญิงที่สวยงามมี
สีผิวลักษณะขาวเหลือง ผิวพรรณนั้นผุดผองเปรียบดั่งเนื้อทอง 
 
 บทละครรองนอกจากมีองคประกอบและศิลปะการใชถอยคําภาษาแลวนั้น บทละครรอง
เร่ืองสาวเครือฟายังสะทอนถึงสภาพสงัคมและวฒันธรรมไทยดานตางๆ ของทางภาคเหนือเสมือนเปน
การบอกเลาเรื่องราวผานการสะทอนภาพสังคม บริบททางสังคมลานนาและวฒันธรรมในระยะเวลาที่
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ผูประพันธมีชีวิตอยู โดยสอดแทรกไวในองคประกอบของเรื่องและกลวิธีการแตงอันงดงาม ดงัที่ 
เต็มสิริ  บณุยสิงห (2514: 239) ไดกลาววา ละครยอมแสดงใหเหน็ขนบธรรมเนียมประเพณี ตลอดจน
การแตงกาย ภาษาที่ใชของแตละสมัย แสดงใหเห็นแนวความคิดของประชาชนแตละชั้นฐานะ สอน
ศีลธรรม มุงหมายใหคตแิละแนะใหคิด ดังตัวอยางสภาพสังคมและวัฒนธรรมดานประเพณีที่ปรากฏ
ในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา ดังนี ้
 
   ลาวชมดง รับดนตรี ๏ (ลูกคู)  เพื่อนบาวเพื่อน, สาวลาว, ชาวเชียงใหม 
 ชุมนุมใน, สวนสนุก, กันทุกหนา  สโมสร, ตอนรับ, ประดับประดา 
 สําเริงดู, หรูหรา, นายินด ี   ตั้งหมากเมีย่ง, ของเลี้ยง, สุรารส 
 แตลวนสด, สมสงา, ชูราศี  แสนสะสวย, เสื้อแสง, แตงอินทรีย 
 ใครไดเหน็, เปนไมม,ี ไมปรีดา 
 
   ลําเชื้อ ๏ (ลูกคู)   ลุเพลา, มหาฤกษ, ก็เบิกโห 
 แหขันหมาก, ขนานโต, โออา  ทหารเพื่อน, พลเรือน, ก็เกลื่อนมา 
 สรวลเส, เฮฮา, ราเริงครัน   ทานพระราม, พละพาย, สหายเกา 
 เคียงเจาบาว, ดําเนิน, เชิญพุมขวัญ  เครื่องเสนไหว, ใบศรี, มีทุกอัน 
 จัดกันเปน, ขบวน, สูสวนนาง 
 
 (ประเสริฐอักษร, 2506: 13) 
 
 กลอนบทละครขางตนสะทอนถึงสภาพสังคมและวัฒนธรรมดานประเพณใีนการแตงงาน
ของชาวเหนือ ประการแรกสะทอนใหเหน็ถึงสภาพสังคมที่มีความสัมพันธของผองเพื่อนซึ่งเปนสมาชิก
ทางสังคมอยางหนึ่ง เมื่อมีงานบุญ งานมงคลตางๆ ก็มารวมงานกัน เปนวิถีชีวิตและสภาพสังคมของ
คนไทยที่มีความเปนน้ําหนึ่งใจเดยีวกันและชวยเหลือเกือ้กูลกันมาเสมอ ประการตอมาสะทอนถึง
วัฒนธรรมดานประเพณีการแตงงานของชาวเหนือ โดยมีลักษณะของการจัดงานที่เปนไปอยางรื่นเริง 
มีความใหญโตและเปนหนาเปนตาของเจาภาพ ทั้งนี้ประเพณีการแตงงานของทางภาคเหนือที่ปรากฏ
ในบทละครเรือ่งนี้มีความเปนเอกลักษณ กลาวคือ มีการบายศรีและตระเตรียมเครื่องเซนไหวผีปูยา 
หรือบรรพบุรุษเพื่อความเปนสิริมงคล และจัดพานพุมดอกไมประกอบการแหขันหมากเพื่อใชใน
ขบวนพิธีไปสูบานเจาสาวอยางเหมาะสมกับยศถาบรรดาศักดิ์ของเจาบาวที่มียศทางทหาร วัฒนธรรม
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ที่ปรากฏในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา จึงแสดงถึงความเจริญงอกงามและถายทอดความเปน
เอกลักษณของชาวเหนือผานเรื่องราวที่ควรคาแกความบนัเทิงอยางเต็มอรรถรส 
 
 จากเรื่องราวของบทละครรองสาวเครือฟาที่ไดกลาวมาแลวขางตนนั้น ผูวจิัยเห็นวา เปนแหลง
ความรูควรแกการศึกษาคนควา ทั้งในรูปแบบขององคประกอบของเรือ่ง แนวคิด การใชภาษาและ
วรรณศิลป รวมไปถึงความสมัพันธของบทละครรองเรื่องสาวเครือฟาทีป่รับมาจากโอเปราเรื่องมาดาม 
บัตเตอรฟลายเพื่อใหมีความเหมาะสมกับสภาพสังคมไทย ตลอดจนปรากฏภาพสะทอนสังคมและ
วัฒนธรรมไทยในชวงเวลาหรือสมัยนั้นผานบทละครรองอันนาสนใจยิ่ง ดวยเหตุนี้ผูวิจยัจึงสนใจ
ศึกษาเรื่อง “การศึกษาวเิคราะหบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา” 
 

วัตถุประสงคของการวิจัย 
 
 1. เพื่อศึกษาวิเคราะหองคประกอบของบทละครรองเรื่องสาวเครือฟาในดานเนื้อเร่ือง  
แกนเรื่อง โครงเร่ือง ตัวละคร ฉาก และบทสนทนา 
 
 2. เพื่อศกึษาวิเคราะหภาษาและวรรณศิลปในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา 
 
 3. เพื่อศึกษาวิเคราะหความสัมพันธของบทละครรองเรื่องสาวเครือฟากับโอเปราเรื่องมา 
ดามบัตเตอรฟลาย 
 
 4. เพื่อศึกษาวิเคราะหภาพสะทอนสังคมและวัฒนธรรมไทยจากบทละครรองเรื่อง      
สาวเครือฟา 
 

ขอบเขตของการวิจัย 
 
 การศึกษาวิจยัคร้ังนี้ ผูวิจัยไดกําหนดขอบเขตของการวิจยัไวดังนี ้
 
 1. ศึกษาเฉพาะบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา พระนิพนธในพระเจาบรมวงศเธอ  
กรมพระนราธปิประพันธพงศ 
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 2. ศึกษาบทละครรองเรื่องสาวเครือฟาในดานเนื้อเร่ือง องคประกอบและภาษาที ่
ปรากฏในบทละครรองเทานั้น 
 
 3.   ศึกษาภาพสะทอนสังคมและวัฒนธรรมไทยจากบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา 
 

นิยามศัพท 
 
 ละครรอง หมายถึง ละครที่ใชศิลปะการรองสลับกับการแสดง มีทั้งเพลงประกอบ บทรอง
และบทเจรจาของตัวละครแทรกเขามาเพียงเล็กนอย หากตัดบทพดูออกทั้งหมดเหลอืแตบทรองกย็ัง
ไดเร่ืองสมบูรณ ละครรองแบงเปน ละครรองลวนๆ กับละครรองสลับพูด 
 
 บทละครรอง หมายถึง บทประกอบการแสดงละคร ประกอบดวยบทสนทนาที่ดําเนินไปตาม 
ทองเรื่องและรูปแบบของการแสดงไทยมลีะครหลายชนิดทั้งละครรองที่เนนบทรอง แสดงทาทาง
ประกอบ และมีฉากเปลี่ยนแปลงใหเขากับเรื่องโดยตลอด 
 
 บทละครรองเรื่องสาวเครือฟา หมายถึง บทประกอบการแสดงละครที่ใชศิลปะการรอง
ดําเนินเรื่องเร่ืองสาวเครือฟา อันเปนเรื่องราวเกีย่วกับโศกนาฏกรรมของความรักระหวางสาวชาวเหนอื 
ช่ือเครือฟากับนายทหารหนุมจากเมืองบางกอกคือรอยตรีพรอม ที่ไดววิาหกนัดวยความรักแตกลับตอง
ประสบกับความผิดหวงั เมือ่รอยตรีพรอมแตงงานกับสาวคนใหม ทาํใหเครือฟาเสยีใจอยางมาก ทั้งรัก 
ทั้งแคน ทั้งนอยใจจึงตัดสินใจฆาตัวตาย 
 
 ละครรองแบบปรีดาลัย หมายถึง ละครรองที่พระเจาบรมวงศเธอ กรมพระนราธิปประพันธพงศ 
ทรงริเร่ิมคิดขึ้น 
 
 โอเปราเรื่องมาดามบัตเตอรฟลาย หมายถงึ มหาอุปรากรที่เปนเรื่องราวเกีย่วกับความรัก
ระหวางหญิงสาวชาวญี่ปุนผูมีสมญานามวา “บัตเตอรฟลาย” กับนายทหารเรือชาวอเมรกิัน ซ่ึงในไทย
ไดมีการสรางเปนละครเวทใีนชื่อเร่ือง “โจโจซัง” และไดมีการดดัแปลงเปนบทละครรองเรื่องสาว
เครือฟา 
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 คุณคา หมายถึง ส่ิงที่ผูอานไดรับจากวรรณกรรมในดานตางๆ ไดแกในดานอารมณ ดาน
ปญญา ดานศีลธรรม ดานวัฒนธรรม และดานบันเทิง 
 
 วรรณศิลป หมายถึง ศิลปะการใชภาษาที่เกิดจากการเลือกใชถอยคํา สํานวน โวหาร ที่มี
ความไพเราะงดงามทําใหเกดิอารมณ ความรูสึกที่ซาบซึ้งหรือสะเทือนใจ 
 
  ภาพสะทอน หมายถึง การสื่อบางสิ่งออกมาในลักษณะอยางใดอยางหนึ่งหรือเปนการแสดง
ใหเห็นภาพเพือ่ใหเหน็สิ่งที่เกิดขึ้น 
 
 สังคมภาคเหนอื หมายถึง กลุมบุคคลที่อยูรวมกันในสังคมทางตอนเหนือของประเทศไทย 
มีความสัมพันธติดตอระหวางกัน เกดิการปฏิสัมพันธซ่ึงกันทางสังคม เศรษฐกิจ และวัฒนธรรม
อยางใกลชิด บริบททางสังคมภาคเหนือใหความเคารพและยําเกรงผีปูยาอันเปนสิ่งที่คอยควบคุม
ความประพฤติของผูคนระบบสังคมอยู 
 
 วัฒนธรรม หมายถึง ทุกสิ่งทุกอยางที่มนษุยสรางขึ้น เปนสิ่งซึ่งคงไวแสดงถึงความเจริญ
งอกงามและสบืทอดจากคนรุนหนึ่งไปยังคนอีกรุนหนึ่ง 
 
 ลาว หมายถึง คนเมือง ไทยเหนือ หรือไทยลานนา เปนกลุมชาติพันธุชาวไทกลุมหนึ่งที่ตั้ง
ถ่ินฐานทางตอนเหนือของประเทศไทย ในอดีตคนลานนามีคําเรียกตนเองหลายอยาง เชน ยวน ไต 
หรือไท เพื่อแยกตวัใหตางจากคนใต (ชาวสยาม) และถึงแมในปจจุบันชาวลานนากลายเปนพลเมือง
ของประเทศไทยแลวก็ตาม แตก็มกัเรียกตนเองวา "คนเมือง" เพื่อใหสอดคลองกับกับอักษร และ
ภาษาลานนาทีเ่รียกกันวา "คําเมือง" ทั้งนี้ ภาคกลางมกัเขาใจวาลาว หมายถึง คนที่นุงซิ่น รับประทาน
ขาวเหนียวเปนอาหาร 
 

ประโยชนท่ีคาดวาจะไดรับ 
 
 1.  ทําใหทราบถึงองคประกอบของบทละครรองเรื่องสาวเครือฟาในดานเนื้อเร่ือง แกนเรื่อง 
โครงเรื่อง ตัวละคร ฉากและบทสนทนา 
  
 2.  ทําใหทราบถึงภาษาและวรรณศิลปในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา 
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 3.  ทําใหทราบถึงความสัมพันธของบทละครรองเรื่องสาวเครือฟากับโอเปราเรื่องมาดาม 
บัตเตอรฟลาย 
  
 4. ทําใหไดทราบถึงภาพสะทอนสังคมและวฒันธรรมไทยจากบทละครรองเรื่อง 
สาวเครือฟา 
 
 
 
 
 



บทที่ 2 
 

การตรวจเอกสาร 

 
 ในงานวิจยันี้ ผูวิจัยไดศึกษาคนควาและรวบรวมขอมูลที่เกี่ยวของจากหนังสือ เอกสารและ
งานวิจยัตางๆ ที่เกี่ยวของ  เพือ่เปนแนวทางในการวิจัย ดังนี้ 
 
 1. เอกสารที่เกี่ยวของกับบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา 
 
  1.1 ความเปนมาและความหมายของละครรอง 
  1.2 ที่มาและเรื่องราวของบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา 
  
 2. เอกสารที่เกี่ยวของกับองคประกอบของบทละครรอง 
 
  2.1 เนื้อเร่ือง 
  2.2 แกนเรื่อง 
  2.3 โครงเรื่อง 
   - การเปดเรื่อง 
   - ปญหาความขัดแยง 
   - การดําเนินเรือ่ง 
   - จุดสุดยอด (Climax) ของเรื่อง 
   - การปดเรื่อง 
  2.4 ตัวละคร 
  2.5 ฉาก 
  2.6 บทสนทนา 
 
 3. เอกสารที่เกี่ยวของกับการใชภาษาและวรรณศิลป 
 
  3.1 การใชภาษา 
   - เอกสารเกีย่วกับคํา 
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  3.2 การใชวรรณศลิป 
   - เอกสารเกีย่วกับภาพพจน 
   - เอกสารเกีย่วกับโวหาร 
 
 4. เอกสารที่เกี่ยวกับความสัมพนัธระหวางบทละครรองเรื่องสาวเครือฟากับโอเปราเรื่อง
มาดามบัตเตอรฟลาย 
 
 5. เอกสารที่เกี่ยวกับสังคมและวัฒนธรรมในบริบทของภาคเหนือ 
 
  5.1 ความหมายของสังคม 
  5.2 ความหมายของวัฒนธรรม 
  5.3 ประเภทของวฒันธรรม 
  5.4 ความหมายของคานิยม 
  5.5 ความหมายของความเชื่อ 
  5.6 ความหมายของประเพณ ี
  5.7 สภาพสังคมและวัฒนธรรมในบริบทของภาคเหนือ 
 
 6. งานวิจยัที่เกี่ยวของ 
   
  6.1 งานวิจยัที่เกี่ยวของกับการละครไทย 
  6.2 งานวิจยัที่เกี่ยวของกับการใชภาษา 
  6.3 งานวิจยัที่เกี่ยวของกับภาพสะทอนสังคมและวัฒนธรรม 
 



 11 

เอกสารที่เก่ียวของกับบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา 
 
ความเปนมาและความหมายของละครรอง 
  
 ความเปนมาของละครรอง  
 
 ในอดีตนั้นศิลปะการแสดงของไทยในดานที่ใหความบนัเทิง และเปนทีน่ิยมกนัอยางแพรหลาย
นั้นมีหลายประเภท หนึ่งในนั้น คือ การละคร ดังที่ เต็มสิริ บุณยสิงห (2514: 29) ไดกลาวถึงความ
เปนมาของการละครไทยวา ละครจัดเปนมหรสพที่ใหความบันเทิงใจไดอยางดียิ่งในอดีต ละครรํา
เจริญสูงสุดในสมัยพระเจาอยูหัวบรมโกษฐและสมยัสมเด็จพระพุทธเลิศหลานภาลัย แตอยางไรก็ตาม 
สิทธา  พินิจภูวดล (2515: 363) ไดกลาววา ละครรําเจริญสูงสุดในสองสมัยดังกลาวนี้เจริญอยูแตเพียง
ในราชสํานักเทานั้น ไมไดเผยแพรออกสูประชาชนมากนัก จนกระทั่งถึงในสมัยรัชกาลที่ 5 ซ่ึงเปน
ยุคที่อารยธรรมจากยุโรปไดเขามาเผยแพรในประเทศไทย จึงเกิดละครสมัยใหมขึน้หลายประเภท 
ไดแก ละครพันทาง ละครดึกดําบรรพ ละครรองและละครพูด ละครจึงไดเผยแพรออกมาสูประชาชน 
และไดรับความนิยมอยางรวดเร็ว  
 
 ละครรองจึงถือกําเนิดขึน้ในสมัยรัชกาลที่ 5 เปนละครรองสลับพูด กอบกุล อิงคุทานนท 
(2539: 91) ไดกลาวถึงตนกําเนิดของละครรองวา ละครรองสลับพูด ซ่ึงมักจะเรียกตดิปากตามภาษา
ชาวบานวา ละครรอง เกิดขึ้นในสมัยรัชกาลที่ 5 ผูใหกําเนดิคือ พระเจาบรมวงศเธอ กรมพระนราธิป
ประพันธพงศ สําหรับที่มาของละครประเภทนี้ไมแนชัดวาทรงรับอิทธพิลมาจากแหลงใด แตทรงนาํ 
มาดัดแปลงขึน้ใหมเปนละครรองแบบไทยๆ มิไดลอกเลียนหรือรับเอามาโดยตรง จนทําใหสูญเสีย
ลักษณะไทยในโดยสิ้นเชิง ดังที่พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลาเจาอยูหวั เคยทรงวิจารณบทละคร
รองเรื่องสาวเครือฟา โดยมพีระราชหัตถเลขาจากพระราชวังสวนดุสิต ลงวันที่ 25 เมษายน ร.ศ. 128 
(พ.ศ. 2452) ถึงพระเจาบรมวงศเธอ กรมพระนราธิปฯ ตอนหนึ่งวา 
 
 ...บทรองทีแ่ตง แตงดีนกั แตจะเรยีกวาออปราอยางฝรัง่ไมได เปนเธียเตอรมีรองเรือ่งออปรา 
 เห็นวาจะเปนไปไมได หากวารองแลพณิพาทยของเรา ยังเปนอยูเชนนี้ ฝร่ังมันรองพรอม
 กับซอไดหลายสิบคัน เหตดุวยมันหอนเหมือนหมา รองอยางเรามันเปนบน พณิพาทยดัง    
 ก็กลบหมด พณิพาทยเบาก็ไมเปนรส... 
 



 12 

 นอกจากนี้ ยังมีผูกลาวถึงจุดกําเนิดและความเปนมาของละครรองหรือละครรองสลับพูด
เพิ่มเติมวา ละครรองเรื่องแรก คือ อาหรับราตรี โดยพระเจาบรมวงศเธอ กรมพระนราธิปประพันธพงศ 
ทรงเปนผูกอตั้งคณะละครนฤมิตร และทรงริเร่ิมสรางสรรคใหมีการแสดงละครรองครั้งแรกใน
ประเทศไทย ละครรองเรื่องแรกที่แสดง คือ เร่ือง “อาหรับราตรี” โดยแสดงครั้งแรกที่โรงละคร      
ดึกดําบรรพของเจาพระยาเทเวศนวงศววิฒัน ซ่ึงตั้งอยูระหวางถนนบานหมอกับถนนอัษฎางค ตอมา
ในปพุทธศักราช 2453 พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลาเจาอยูหัวโปรดใหหมอมหลวงตวนพระชายา 
ในพระเจาบรมวงศเธอ กรมพระนราธิปประพนัธพงศจดัการแสดงละครเพื่อฉลองในโอกาสที่ทําขวญั
ตนล้ินจี่ซ่ึงออกผล ณ พระราชวังดุสิต จึงเกิดคณะละครหลวงนฤมิตรขึ้น ละครหลวงนฤมิตรแสดง
ละครรองหลายเรื่อง แตตองเลิกการแสดงเพราะโรงละครวมิานนฤมติรถูกไฟไหม (พวงเพ็ญ  สวางใจ, 
2549: 125) ตอมาพระเจาบรมวงศเธอ กรมพระนราธิปประพันธพงศทรงปรับปรุงละครขึ้นใหมและ
ทรงมีโรงละครของพระองคเองชื่อวา “ปรีดาลัย” ผูชมตางเรียกละครรองที่ทรงปรับปรุงแบบใหมนี้
วา “ละครปรีดาลัย” ตามชือ่โรงที่กรมพระนราธิปประพันธพงศทรงสรางขึ้น ละครโรงปรีดาลัยใช
บทละครหลวงนฤมิตรบาง นิพนธขึ้นใหมบาง ผูแสดงใชผูหญิงลวน ดําเนินเรื่องดวยการขับรอง
เพลงไทย มีเจรจาแทรกความตามเนื้อเร่ือง การแตงตัวตามสมัยนิยม (สายวรุณ  นอยนิมิตร, 2549: 63) 
ทั้งนี้ กัลยรัตน  หลอมณีนพรัตน (2535: 27) กลาววา ละครรองสลับพูดหรือที่เรียกกนัโดยทัว่ไปวา 
“ละครรองแบบปรีดาลัย” เพราะเคยแสดงอยูประจาํที่โรงละครปรีดาลัยในบริเวณวังที่แพรงนรา 
ถนนตะนาว มีลักษณะเปนละครรองที่มีทั้งบทรองและบทพูดของตวัละครแตยึดเอาการรองเปนสิ่ง
สําคัญในการดาํเนินเรื่อง การพูดจะแทรกเขามาเพียงเล็กนอย เพื่อความสนุกสนาน หรือเปนการพดู
ทวนบทรองเพื่อย้ําความเทานั้น หากตัดบทพูดออกทั้งหมดเหลือแตบทรองก็ยังไดเร่ืองสมบูรณ 
  
 ละครรองแบบปรีดาลยันัน้ มลัีกษณะและรปูแบบของละครรองที่มีทั้งรองและพูด ซ่ึงการรอง
ถือเปนสิ่งสําคัญที่ทําใหเกดิความนิยมและเปนที่ช่ืนชอบของผูคนในสมัยนั้น ดังที ่พวงเพ็ญ สวางใจ 
(2549: 125-127) กลาวไววา ละครแบบปรดีาลยันีไ้ดรับการกลาวขวัญมากเพราะคนในสมัยนัน้ชืน่ชอบ  
ทั้งนี้ ละครรองมีความแปลกใหมจากละครรํา ความแปลกใหมในละครรอง เชน มีการปรับเปลี่ยน
มาเปนละครทีใ่หความสําคญักับการรอง และมีการเลือกเฟนตวัผูแสดงที่มีความสามารถดานการขับ
รองเพลงไทย ตัวละครมีการแสดงออกดวยกิริยาทาทางและอารมณอยางสมบทบาท สําหรับการพูด
ที่เรียกวาบทเจรจามใีนตอนทายของแตละเพลง โดยเปนบทพูดทบทวนบทที่รองมาแลวเทานัน้ วธีิการ
แสดงแบบใหมนี้เองจึงเปนที่ช่ืนชอบของคนในสมัยนั้น 
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 นอกจากมีความเปนมาและจดุกําเนดิของละครรองแลว ยังมีผูใหความหมายของละครรอง
โดยกลาวไวแตกตางกัน ดังนี้ 
  
 ความหมายของละครรอง  
  
 อุดม  รุงเรืองศรี (2522: 19) ไดใหความหมายของละครรองดังนี้ ละครรอง หมายถึง ละคร
ที่เกิดขึ้นจากการที่กรมพระนราธิปประพนัธพงศ ทรงคิดแปลงมาจากการแสดง Opera เพียงแตไมมี
การรํา เนนที่บทรอง แสดงทาทางประกอบ มีฉากเปลี่ยนแปลงใหเขากบัเรื่องโดยตลอด 
 
 กัลยรัตน  หลอมณนีพรัตน (2535: 21) ไดกลาวถึงละครรองวา ละครรองเปนละครแบบใหม
อีกรูปแบบหนึง่ในสมัยรัชกาลที่ 5 ที่ไดรับอิทธิพลจากการแสดงละครโอเปราของตะวันตก 
 
 ร่ืนฤทัย  สัจจพันธุ (2525: 236) ไดอธิบายถึงละครรองวา ละครรองเปนละครที่ใชศิลปะ
การรองดําเนนิเรื่อง นับเปนละครแบบตะวนัตกอยางแรกที่เขามาในไทย มีกําเนดิในรชัสมัยพระบาท 
สมเด็จพระจุลจอมเกลาเจาอยูหวั แบงออกเปน 2 ประเภทใหญๆ คือ ละครรองลวนๆ กับละครรอง
สลับพูด  
 
 ละครรองลวนๆ เปนละครที่ดําเนินเรื่องดวยการรองไมมคีําพูดแทรก ตวัละครใชทีทาอยาง
สามัญชน อาจมีรําแทรกบางก็ได มีการเปลีย่นฉากตามทองเรื่อง โดยพระบาทสมเด็จพระมงกุฏเกลา
เจาอยูหวั ทรงเปนผูกําเนดิละครประเภทนี้ โดยทรงเลียนเบบมาจากอุปรากรที่เรียกวา Operatie 
Libretto วิธีการแสดงทรงกาํหนดใหตวัละครขับรองบทกลอนโตตอบและเลาเรื่องเปนทํานองแทน
คําพูด ตวัอยางของบทละครรองลวนๆ คือ สาวิตรี พระราชนิพนธพระบาทสมเด็จพระมงกุฏเกลา
เจาอยูหวั เร่ืองพระเกยีรติรถ ทรงแปลจากบทละครรํา เร่ืองพระรวง ทรงปรับปรุงมาจากละครพดู  
คํากลอน 
 
 ละครรองสลับพูด ละครประเภทนี้ยดึอาการรองเปนสวนสําคัญ การพูดนั้นเปนการแทรก
เขามา และพดูตามบทที่รองเปนการย้ําความซึ่งแมจะตดับทพูดออกทั้งหมดเหลือแตบทรองก็ยังไดเร่ือง
สมบูรณ ละครประเภทนี้คนทั่วไปรูจกักนัในชื่อวา “ละครกรมพระนราธิป” หรือ “ละครปรีดาลัย” 
ทั้งนี้ เพราะพระเจาบรมวงศเธอ กรมพระนราธิปประพันธพงศทรงเปนผูใหกําเนิด วิธีการแสดง      
ผูแสดงในละครรองสลับพูดนี้ใชผูหญิงยกเวนตัวตลกใชผูชายแทน การแสดงใชเพลงประกอบมีทั้ง
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เพลงโบราณ เพลงที่ประดิษฐขึ้นใหมมพีูดสลับเพียงตอนบทที่รอง หรือแทรกใหตลกขบขันเทานัน้ 
เนื้อเร่ืองมักเปนเรื่องคนธรรมดา ยดึหลักสมจริง ตัวละครแเตงกายอยางชาวบานธรรมดาและมีการ
เปลี่ยนฉากตามทองเรื่อง ตัวอยางละครรองสลับพูด คือ สาวเครือฟา พระนิพนธของพระเจาบรม
วงศเธอ กรมพระนราธิปประพันธพงศ นอกจากนี้มี ตุกตายอดรัก ขวดแกวเจยีรไน มหาราชวงศพมา 
สีปอมินทร บทละครรองสลับพูดของผูอ่ืน มีจันทรเจาขา ของพรานบูรพ ละครแบบนี้นิยมมากใน
รัชกาลที่ 6-7  
 
 จากการกลาวถึงความเปนมาของและความหมายของละครรองสรุปไดวา ละครรองเปนละคร
ที่เกิดขึ้นหลังจากละครพันทาง เลนเรื่องแรก คือ อาหรับราตรี พระเจาบรมวงศเธอ กรมพระนราธิป
ประพันธพงศทรงนิพนธ ละครรองเนนที่บทรอง มีการพูดเปนการแทรกเขามาและแสดงทาทาง
ประกอบ แมจะตัดบทพดูออกทั้งหมดเหลอืแตบทรองกย็ังไดเร่ืองสมบูรณ  
 
ท่ีมาและเรื่องราวของบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา 
  
 “สาวเครือฟา” เปนบทละครพระนิพนธของพระเจาบรมวงศเธอ กรมพระนราธิปประพนัธพงศ 
โดยใชนามแฝงวา “ประเสริฐอักษร” เพื่อใชแสดงละครรองสลับพูด สายวรุณ นอยนิมติร (2549: 91) 
กลาวถึงที่มาวา บทละครรองเรื่องสาวเครือฟาเปนบทละครรองที่มีเนื้อเร่ืองหลากหลายกวาบทละคร
ดึกดําบรรพ เร่ืองที่มีช่ือเสียงมักเปนเรื่องทีแ่ตงขึ้นใหม เชน เร่ืองสาวเครือฟา กรมพระนราธิปฯ ทรง
ดัดแปลงและนําเคาเรื่องมาจากอุปรากรชื่อ มาดามบัตเตอรฟลาย ของปูชินี ละครรองเรื่องสาวเครือฟา
ไดรับความนยิมมาก กรมพระนราธิปฯ แตงละครรองเรื่องใหมตอจากสาวเครือฟา คือ เร่ืองพอเครือ
ณรงค ลูกของเครือฟา และเร่ืองสาวเครือดิน เพื่อใหคูกันกับเรื่องสาวเครือฟา สวน พวงเพ็ญ  สวางใจ 
(2549: 130) ไดกลาววาถึงสาวเครือฟาวา ละครรองที่เปนเรื่องของสามัญชนและไดรับความนิยมมาก
ในชวงปลายรัชสมัยรัชกาลที่หาไดแก เร่ืองตุกตายอดรักและสาวเครือฟา เร่ืองตุกตายอดรักเปนเรื่อง
รักของชายหญิงที่มีความสุขสมหวังและเปนเรื่องรักเบาสมอง สวนเรื่องสาวเครือฟานั้น กรมพระ
นราธิปฯ ทรงดัดแปลงเนือ้เรือ่งเปนวา  สาวเชียงใหมทุมเทความรักใหแกหนุมกรุงเทพฯ และทายที่สุด
ความผิดหวังในความรักทําใหกระทําอัตวนิิบาตกรรม โศกนาฏกรรมของ ตัวละคร “สาวเครือฟา” 
กอใหเกิดความรูสึกสะเทือนอารมณแกผูชมเปนอยางยิง่ นอกจากนี ้วารุณี พลบูรณ (2548: 2-3) ได
กลาวถึงสาวเครือฟาไววา ช่ัวระยะเวลาเพยีงไมกีเ่ดอืนละครของพระเจาบรมวงศเธอ กรมพระนราธปิ
ประพันธพงศ ก็เปนที่ตองการของประชาชน เปนที่นิยมแพรหลายมขีอยืนยนัจากพระราชหัตถเลขา 
ในพระบาทพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลาเจาอยูหวัถึงพระอัครชายาเจาดารารัศมีเชนกัน  พระราช 
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หัตถเลขา ลงวนัที่ 2 กรกฎาคม ร.ศ. 128 ความตอนหนึง่วา “สังเกตความนยิมของคนชั้นหลังนี ้เหน็
จะนยิมเรื่องสาวเครือฟายิ่งกวาเรื่องอืน่ๆ จนไดรับหนงัสือไปรษณยีขอใหเลนซ้ําในวกินี้ ขอทีน่ยิมเหน็
จะดวยเหตหุลายๆอยางๆ หนึ่งนั้นเปนเรื่องละครฝรั่ง อีกอยางหนึ่งนัน้คงโปรดจึงเลาไวในหนังสอื
ไกลบาน”  
 
 เร่ืองราวของบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา บทละครรองเรื่องสาวเครือฟานั้นเปนเรื่องที่ใช
เคาโครงเรื่องฝรั่ง แตชักจูงเขามาหาไทย เชน ฉากแตงงานสาวเครือฟา คนชมละครเรื่องนี้ไดกําไร
เกินเงนิที่จายคาตั๋วละคร เพราะไดเห็นพิธีแตงงานของชาวเชียงใหมไปดวย ตลอดจนฉากสุดทายมี
เพลงทํานองเศราโศกคลอยตามอารมณของตัวละคร จึงทําใหคนดูบางคนหลั่งน้ําตาใหเครือฟาดวย
ความเหน็อกเห็นใจ หมอมพรอม วรวรรณ หมอมคนหนึ่งของพระเจาบรมวงศเธอ กรมพระนราธปิ
ประพันธพงศ แสดงเปนตวัสาวเครือฟา เมื่อแสดงตอนเชือดคอตาย ไดรับพระราชทานรางวัลจาก
พระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกลาเจาอยูหัวถึง 100 บาท เนื่องจากแสดงสมบทบาท บทละครเรื่องสาว
เครือฟานี้ช่ือติดปากคนดไูปนาน ความนยิมมีมากจนพระเจาบรมวงศเธอ กรมพระนราธิปประพันธพงศ
ตองทรงแตงเรื่อง “พอเครือณรงค” (ลูกเครือฟา) เปนภาคจบ 
 
 เร่ืองราวของสาวเครือฟาเปนเรื่องรักรันทดของหนุมชาวกรุงเทพฯ ช่ือรอยตรีพรอมกบัสาว
ชาวเชียงใหมช่ือเครือฟาที่ไดววิาหกนัดวยความรัก แตเครือฟาตองประสบกับความผิดหวังอยางยิง่
เพราะรอยตรีพรอมจําเปนตองกลับไปราชการกรุงเทพฯ และแตงงานใหมกับชาวบางกอกชื่อจําปา 
ตอมาไดรับเลื่อนยศเปนนายรอยเอก ไดมบีรรดาศักดิ์เปนหลวงณรงครักษ และกลับมาเชียงใหมอีกครั้ง
พรอมกับภรรยาใหม ทําใหเครือฟาเสียใจอยางมาก ทั้งรัก ทั้งแคน ทั้งนอยใจและดวยความหึงหวง 
จึงตัดสินใจฆาตัวตาย ดังกลอนตอนหนึ่งในเรื่องวา 
 
 โผผวา, วิ่งหา, ความีดหมอ  ของคุณพอ, ตัง้จิต, อธิษฐาน 
 มีทองคร่ํา, คําจา, รึกโบราณ  เสียชีพอยา, เสียช่ืออาน, กระจางตัว 
 โอเครือฟา, ครานี้, ที่ส้ินหวงั  ขอลาโลก, โศกสั่ง, ถึงหูผัว   
 เมียอาภพั, คับชีวนั, ประหวัน่รัว   ขอลาบัว, บาทพี่, หนีไป    
 คอยดูอยู, กับพอ, รอพี่    เพราะชาตินี,้ วาศนา, หาถึงไม  
 จวบลุพระ, อมฤตย, สุราลัย   เกิดชาติไหน, ขอเปนอยู, เปนคูกัน  
 พี่มีดขา, โปรดพา, เครือฟาหนี   จากโลกนี,้ นิราศชู, สูสวรรค 
 พิลาปรบ, จบคํา, เจารําพรรณ   มือเจาสั่น, กํามีด, จะกรดีคอ  
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 เหลียวซาย, แลขวา, ผวาวิ่ง   เหมือนผีสิงห, เสียวไส, หนาใจฝอ  
 พี่พรอมจา, เครือฟา, ลาละหนอ   ปากพูดจอ, ตาก็จอง, เขาหองใน 
 
   ลาวเล็ก ๏ (ลูกคู)   พอคอเหวอะ, มีดเลอะ, เลือดตกเปรี้ยง  
 ก็แววเสยีง, ผัวเรียก, สําเหนียกได   แคนกแ็คน, รักก็รัก, สลักใจ เหลือ 
 อาลัย, แลวคลาน, ซานออกมา   โลหิตไหล, กายส่ัน, อยูริกริก เหงื่อซิก 
 ซิก, ซมซวน, กําสรวลหา   หนามืดหวึง, จวนจะถึง, ทวารา สาว 
 เครือฟา, ส้ินชีวาตม, ขาดใจเอย  
 

 (ประเสริฐอักษร, 2506: 39-40) 
  
 จากเรื่องราวของสาวเครือฟา กลาวไดวา สาวเครือฟาประสบโศกนาฏกรรมอันเนื่องมาจาก
ความรัก ดวยเปนความรักทีม่ีตอชายตางถิ่นและตางวัฒนธรรม บางทีอาจเปนดวยบริบททางสังคม 
ทัศนคติที่แตละฝายตางมีตอกันก็เปนได ส่ิงเหลานีจ้ึงเปนแนวคดิของเนื้อหาในบทละครรองของ
พระเจาบรมวงศเธอ กรมพระนราธิปประพันธพงศ ดังที ่สลุงเงิน (2548: 32)  กลาวไววา สังคมและ
วัฒนธรรมทางลานนาถือเร่ืองผี เชื่อมั่นอยูในรีตเการอยเดิมของตน เชื่อในผีปูยา เชื่อในรีตบาน
คลองเมืองที่คงมีอิทธิพลในสังคม แตผูชายที่มาจากเมืองบางกอกเปนสังคมอีกแบบหนึ่งยอมไมเขาใจ
บริบททางสังคมลานนาที่ใหความเคารพและยําเกรงผีปูยา อันเปนสิง่ที่คอยควบคมุความประพฤติ
ของผูคนระบบสังคมอยู การมองที่แตกตางกันยอมกอใหเกิดปญหา ในความคดิของชาวบางกอก
สมัยนั้น รูจักเชียงใหมในนามของลาวที่กนิปลารากินอึ่งอาง แตงตัวแปลกๆ ไมนาพิสมัย นอกจากนี้
ชาวบางกอกยงัมองผูหญิงชาวเชียงใหมวา เกงในทางทาํเสนหคุณไสย ดังเชนนางสรอยฟา ในเรื่อง
ขุนชางขุนแผน และแมของรอยตรีพรอม ก็ยอมวาดภาพของเครือฟาไมตางจากความนึกคิดของคน
บางกอกทั่วไปในสมัยนัน้ เมื่อมาจากสังคมเละวัฒนธรรมที่แตกตางกัน ความรักจึงเกิดปญหาขึ้นจน
กลายเปนโศกนาฏกรรม 
 

เอกสารที่เก่ียวของกับองคประกอบของบทละครรอง 
 
 วรรณกรรมการละครของไทยเปนวรรณกรรมสําหรับอาน และใชเปนบทสําหรับการแสดง 
ซ่ึงมีลักษณะหรือจุดมุงหมายเหมือนกับวรรณกรรมการละครของประเทศอื่นๆ คือ เปนวรรณกรรม
เพื่อความบันเทิง และนําไปแสดงไดอยางถูกตองตรงตามหลักเกณฑของศิลปะการแสดง กลาวคอื 
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ส่ิงใดที่ผูเขยีนมุงหวังจะใหกบัผูชมจะตองมศีิลปะในการใหโดยผูชมไมรูสึกตัว แตผูชมจะรับรูไดจาก
ประสบการณที่ผานมากับเหตุการณในละครแลวเกิดอารมณรวมหรืออารมณสะเทือนใจไปกับละคร
นั้นๆ ดวย (จิตรลดา  สุวัตถิกุล, 2526: 49-50) 
 
 ละคร หมายถึง การแสดงที่ผูกเปนเรื่อง มนุษยทกุเชื้อชาติยอมมีการแสดงละคร โดยปรากฏ
เร่ืองราวที่กอใหเกิดความสนกุสนาน เพลิดเพลิน บันเทิงใจแกมนุษยและมนุษยไดแสดงธรรมชาติ
ของตนออกมา (สุมนมาลย  นิ่มเนติพันธ, 2532: 5) ละครนั้นมีหลายประเภท โดยละครรองเปนละคร
ที่ใชศิลปะการรองดําเนนิเรื่อง นบัเปนละครแบบตะวันตกอยางแรกที่เขามาในไทย มกีําเนิดในรัชสมัย
พระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกลาเจาอยูหัว แบงออกเปน 2 ประเภท คอื ละครรองลวนๆ กับละคร
รองสลับพูด (ร่ืนฤทัย  สัจจพันธุ, 2525: 236) 
 
 จากการศึกษาเอกสารที่เกี่ยวของมีผูแบงองคประกอบของละครทั่วไปไวแตกตางกัน ดังนี ้
 
 สุมนมาลย  นิม่เนติพันธ (2532: 5) ไดแบงองคประกอบของละครไวออกเปน 4 ประการ 
ดังนี ้
 
 1.   ตองมีเร่ือง (Story) ผูชมการแสดงจะรูเร่ืองไดโดยวิธีฟงบทเจรจาของตัวละคร ละครจะ
มีคุณคาไดก็อยูที่ผูประพันธบทจะตองมีความสามารถในเชิงกวีโวหาร แสดงออกซึ่งลักษณะนสัิย
ของตัวละครในวรรณคดเีร่ืองนั้นๆ 
 
 2.   ตองมีเนื้อหาสรุป (Subject) หมายถึง เนื้อหาสรุปเกี่ยวกบัความตองการนั้นๆ เชน ความ
รักชาติ หรือแนวคิด (Theme) ที่กอใหเกิดสติปญญา สอนคติธรรม เชน ธรรมะยอมชนะอธรรม ทาํดี
ยอมไดดี การชวยเปลื้องทุกข ความรักเปนทุกข เปนตน 
 
 3.   นิสัยตัวละคร (Characterization) ตองตรงกับเนื้อหาสรปุ บุคลิกลักษณะ กิริยาทาทาง 
ตองตรงกับนสัิยตัวละครในเรื่อง 
 
 4. บรรยากาศ (Atmostphere) หมายถึง การสรางบรรยากาศรอบๆ ที่เกี่ยวกับตวัละครจะ 
ตองกลมกลืนกับการแสดงของตัวละคร ซ่ึงบรรยากาศจะชวยใหผูชมละครมีความรูสึกคลอยตามไป
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กับเรื่องได เชน บรรยากาศแจมใส เศรา ดเุดือดในฉากตอสู  ฉะนัน้ การสรางบรรยากาศใหกับตวัละคร 
เปนกลวิธีอันสําคัญอยางหนึ่งของบทละคร 
 
 อัครา  บุญทิพย (2525: 113-114) ไดศกึษาองคประกอบตางๆ ของวรรณกรรมการละครไว
ดังนี ้
 
 1. แกนเรื่อง (Theme) ผูศึกษาตองคนควาขอคิดสําคัญ และขอคิดประกอบในเรื่องใหได 
เพื่อไปสูความรูความเขาใจเกี่ยวกับแกนเรือ่ง 
 
 2. โครงเรื่อง (Plot) ศึกษากลวิธีในการเขยีน โครงเรื่องใหญ (main plot) และโครงเรื่องยอย 
(Sub plot) ซ่ึงประกอบกนัอยู พิจารณาการเปดเรื่องหรือการเริ่มเรื่อง (Exposition) ปญหาที่เร่ิม
ปรากฏในเรื่อง (The Inciting Force) ความขัดแยง (conflict) ความยุงยากที่เปนผลมาจากเหตุตางๆ 
ในตอนตน (complication) ไปจนถึงจุดสดุยอด (Climax) ซ่ึงไดรับการคลี่คลายดวยวธีิที่สมเหตุสมผล
หรือไม 
 
 3. ตัวละคร (Character) พิจารณาความคิด พฤติกรรม และอุปนิสัยของตัวละครวาชัดเจน
และเหมาะสมหรือไม เพียงใด 
 
 4. บทสนทนา (Dialogue) หรือการใชภาษาในบทละครพิจารณาความเหมาะสมระหวาง
ภาษาทีใ่ชกับลักษณะตวัละคร ความชัดเจน และเหมาะกบัสมัย 
 
 5. ขอคิดเห็นที่ปรากฏ (Ideas) ไดแก ขอคิดอื่นๆ ที่นอกเหนือจากแกนเรือ่ง 
 
 6. บรรยากาศ (Atmosphere) ศึกษา ฉาก แสง เสียง เครื่องแตงกาย ตัวละคร การจัดฉาก  
วามีความเหมาะสมกลมกลืนกันเพียงใด ในกรณีของบทละครรําควรพิจารณาจากเพลงประกอบ   
บทละคร สวนบทละครพูดศกึษาจากคําอธิบายฉาก คําอธิบายตัวละคร 
 
 7. ขอมูลทางสังคมและวัฒนธรรม เนื่องจากบทละครเปนการสะทอนภาษาชีวิตของสังคม
ในยุคตางๆ จงึควรพิจารณาวาภาพสะทอน เชน ประเพณี ความเปนอยู ความเชื่อ การแตงกาย ฯลฯ 
เหมาะสมถูกตองหรือไม 
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 สดใส  พันธุมโกมล (2524: 90) ไดแยกองคประกอบของวรรณกรรมการละครไวเปน 6 อยาง 
ตามแนวของอริสโตเติล ดังนี้ 
 
 1. โครงเรื่อง (plot) โครงเรื่องที่ดีจะตองมีความสมบูรณในตัวเอง มีความยาวพอเหมาะ 
ประกอบดวยตอนตน ตอนกลาง และตอนจบ เหตกุารณทุกตอนมีความสัมพันธกนัอยางสมเหตุสมผล
ตามกฎแหงกรรม กลาวคือ เร่ืองราวที่เกิดขึน้ในฉากหนึ่งจะตองมีผลสืบเนื่องมาจากการกระทําในฉาก
ที่นํามากอน และจะเปนสาเหตุของเรื่องราวที่จะเกดิขึ้นในฉากตอไป โครงเรื่องที่ดีจึงไมควรมีความ
เปนเอกเทศในแตละตอน 
 
 2. ตัวละครและการวางลักษณะนิสัยตัวละคร (Character and Characterization) ตัวละคร
ตองมีลักษณะนิสัยที่มีความเหมาะสมกับเรือ่งราวและอาจมีการพัฒนาหรือการเปลี่ยนแปลงลักษณะ
นิสัยไดหากมีเหตุการณตางๆ มากระทบ 
 
  ลักษณะตัวละครโดยทั่วไปมี 2 แบบ คือ 
 
  2.1   ตัวละครที่มีลักษณะเปนแบบตายตัว (Typed Character) คือ ตัวละครที่มีลักษณะ
ปรากฏเดนชดัเพียงดานเดยีว แสดงนิสัยเพียงแงมมุเดยีว ดีอยางเดยีว หรือรายอยางเดยีว เปนการสราง
ตัวละครอยางงายๆ ซ่ึงผูอานมักคาดเดาการกระทําของตัวละคร และเหตกุารณของเรื่องไดงาย 
 
  2.2   ตัวละครที่เหน็ไดรอบดาน (Well-rounded Character) คือ ตัวละครที่มีลักษณะ
ซับซอน เขาใจยาก สรางไดยากกวาตวัละครแบบตายตวั มีลักษณะสมจริงเหมือนคนในชีวิตจริง ซ่ึง
มีทั้งสวนดี และสวนบกพรอง ตองติดตามศึกษาโดยละเอียด จึงสามารถเขาใจได ตัวละครประเภทนี้
มักมีการเปลี่ยนแปลงหรือพฒันานิสัยใจคอ ตลอดจนทัศนคติไดเมื่อมีเหตุการณตางๆ มากระทบ  
ในตอนตนเรื่องอาจเปนคนด ี ตอมาอาจกลายเปนคนเลว เพราะมีปจจัยเหตุปจจัยบางอยางเขามา
เกี่ยวของ ตัวละครแบบนี้จะทําใหเร่ืองนาสนใจ มีคุณคาและชวนติดตาม 
 
 3. ความคิด (Thought) หรืออาจเรียกวา แกนของเรื่อง (Theme) หรือจุดมุงหมายของเรือ่ง 
(premise) หมายถึง แงคิด หรือความเหน็เกี่ยวกับสิ่งตางๆ ในชีวิตทีผู่เขียนตองการสื่อสารตอผูชม 
และสามารถพิสูจนใหเห็นไดวาเปนจริงจากเรื่องราวและเหตุการณที่เกิดขึ้นในละคร การใหความคิด
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ในบทละครจะตองแนบเนยีน กลมกลืนกบัโครงเรื่อง และลักษณะนิสัยของตัวละคร ไมใชเปนการ
ส่ังสอนผูชม 
 
 4. การใชภาษา (Diction) คือ คําพูดหรือบทสนทนาของตัวละคร อาจเปนบทรอยแกว 
หรือรอยกรองตามลักษณะและเหตุการณแตละตอนของบทละคร การใชภาษาที่ดีนัน้จะตองมีศิลปะ 
กลาวคือ ตองเหมาะสมกับประเภทของบทละคร ลักษณะนิสัยของตัวละคร และเหมาะสมกับเหตุการณ
แตละตอนในเรื่อง ควรเปนภาษาที่มีความชัดเจน คมคาย สามารถแสดงลักษณะนิสัย ความคิดอาน
และอารมณของตัวละคร มีความหมายแฝงที่นําไปสูการแสดงออกของตัวละคร และมีผลตอการ
ดําเนินเรื่อง 
 
 5. เพลง (Song) คือ ศิลปะในการถายทอดเรื่องราว และความคิดของผูประพันธออกมา
ทางบทเพลงที่ตัวละครจะตองขับรอง หรือเสียงดนตรีที่บรรเลง หรือเสียงที่ปรากฏบนเวที ตลอดจน
ความเงียบในบางขณะ บางอารมณของตัวละครเนื่องจากเพลงเปนเครือ่งชวยสรางบรรยากาศ สราง
อารมณ และสรางปฏิกิริยาของผูชม เพลงที่ดีจึงควรสอดคลองกับโครงเรื่องของละครเรื่องนั้นดวย 
 
 6. ภาพ (Spectacle) หมายถึง บทบาทของตัวละครที่นํามาแสดง และถายทอดใหเหน็ได
ดวยใบหนา ทาทาง และจังหวะของการเคลือ่นไหวที่แนบเนียน 
 
 องคประกอบทัง้ 6 นี้ ควรมีความดีเดน และมคีวามสัมพันธกันอยางแนนแฟน เพราะโครงเรื่อง 
ตัวละคร และความคิด คือเนื้อหาสาระ สวนบทเจรจา บทเพลง เสียงและภาพที่ปรากฏบนเวทีเปน
ศิลปะในการแสดงออก มีหนาที่ถายทอดเนื้อหาสาระไปสูผูชม หากสวนใดสวนหนึ่งบกพรอง หรือ
ขาดความสัมพันธกันกจ็ะเปนผลใหบทละครนั้นดอยคณุคาไปได 
 
 นอกจากองคประกอบขางตนแลว ผูวิจยัขอกลาวเพิ่มเตมิถึงเนื้อเร่ือง แกนเรื่อง จุดสุดยอด 
(Climax) โครงเรื่อง ตัวละคร บทสนทนา และฉาก ดังนี ้
 
เนื้อเร่ือง  
 
 เต็มสิริ  บุณยสิงห (2514: 335) ไดกลาวถึงเนื้อเร่ืองไววา เนื้อเร่ืองเปนการบรรจุเหตุการณ 
มีหลักอยูเพยีงนิดเดยีวเทานัน้ ละคร คือ การเอาเหตุการณที่สําคัญๆ ของตัวละครแตละตัวมารวมกนั 
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มีความสําคัญสอดคลองกันจนแลดูเปนเรือ่งเดียวกัน เหตุการณทุกเหตุการณจะตองมีความจําเปน 
ตัดออกไมไดจะทําใหเนื้อเร่ืองเสีย  
 
 ธวัช  ปุณโณทก (2527: 92) ไดกลาวถึงเนือ้เร่ืองไววา เนือ้เร่ือง หมายถงึ จุดมุงหมายอันเปน
แกนของเรื่อง (Theme) และสาระสําคัญของเรื่อง รวมถึงการสมเหตุสมผลในการดําเนินเรื่องอีกดวย 
 
 ยุรฉัตร  บุญสนิท (2538: 15) ไดกลาวถึงเนื้อเร่ืองไววา เนื้อเร่ืองคือการบรรยายวาอะไรจะ
เกิดขึ้นตอไปตามลําดับ เนือ้เร่ืองจึงทําหนาที่เสมือนเปนกระดกูสันหลัง สอดรอยเหตุการณที่จะ
เกิดขึ้นไปตลอดทั้งเรื่อง ถอยคําที่อธิบายเนื้อเร่ืองอาจแทรกเรื่องของฉาก เวลา ตวัละครหรือส่ิงที่
ผูเขียนตั้งใจจะบอกกับผูอานในเรื่องอื่นๆ เพื่อใหเขาใจสิ่งที่เกิดขึ้นตามลําดับที่ผูเขียนตองการ 
 
 เมื่อเนื้อเร่ือง คอื เหตกุารณสําคัญในละครและมีความสําคัญสอดคลองกนัจนเปนเรื่องเดยีวกนั
แลวนั้น ในงานประพันธยอมตองมีองคประกอบสําคัญที่ผูเขียนสรางสรรคใหสอดคลองกับเนื้อเร่ือง 
ส่ิงนั้นซึ่งก็คือแนวเรื่อง  วิภา  กงกะนนัทน (2533: 70) ไดกลาวถึงแนวเรื่องไววา แนวเรื่องเปนสิง่ที่
ผูเขียนกําหนดไวกอนที่จะลงมือสรางสรรคงานแตละชิน้ เพื่อทําใหทราบถึงจุดประสงคในการแตง
และชวยทําใหรูความตองการหรือเจตคติของผูเขียนที่มตีอวรรณศิลป การกําหนดแนวเรื่องมีวิธีกําหนด
หลายแนว ดังนี้ 
 
 1. การใชความสะเทือนอารมณเปนหลัก คือ กําหนดเรื่องใหเปนเรื่องรัก หรือโศกเศรา 
ลึกลับ เปนตน 
 
 2. การกําหนดลักษณะเนื้อหา เชน เร่ืองปรัชญา ศาสนา ผจญภัย ชีวิต สังคม ฯลฯ 
 
 3. การใชแนวเรื่องแบบฉบับ เชน แมผัวลูกสะใภ แนวเจาเงาะรจนา ปลาบูทอง ฯลฯ 
 
 4. การใชนามธรรมเปนแนวเรือ่ง เชน ธรรมมะชนะอธรรม การเสียสละ เปนตน 
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แกนเรื่อง 
 
 สมพร  จารุนัฏ (2541: 46) ไดกลาวถึงแกนเรื่องไววา แกนเรื่อง (Theme) คือ สาระสําคัญ
หรือหัวใจของงานเขียนเรื่องใดเรื่องหนึ่งทีผู่เขียนหรืองานเขียนนั้น สะทอนหรือแสดงใหผูอานเหน็
หรือเขาใจ ผูอานจะเขาใจและสรุปความหมายของแกนเรื่องไดตอเมือ่ไดอานเรื่องราว เหตุการณ 
และชีวิตของตวัละครที่ผูแตงแตงขึ้นตั้งแตตนจนจบ 
 
 สายทิพย  นุกลูกิจ (2543: 182) ไดกลาวถึงแกนเรื่องไววา แกนเรื่อง คอื แนวความคดิหรือ
จุดสําคัญของเรื่องที่ผูแตงมุงจะสื่อใหผูอานทราบ  
 
 ยุวพาส ชัยศิลปวัฒนา (2545: 153) ไดกลาวถึงแกนเรือ่งไววา แกนเรื่อง (Theme) หรือ
เรียกวา สารัตถะของเรื่อง หรือแนวคิดสําคัญของเรื่อง คือ ความคิดหลักที่ผูแตงตองการเสนอ
ความหมายรวมของเรื่องทั้งเรื่อง แกนเรื่องแสดงลักษณะอันเปนวิสัยธรรมดาธรรมชาติของโลกและ
มนุษยที่ผูแตงมองเห็น และมุงหมายที่จะแสดงลักษณะนัน้ออกมาปรากฏแกผูอาน 
 
 สุดารัตน  เสรีวัฒน (2522: 12) ไดกลาวถึงแกนเรื่องไววา แกนเรื่อง ไดแก แนวคิด หรือ
จุดสําคัญของเรื่องซึ่งปรากฏตั้งแตตนจนถงึปลายเรื่องเปนสิ่งที่เชื่อมโยงเรื่องเขาดวยกัน แกนเรือ่ง
แบงออกเปน 4 ชนิด คือ  
 
 1.  แกนเรื่องแสดงทัศนะ คือ การแสดงความคดิเห็นตอส่ิงใดสิ่งหนึ่ง เชน คานิยมในสังคม 
คุณธรรม หรือส่ิงที่ตรงขามกับคุณธรรม 
 
 2.  แกนเรื่องแสดงอารมณ คือ แกนเรื่องที่มุงแสดงอารมณ ความรูสึกของตัวละคร เพื่อให
ผูอานรับรูอารมณและความรูสึกนั้นได 
 
 3.  แกนเรื่องแสดงพฤตกิรรม คอื แกนเรื่องทีมุ่งเสนอพฤติกรรมของตัวละครและพฤติการณ
ที่เกิดขึ้นในเรือ่ง 
 
 4.  แกนเรื่องแสดงสภาพเหตกุารณ ไดแก แกนเรื่องที่แสดงสภาพบางอยางหรือเหตุการณ
บางตอนของชีวิตตัวละคร 
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 จากความหมายของแกนเรื่องขางตน สรุปไดวา แกนเรื่อง คือ แนวคิดหลักหรือสาระสําคัญ
ของเรื่องที่ผูแตงตองการสื่อใหผูอานทราบ แกนเรื่องแบงออกเปน 4 ชนิด คือ แกนเรื่องแสดงทัศนะ 
แกนเรื่องแสดงอารมณ แกนเรื่องแสดงพฤติกรรม และแกนเรื่องแสดงสภาพเหตกุารณ 
 
โครงเรื่อง 
 
 โครงเรื่อง คือ การลําดับเหตุการณสําคัญตางๆ ซ่ึงเปนเหตุผลเกี่ยวเนือ่งสัมพันธกัน จนนํา 
ไปถึงจุดสําคัญสูงสุดหรือจุดสุดยอด (Climax) ที่ไดรับการคลี่คลาย โดยประทีป เหมือนนิล (2523: 
15) ไดแบงโครงเรื่องออกเปน 3 ตอน คือ 
 
 1. การเปดเรื่อง คือจุดเริ่มตนของเรื่องซึ่งถือวาเปนตอนสําคัญที่จะดงึดูดความสนใจของ
ผูอานใหติดตามเรื่องราวตอไปมีหลายวิธี ดงันี้ 
 
  1.1  การเปดเรื่องโดยการบรรยาย มักเปนการเริ่มตนเลาเรื่องอยางเรียบๆ แลวคอยๆ ทวี
ความเขมขนของเรื่องขึ้นเปนลําดับ อาจเปนการบรรยายฉาก บรรยายตัวละคร หรือเหตุการณอยางใด
อยางหนึ่งก็ได 
 
  1.2 เปดเรื่องโดยการพรรณนาฉาก พรรณนาตวัละครหรือพรรณนาเหตกุารณอยางใด
อยางหนึ่งก็ได คลายวิธีการบรรยาย เพยีงแตเนนที่จะสรางภาพเพื่อปพูืน้อารมณใหผูอานเกิดความรูสึก
นึกคิดเคลิบเคลิ้มคลอยตามเปนพิเศษ 
 
  1.3  เปดเรื่องโดยใชนาฏการหรือการกระทําของตัวละครที่กอใหเกิดความสนใจ
โดยเร็ว การเปดเรื่องวิธีนี้สามารถทําใหผูอานกระหายทีจ่ะติดตามเรื่องราวตอไปไดมากเปนพิเศษ 
 
  1.4  เปดเรื่องโดยใชบทสนทนา สามารถเรียกรองความสนใจของผูอานไดดวีิธีหนึ่ง 
ถาถอยคําที่นํามาเริ่มตอไปอยางแนบเนยีนดวย 
  
  1.5  เปดเรื่องโดยใชสุภาษิต บทกวี บทเพลง หรือขอความที่คมคาย ชวนคิด ชวนให
ฉงนสนเทห นาติดตาม 
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 2. การดําเนนิเรื่อง เปนตอนกลางของเรื่องนับวามีความสําคัญอยูมากเชนเดียวกัน เพราะ  
ผูแตงจะตองดงึความสนใจของผูอานใหติดตามเรื่องอยางจดจออยูเสมอ   ดังนั้น จึงตองสรางความ
ขัดแยง (Conflict) ที่เราใจแลวคล่ีคลายความขัดแยงเหลานั้นอยางแนบเนียนไปจนถึงเปาหมายสุดยอด
ในตอนปดเรื่อง  ทั้งนี้ ตองอาศัยกลวิธีเกีย่วกับการดําเนินเรื่อง และกลวิธีการเลาเรื่องที่เหมาะสม
ประกอบดวย ซ่ึงอาจแยกรายละเอียดเพิ่มเตมิไดดังนี ้
 
  2.1 ความขัดแยง (Conflict) ส่ิงที่กอใหเกิดการตอสูซ่ึงอาจเปนการตอสูภายนอกหรือ
ภายในใจก็ได นับเปนจุดสาํคัญในการแตงบันเทิงคดี เพราะความขัดแยงที่ทําใหสองฝายพยายาม   
ที่จะเอาชนะซึง่กันและกัน จะทําใหเร่ืองราวดําเนินไปอยางนาสนใจ และชวนติดตามเพื่อทราบผล
ในตอนจบ โดยอาจแบงความขัดแยงออกไดดังนี ้
 
   2.1.1 ความขัดแยงระหวางมนุษยกบัมนุษย (Man against Man) คือ ความขัดแยง
ระหวางตัวละครดวยกันเอง อาจเปนการตอสูระหวางมนษุยตั้งแตสองคนขึ้นไป เชน สามีกับภรรยา 
ซ่ึงนํามาแตงเปนเรื่องราวไดมากมาย 
 
   2.1.2   ความขัดแยงกบัตัวเอง (Man against himself) คือ ความขัดแยงทีเ่กิดขึน้
ภายในจิตใจของตัวละครเองอันกอใหเกิดความทุกขหรือความสับสนวุนวายในใจ สวนมากมกัเปน
การตอสูระหวางความปรารถนาจะกระทําการอยางหนึ่ง กับความรูสึกผิดชอบวาการกระทํานัน้    
ไมถูกตองเหมาะสม 
 
   2.1.3   ความขัดแยงทีเ่กิดจากสาเหตภุายนอก (Man against Outside Force) คือ 
ความขัดแยงระหวางตัวละครกับพลังภายนอกที่อยูลอมรอบตัว เชน การตอสูกับธรรมชาติ สังคม 
สัตว รวมไปถงึความขัดแยงกับพระเจา ศาสนา หรือชะตากรรมของตนเอง 
 
   2.1.4   ความขัดแยงทีเ่กิดขึ้นเนื่องจากความเห็นไมตรงกัน (Idea against Idea) คือ
ความขัดแยงระหวางความคดิสองแบบที่แตกตางกัน โดยมีกลุมตัวแทนของความคิดแตละฝาย 
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  2.2 กลวิธีเกีย่วกับการดําเนนิเรื่อง 
 
   2.2.1  เลาเรื่องตามลําดับปปฏิทิน คือ การเลาเรื่องไปตามลําดับเวลากอนหลังของ
เหตุการณที่เกดิขึ้น ซ่ึงเปนการเริ่มเรื่องจากจุดเริ่มตนกอน แลวจึงดําเนินเรื่องไปตามลําดับเหตกุารณ
ที่เกิดขึ้นกอนหลัง 
 
   2.2.2  เลาเรื่องยอนตน (Flash back) คือการดําเนินเรื่องที่เลายอนสลับกันไปมา
ระหวางอดีตกบัปจจุบัน  ดังนั้นเรื่องจึงอาจเริ่มตนที่ตอนใดตอนหนึ่งก็ได 
 
   2.2.3  เลาเหตุการณเกิดตางสถานทีส่ลับกันไปมา การดําเนินเรื่องแบบนี้แมจะ
เลาเหตุการณที่เกิดตางสถานที่สลับกันไปมา แตเร่ืองราวมักตอเนื่องกันไปตลอด 
 
 3. การปดเรื่อง คือ จุดจบของเรือ่ง เปนชวงทีม่ีความสําคัญมาก เพราะเปนตอนที่ประมวล 
ผลใหรูวาผูอานประทับใจตอวรรณกรรมเรื่องนั้นมากนอยเพียงใด โดยท่ัวไปมวีิธีการปดเรื่องที่นิยม
กันอยูหลายวิธี ดังนี ้
 
  3.1 ปดเรื่องแบบหกัมุม หรือพลิกความคาดหมายของผูอาน (Surprise ending หรือ 
Twist ending) คือ การปดเรื่องที่ทําใหผูอานเกิดความแปลกประหลาดใจ หรือฉงนสนเทห 
 
  3.2 ปดเรื่องแบบโศกนาฏกรรม (Tragic ending) คือ การจบเรื่องดวยความตาย ความ
ผิดหวัง ความสูญเสีย หรือความลมเหลวในชีวิต การปดเรื่องแบบนี้มักเรียกรองความเห็นใจ ความ
ซาบซึ้งสะเทือนใจจากผูอานไดเปนอยางด ี
 
  3.3 ปดเรื่องแบบสขุนาฏกรรม (Happy ending) คือ การจบดวยความสุข หรือความ 
สําเร็จของตัวละคร 
 
  3.4 ปดเรื่องแบบสมจริงในชวีิต (Realistic ending) คือ ใหแนวคิดอยางใดอยางหนึ่ง
แกผูอาน คือ การจบเรื่องแบบทิ้งปญหาไวใหผูอานคิดหาคําตอบเอง เพราะในชวีิตจริงมีปญหาหลาย
อยางที่ไมสามารถแกปญหา หรือหาคําตอบใหแกปญหานั้นได 
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 จันทิมา  พรหมโชติกุล (2518: 245-292) อธิบายถึงลักษณะเนื้อเร่ืองหรือองคประกอบใน
บทละครรองของพระเจาบรมวงศเธอ กรมพระนราธิปประพันธพงศไวในงานวิจยั สรุปไดวา โครงเรื่อง
ประกอบไปดวย 
  
 การเปดเรื่อง (Exposition) บทละครรองของพระเจาบรมวงศเธอ กรมพระนราธิปประพันธ
พงศ สวนมากจะเริ่มเรื่องดวยการบรรยายเรื่องราวหรือพฤติการณของตัวละคร กลาวคือ 
 
 1. ใหลูกคูเปนผูบรรยายเรื่องราวหรือพฤติการณของตัวละคร 
 
 2. ใหตวัละครเปนผูบรรยายเรือ่งราวหรือพฤติการณของตัวละครเอง 
 
 3.    เร่ิมเรื่องดวยการสนทนาของตัวละคร 
 
 4. เร่ิมเรื่องดวยการบรรยายฉากและตวัละคร 
 
 ปญหาที่เร่ิมปรากฏ (The inciting or exciting force, challenge) เปนสวนแรกของการ
ดําเนินเรื่องดวยการทําเหตุการณใหนาสนใจ 
  
 จุดสุดยอดหรอืจุดวกิฤตมักอยูใกลตอนจะจบจบของเรื่องหรือตอนจบของเรื่อง 
 
 จุดคลี่คลายในบทละครรองของพระเจาบรมวงศเธอ กรมพระนราธิปประพันธพงศประเภท
ดังกลาวนี้ สวนมากคลี่คลายและจบลงดวยดี เชน อาจจบโดยการแตงงานของตัวละครเอกของเรื่อง 
หรือเปนเรื่องเขาใจผิดในระหวางตวัละครที่เปนสามีภรรยากัน หรือคูรัก เร่ืองก็จะคลี่คลายและจบ
ลงดวยการเขาใจกนัได 
 
 การสรางตวัละคร (Characterization) ตัวละคร คือ บุคคลทีส่มมติขึ้นวากระทําเหตุการณนั้นๆ 
หรือไดรับผลแหงเหตุการณที่เกิดขึ้น บทบาทของตัวละครในบทละครรองของพระเจาบรมวงศเธอ 
กรมพระนราธปิประพันธพงศ ชวนใหตดิตามและแสดงลักษณะนิสัยทีท่ําใหเร่ืองดําเนินไปไดอยาง
นาสนใจ และเนื่องจากลักษณะการแสดงละครรองนัน้ ตวัละครจะรองโตตอบกันเปนสวนใหญ ดังนั้น 
เราจะรูจักตัวละครไดจากบทรองโตตอบกันระหวางตวัละครเปนสวนมากเชนเดียวกนั 
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 การสรางฉาก (Setting) ฉากเปนเครื่องสนับสนุนการดําเนินเรื่อง ทําใหเห็นจริงขึ้น 
 
 บทสนทนา (Dialogue) บทสนทนาก็คือ การสนทนาโตตอบระหวางบุคคลตางๆ ในเรื่อง 
ซ่ึงในเรื่องที่แตงจะเปนเครื่องชวยใหผูอานเขาใจนิสัยใจคอของตัวละครดีขึ้น (วิทย ศิวะศรยิานนท, 
2514: 112) บทสนทนา ในบทละครรองของพระเจาบรมวงศเธอ กรมพระนราธิปประพันธพงศได
ชวยสรางตวัละคร แสดงใหเห็นถึงลักษณะนิสัยของตวัละคร ดงักลาวไปแลวในเรื่องการสรางตวัละคร 
บทสนทนาดังกลาวนี้ไดแสดงทั้งรูปสมบัติ คุณสมบัติ และอุปนิสัยใจคอของตัวละครอยางชัดเจน 
ทั้งยังชวยแสดงความสัมพันธและทาทีที่ตวัละครมีตอกนัอีกดวย นอกจากนี้ยังชวยแสดงลักษณะ 
เชื้อชาติ และลักษณะพเิศษบางประการของตวัละคร ตลอดจนชวยบอกเลาถึงเรื่องราวและพฤตกิารณ
บางประการของตัวละครดวย นอกจากบทสนทนาในบทละครรองของพระเจาบรมวงศเธอ กรมพระ 
นราธิปประพันธพงศ จะแสดงสิ่งตางๆ ดังกลาวขางตนนี้แลว ผูทรงนิพนธยังทรงจัดสรางบทสนทนา
ไดเหมาะสมกบัฐานะและสภาพของบุคคลอีกดวย นอกจากนี้บทสนทนาบางบทก็เขมขน เขาถึงอารมณ
และบทบาทของตัวละครอยางเหมาะสม 
  
 แนวคดิของเรือ่ง (Theme) ไมวาจะเปนนวนยิายเรื่องสัน้หรือละคร จะตองมแีนวคดิของเรื่อง
หรือสถานการณนาฏกรรมเสมอ แนวคดิของเรื่องที่ปรากฏในบทละครรองประเภทดังกลาวของ
พระเจาบรมวงศเธอ กรมพระนราธิปประพันธพงศสวนมากเปนเรือ่งเกี่ยวกับความรักที่มีอุปสรรค 
ซ่ึงตัวละครจะตองตอสูฝาฟนอุปสรรคนั้นๆ โดยที่บางเรื่องตัวละครเอกของเรื่องกส็ามารถเอาชนะ
อุปสรรคของความรักดังกลาวได อันมีผลทําใหเร่ืองจบลงดวยดี เชนเรื่อง ชูโชค กําเกวยีนกงเกวียน 
แปลงกาย สายชนวน เปนตน แตในบทละครรองบางเรื่อง ตัวละครเอกของเรื่องไมอาจเอาชนะ
อุปสรรคของความรักได ซ่ึงมีผลทําใหเร่ืองจบลงอยานาเศรา หรือจบลงอยางไมดีนกั เชนเรื่องผะอืด
ผะอม หลงกล และเรื่อง สาวเครือแมวฤาพนัธุกรรม เปนตน 
 
ตัวละคร  
 
 สุพรรณี  วราทร (2519: 3) ไดกลาวถึงตวัละครไววา ตวัละคร หมายถึง ผูประกอบพฤติกรรม
ตามเหตุการณในเรื่อง หรือเปนผูที่ไดรับผลจากเหตกุารณที่เกิดขึน้ตามโครงเรื่องที่ผูประพนัธกําหนด
ขึ้น ตัวละครที่ดีจะตองมีชีวิต สวนลักษณะและอุปนิสัยของตัวละครนั้นผูประพันธอาจนํามาบุคคล
จริงๆ หรือจากจินตนาการ ซ่ึงตองพรรณนาใหผูอานมองเห็นรูปราง ลักษณะและเขาใจอุปนิสัยของ
ตัวละครที่สรางขึ้นอยางชัดเจนและสมจริง 
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 สมพร  จารุนัฏ (2541: 46) ไดกลาวถึงตวัละครไววา ตัวละคร (Characters) เปนศูนยกลาง
ของเรื่อง ตัวละครแบงได 2 แบบ คือ แบบที่ 1 ตัวละครที่มีลักษณะแบบเดียว ถาเปนตัวดีจะดีตั้งแต
ตนจนจบ ถาเปนตัวรายก็รายตั้งแตตนจนจบ แบบที่ 2 คือ ตัวละครที่มีลักษณะหลายดาน คอื           
มีคุณสมบัติที่ดีและไมดีอยูในตัว 
 
 ยวุพาส  ชัยศิลปวัฒนา (2545: 121-122) แบงตัวละครออกเปน 2 ประเภทใหญๆ คือ ตวัละคร
มิติเดียว และตวัละครหลายมติิ สรุปไดดังนี ้
 
 ตัวละครมิติเดยีว (Flat Character) เปนตวัละครที่สรางขึ้นใหผูอานรับรูบุคลิกภาพ ลักษณะ
นิสัยของตัวละครเพียงดานเดียว ไมซับซอนและไมมพีัฒนาการในเรื่องนิสัยใจคอ เรียกตวัละคร
ประเภทนี้วา ตัวละครสถิต (Static Character)  
 
 ตัวละครหลายมิติ (Round Character) เปนตัวละครที่มลัีกษณะหลายดาน มีความลึกและมี
พัฒนาการทางดานพฤติกรรม อุปนิสัย ตลอดจนการเปลีย่นแปลงทางความคิดและทัศนคติ ตัวละคร
ประเภทนี้มีการพัฒนาเปลี่ยนแปลงไมหยดุนิ่ง เรียกวา ตวัละครพลวัต (Dynamic Character) 
 
 จากความหมายของตัวละครขางตน สรุปไดวา ตัวละคร คือ ผูมีพฤติกรรม หรือ การกระทํา
ในเรื่อง ซ่ึงเปนสวนที่ผูประพันธกําหนดขึน้เพื่อใหเกดิเหตกุารณตางๆ ขึ้นในเรื่อง ตัวละครแบงออก 
เปน 2 ประเภท คือ 1) ตัวละครมิติเดียว เปนลักษณะตัวละครแบบดานเดยีว 2) ตัวละครหลายมิติ 
เปนตัวละครที่มีลักษณะความซับซอนหลายดาน 
 
ฉาก 
 
 ธวัช  ปุณโณทก (2527: 92) ไดกลาวถึงฉากไววา ฉาก (Setting) คือ มโนภาพที่ผูเขยีนได
แสดงออกมาสูผูอานดวยคําพูดและเปนการสรางเงื่อนไข เหตุการณใหเขาใจแกผูอาน 
 
 สมพร  จารนุัฏ (2541: 46) ไดกลาวถึงฉากไววา ฉาก (Setting) คือ  เวลาและสถานที่ทีเ่ร่ืองราว
และเหตุการณตางๆ เกิดขึ้นตามเคาโครงเรื่อง เร่ืองราว เหตุการณ ตวัละคร ส่ิงที่ตัวละครทํา คิด และ
รูสึก อาจเกิดขึ้นในอดีต ในปจจุบันหรือในอนาคต สถานที่ ฉากอาจรวมถึงสิ่งมีชีวิตและไมมีชีวติ  
ที่ปรากฏอยูในสถานที่ที่ตัวละครมีชีวิตสัมผัสเกี่ยวของอยูดวย 
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 เจือ  สตะเวทนิ (2518: 79) ไดกลาวถึงฉากไววา ฉากมีความหมายอยู 2 ประการ คือ  
 
 1.   หมายถึง สถานที่แหงหนึ่งแหงใดที่มเีหตุการณบังเกิดขึน้ โดยเกีย่วของถึงตัวละครดวย  
 
 2.   หมายถึง บรรยากาศหรือส่ิงแวดลอมทั้งปวงที่เปนสวนประกอบในเรื่อง มีความหมาย 
ที่เดนขึ้น 
 
 จากความหมายของฉากขางตน สรุปไดวา ฉาก คือ สถานที่ เวลา บรรยากาศหรอืส่ิงแวดลอม 
ที่เกิดขึ้นในเรือ่ง ฉากเปนเครื่องมือที่ทําใหทราบวาเรื่องราวหรือเหตุการณเกิดขึน้ในที่แหงใด 
 
บทสนทนา  
 
 สายทพิย  นุกลูกิจ (2543: 185) ไดกลาวถึงบทสนทนาไววา บทสนทนา (Dialogue) หมายถึง 
คําพูดหรือการเจรจาโตตอบกันระหวางตวัละครที่มีลักษณะแตกตางกนัไปตามฐานะของตัวละคร 
จุดมุงหมายในการใชบทสนทนา คือ เพื่อชวยใหเร่ืองดําเนินไปแทนการบรรยายของผูประพันธ และ
เพื่อชวยใหรูจกัตัวละครในเรื่อง 
 
 สุพรรณี วราทร (2519: 3) ไดกลาวถึงบทสนทนาไวในองคประกอบของนวนยิายวา บท
สนทนา คือ การสนทนาโตตอบระหวางตัวละครในนวนิยาย เปนสวนที่ทําใหนวนิยายมีลักษณะ
คลายความจรงิมากที่สุด 
 
 ประทีป  เหมือนนิล (2523: 21) ไดกลาวถึงบทสนทนาไวในเรื่องสั้นวา บทสนทนา (Dialogue) 
คือ คําพูดที่ตัวละครใชพดูจาตอบโตกัน ซ่ึงเปนองคประกอบสําคัญที่ทําใหเร่ืองสั้นนาอานมากกวา
นิทานทั่วไป 
 
 จากความหมายของบทสนทนาขางตน สรุปไดวา บทสนทนา คือ คําพูดที่ตัวละครใชเจรจา  
พูดโตตอบกันในเรื่อง บทสนทนาเปนเครื่องมือที่เผยใหเห็นลักษณะของตัวละครมากยิ่งขึ้น 
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 จากองคประกอบของละครขางตน ผูวิจยัขอกลาวถึงเรื่องสั้นที่เปนงานวรรณกรรม โดยมี
องคประกอบที่คลายคลึงกับละคร ดังนี ้
 
 ธวัช  ปุณโณทก (2527: 71-76) กลาวถึงลักษณะสําคัญของเรื่องสั้น สรุปไดดังนี ้
 
 1. โครงเรื่อง (Plot) หมายถึง การผูกเคาโครงเรื่องหรือการสรางเรื่องคราวๆ โดยมุงเนน
ความขัดแยงเพื่อนําไปสูจุดยอดของเรื่อง มีวิธีการปดเรือ่งแบบฉับพลัน โครงเรื่องมีลักษณะงายและ
ไมซับซอน ดําเนินเรื่องเร็วเพือ่ไปสูจุดสุดยอดในเวลาจํากดั ฉะนั้น โครงเรือ่งจึงประกอบดวย ขอขัดแยง 
อุปสรรค และการตอสู 
 
 2. แกนร่ือง (Theme) หรือแนวคิด ไดแก แนวคิดหรือจุดสําคัญที่ปรากฏในเรื่องนัน้ๆ 
ตั้งแตตนจนจบ ซ่ึงแกนของเรื่องผูเขียนอาจนําเสนอได 4 ลักษณะ คือ 
  
        2.1 แกนของเรื่องแสดงทัศนะ ผูเขียนมุงเสนอหรือแสดงทัศนะความเห็นตอคานยิม
ของสังคม คุณธรรม ความซื่อสัตยตออาชีพ ความเอื้อเฟอเผ่ือแผ หรือส่ิงที่ตรงขามกับคุณธรรม 
 
       2.2 แกนของเรื่องแสดงอารมณ คอื แกนของเรื่องที่ผูเขียนมุงทีแ่สดงอารมณ ความรูสึก 
ของตัวละครในอาการตางๆ เชน วาเหว ความอิจฉาริษยา ความรัก เปนตน 
 
       2.3 แกนของเรื่องแสดงพฤติกรรม คือ แกนของเรื่องที่มุงเสนอทางพฤติกรรมของ  
ตัวละคร เพื่อเปนแบบอยางในพฤติกรรมของมนุษยที่ควรปฏิบัติตาม 
 
                    2.4 แกนของเรื่องแสดงภาพและเหตุการณ เปนแกนเรื่องที่มุงใหเห็นสภาพชีวิต และ
สังคม สวนใดสวนหนึ่ง 
 
 3. ตัวละคร (Character) ตัวละครในเรื่องสัน้ควรมีนอยประมาณ 1-5 ตวั เพื่อไมใหเกิดทัศนะ
และพฤติกรรมหลายรูปแบบ ซ่ึงมีผลทําใหโครงเรื่องซับซอนหรือสับสน จนจุดของเรื่องไมชัดเจน 
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 4. บทสนทนา (Dialogue) เปนลักษณะเดนอยางหนึ่งของเรื่องสั้น เพื่อเปนการแยกเรือ่ง
ส้ันออกจากนทิาน นิยายโบราณของไทย การมบีทสนทนาทําใหเร่ืองสั้นดเูหมอืนจริงมากขึน้โดยผาน
ทัศนะของตัวละครสูผูอาน 
 
 5. ฉาก (Setting) คือ สถานที่ เวลา และบรรยากาศในทองเรื่องที่ผูเขียนบอกใหทราบวา 
เหตุการณนั้น เกิดขึ้น ณ ที่ใด เมื่อไร โดยใชวิธีการบรรยายที่ตรงไปตรงมา กระชับความ ใชฉากที่
สมจริง 
 
 6. การปดเรื่อง (Ending) เปนสวนหนึ่งของโครงเรื่องที่แสดงถึงจุดเดนของเรื่องสั้นนั้นวา
ไมเพียงแตมีแกนที่ดีเทานั้น แตยังตองมกีารปดเรื่องที่อยางดีอีกดวย การปดเรื่องที่นิยมมี 4 วิธี คือ 
 
  6.1 การปดเรื่องแบบหักมุม หรือพลิกความคาดหมาย หรือบางทานเรียกวา การปด
เร่ืองแบบบิดเกลียว (Twist Ending หรือ Surprise Ending) ซ่ึงเปนการจบเรื่องแบบทีผู่อานคาดไมถึง 
 
  6.2 การปดเรื่องแบบโศกนาฏกรรม (Tragic Ending) คือ การจบเรื่องดวยการผิดหวัง 
ความสูญเสีย ความลมเหลวในชีวิต ซ่ึงวิธีนี้เปนที่นยิมอยูมาก และนกัเขียนปจจุบันนิยมกนั เพราะ
เปนการเปลี่ยนทัศนคติของวรรณกรรมไทยที่นิยมจบทายเรื่องดวยความสุข 
 
  6.3 การปดเรื่องแบบสุขนาฏกรรม (Happy Ending) การจบเรื่องแบบสาํเร็จในชวีิต
หรือประสบสุข หรือไดพบชวีิตใหมที่ตัวละครตองการ 
 
  6.4 การปดเรื่องแบบเปนจริงในชีวิต (Realistic Ending) คือ การจบเรื่องแบบสมจริง 
และใหแนวคดิอยางใดอยางหนึ่งแกผูอาน ผูเขียนจะไมจบเรื่องโดยเดด็ขาดแตปลอยใหผูอานคิดเอง 
 
      จากการศึกษาเอกสารที่เกี่ยวขององคประกอบของละครขางตน ผูวิจัยจะนําไปเปนแนวทาง
สรางเกณฑการวิเคราะห เกีย่วกับเนื้อเร่ือง แกนเรื่อง โครงเรื่อง ซ่ึงแบงเปน การเปดเรื่อง ปญหา
ความขัดแยง การดําเนนิเรื่อง จุดสุดยอด (Climax) ของเรื่อง และการปดเรื่อง ตลอดจนตวัละคร    
บทสนทนา และฉาก  
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เอกสารที่เก่ียวกับการใชภาษาและวรรณศิลป 
 
การใชภาษา 
 
 ภาษาเปนมรดกทางวัฒนธรรมที่มนุษยสรางขึ้น และถายทอดสืบตอกันมาจนถึงปจจุบัน 
ภาษาไทยสามารถใชประโยชนไดทั้งการพูดและการเขียน มีลักษณะที่ไมเหมือนภาษาใดในโลก 
ทั้งนี้ เพราะภาษาไทยเปนภาษาที่รูจักยืดหยุน มีการปรับปรุงเปลี่ยนแปลงตลอดเวลาอันเนื่องมาจาก
การเปลี่ยนแปลงทางสังคมและวัฒนธรรม สังเกตไดจากการที่มีภาษาตางประเทศมาไวในภาษาไทย 
และรูจักการสรางคําใหมๆ ขึ้นมาเพื่อใหทนักับโลกปจจบุัน (สุวรรณา  ตั้งฑีฆรักษ, 2545: 1) 
 
 เอกสารเกี่ยวกับการใชคํา 
 
 การใชคําเปนสิ่งที่มีอิทธิพลมากในการใชภาษา อาจกอใหเกดิความรูสึกกระทบกระเทือน
อารมณผูอานไดทั้งความรูสึกที่สดชื่น และความเศราสะเทือนใจ การใชคําที่ถูกตองผูศึกษาตองรูจัก
ลักษณะของคําแตละชนดิและคุณสมบตัิของคํา (ชํานาญ  รอดเหตุภยั, 2522: 71) 
 
 ในสวนนี้ผูวิจยัขอนําเสนอการใชคําที่ปรากฏในวรรณกรรมการละคร การสรางคําและประเภท
ของคําทั่วไป ดังนี ้
 
 สดใส พันธุมโกมล (2524: 90) ไดกลาวถึงภาษาที่ใชในวรรณกรรมการละครวา การใชภาษา 
(Diction) คือ คําพูดหรือบทสนทนาของตัวละคร อาจเปนบทรอยแกว หรือรอยกรองตามลักษณะ
และเหตุการณแตละตอนของบทละคร การใชภาษาที่ดีนัน้จะตองมีศิลปะ กลาวคือ ตองเหมาะสมกับ
ประเภทของบทละคร ลักษณะนิสัยของตวัละคร และเหมาะสมกับเหตกุารณแตละตอนในเรื่อง ควร
เปนภาษาที่มีความชัดเจน คมคาย สามารถแสดงลักษณะนิสัย ความคิดอานและอารมณของตัวละคร 
มีความหมายแฝงที่นําไปสูการแสดงออกของตัวละคร และมีผลตอการดําเนินเรื่อง 
 
 จันทิมา  พรหมโชติกุล (2518: 273-311) อธิบายถึงการใชถอยคําภาษาในบทละครรองของ
พระเจาบรมวงศเธอ กรมพระนราธิปประพันธพงศ สรุปไดดังนี้  
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 1.   การใชคําเลียนเสียงธรรมชาติ (Onomatpocia) ดังตัวอยาง 
 
  “…เอกอิ๊เอก, วิเวกวนา, ไกปาเกริ่น…” 
 

(เร่ือง จูบของคนยาก) 
 
 2.   การใชคําศัพทสูงๆ คําศัพทสูงๆ ดังกลาวนี้หมายถึง คําราชาศัพท ซ่ึงมักปรากฏในเรื่อง
ที่เกี่ยวกับกษัตริย 
 
   “พมาพรึบ  (มเหษี) พระปตุรงค, ทิวงคต, 
       หมดกษัตริย ราชสมบัติ, พระบิดร, ยังรอนเร 
 

(เร่ือง มหาราชวงศพมาฯ) 
 
 3.   การใชคําภาษาตางประเทศ ไดแก ภาษาฝรั่ง ภาษาจีน ภาษาลาว ภาษามอญ และภาษา
พมา เปนตน โดยเฉพาะคําภาษาฝรั่งนั้นมแีทรกอยูมาก สวนภาษาจีน ภาษามอญ และภาษาพมานัน้ 
มีแทรกอยูบาง เพื่อใหเหมาะสมกับลักษณะของเรื่อง ดังตัวอยาง 
     
  การใชคําภาษาฝรั่ง 
 
   “...พี่ไมหยิ่ง, ทิ้งสยาม, แมยามปลอดลอยเรือยอช, 
     เยี่ยมแควน, แสนหรรษา พี่เฝาหวัง, วังสวรรค, มีขวัญตา 
     เปนทิพยา, ลัยศรี, คะลีฟอเนยี 
 

(เร่ือง ลาภหาย) 
 
 4. การใชคําภาษาปาก (Colloquial) เปนลักษณะเฉพาะของผูทรงนิพนธเอง และคําภาษา
ปากที่นิยมใชกันในสมัยรัชกาลที่ 5 ดังตัวอยาง 
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   “...ยายวิ่งหอบ, รอบกระทะ, เอื้อมจะลวง 
       ฤทธิ์หวง, ผานุง, คล่ังยุงเก...” 
 

(เร่ือง อีสดกะสือ) 
 
 5.   การใชคําอุทาน (Exclamation) เนื่องจากบทรองในบทละครรอง เปนบทสนทนาของ
ตัวละครเปนสวนใหญ ดังนัน้ จะมีคําอุทานซึ่งเรานิยมใชในภาษาพูดปะปนอยูมาก ดังตัวอยาง 
 
   “...มาขอยาย, ๆ เผยอ, ไปเอออวย 
       โอยฉันขวย, ขาํใจ, กระไรเลย” 
 

(เร่ือง ตครุบกบ) 
 
 การใชคําสัมผสั 
 
 การสัมผัสหรือการคลองจองกันในคําประพนัธจะทําใหถอยคําไพเราะรืน่หู จดจาํไดงาย และ
นําไปประกอบดนตรีหรือขบัรองไดกลมกลืนกัน สัมผัสแบงตามตัวอักษรมีสัมผัสสระ และสัมผัส
พยัญชนะ (มหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมมาธิราช, 2529: 339) 
 
 พระยาอุปกิตศลิปสาร (2531: 353-355) กลาวถึงคําสัมผัสในหนังสือหลักภาษาไทย สรุป 
ไดวา 
 
 สัมผัสที่นิยมกันในภาษาไทยมี 2 ชนิด คือ 
 
 1. สัมผัสสระ คือ เสียงสระพองกันตามมาตรา เชน กะ กับ จะ ฉีก กับ หลีก เปนตน 
 
 2. สัมผัสอักษร คือ ใชตัวอักษรพองกัน เชน เขา – ขัน, คู – ค่ํา เปนตน 
 
 วิเชียร เกษประทุม (2550: 17) กลาวถึงคําสัมผัสไววา คําสัมผัสเปนการใชคําคลองจอง     
คําประพันธทกุชนิดจําเปนตองมีสัมผัส ชนิดของคําสัมผัสมี 4 อยาง คือ 
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 1. สัมผัสสระ คอื คําที่มีเสยีงสระตรงกนั ถามตีัวสะกดก็ตองเปนตวัสะกดในมาตราเดยีวกนั 
เชน คน สัมผัสกับ จน ลน  
 
 2. สัมผัสอักษร คือ คําที่ใชพยัญชนะตนเสยีงเดยีวกัน อาจเปนตวัอักษรที่เปนพยัญชนะ
เดียวกันหรือพยัญชนะที่มเีสียงสูงต่ําเขาคูกนั หรือพยัญชนะควบชดุเดยีวกันก็ได เชน กาง สัมผัสกับ 
กีด กัน้ กอด กุง  
 
 3. สัมผัสนอก เปนสัมผัสบังคับที่จะตองมีในบทประพันธตางๆ ไดแก สัมผัสที่สงและรับ
กันระหวางวรรค ระหวางบาท และระหวางบท และตองเปนสัมผัสเทานั้น 
 
 4. สัมผัสใน เปนสัมผัสไมบังคับไดแก สัมผัสที่คลองจองกันอยูภายในวรรคเดียวกนั อาจ
เปนสัมผัสสระหรือสัมผัสอักษรก็ได สัมผัสในนั้นจะชวยใหบทประพนัธที่มีความไพเราะขึ้น 
 
 วัชราภรณ  อาจหาญ (2535: 103) ไดกลาวถึงรายละเอียดของเสียงสัมผัสไว สรุปไดดงันี้ 
 
 สัมผัสพยัญชนะ มีช่ือเรียกตางๆ ดังนี ้
 
  คําคู คือ คําสัมผัสพยัญชนะชดิกันสองคํา  
 
  คําเทียบคู คือ คําสัมผัสพยัญชนะชิดกันสามคํา  
 
  คําเทียมรถ คือ คําสัมผัสพยัญชนะชิดกนัสี่คํา  
 
  คําทบคู คือ คําสัมผัสพยัญชนะสองคูชิดกนั 
 
  คําแทรกคู คือ คําสัมผัสพยัญชนะ โดยมีคําคั่นหนึ่งคํา 
 
  คําแทรกรถ คือ คําสัมผัสพยัญชนะ โดยมีคําหรือพยางคอ่ืนคั่นกลางสองคํา 
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 สัมผัสสระ 
 
  คําเคียง คือ คําที่สัมผัสสระชิดกันสองคํา 
 
  คําเทียบเคียง คือ คําที่สัมผัสสระชิดกันสามคํา 
 
  คําทบเคียง คือ คําที่สัมผัสสระชิดกนัสองคู 
 
  คําแทรกเคียง คือ คําที่สัมผัสสระโดยมีคําอืน่แทรกกลางหนึ่งคํา 
 
  คําแทรกแอก คือ คําที่สัมผัสสระโดยมีคําอืน่คั่นกลางสองคํา 
 
 การสรางคํา 
 
 การสรางคํา (word formation) เปนกระบวนการเพิ่มคาํใหมใหแกภาษาโดยการนําคําหรือ
หนวยคําที่มีใชอยูในภาษามารวมกัน (สํานักงานคณะกรรมการการศึกษาขึ้นพืน้ฐาน สํานักวิชาการ
และมาตรฐานการศึกษา  สถาบันภาษาไทย, 2549: 10) 
 
 จากการศึกษาเอกสารที่เกี่ยวของมีผูกลาวถึงการสรางคําไวดังนี ้ 
 
 มหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมาธิราช (2529: 343) และสุนันท  อัญชลีนุกูล (2546: 24-116) ได
กลาวถึงการใชคําในภาษาไทยไวดังนี ้
 
 1. คาํซ้ํา หมายถึง การซ้ําคําคําเดียวและหมายรวมทั้งการซ้ําขอความที่มีมากกวา 1 คํา    
ขึ้นไป คือ มีทัง้ซ้ําคํา และซ้ําความ ซ่ึงอาจซ้าํในตําแหนงทีต่ิดกนั หรืออยูหางกันมไิด เชน รักววัใหผูก 
รักลูกใหต,ี ปราชญยอมปกครองโดยไมปกครอง เปนตน 
 
 2. คําซอน เปนการเรียกชื่อคําอกีประเภทหนึ่งที่เกิดจากการนําคําตั้งแต 2 คํา มาซอนกัน
คําที่นํามาซอนกัน แตเดิมมกัใชคําที่มีความหมายเหมือนกันหรือคลายคลึงกัน คําซอนแบงออกเปน 
2 ชนิด ดังนี ้
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  2.1   คําซอนเพื่อความหมาย คือ การนําคําที่มีความหมายเหมือนกนั ใกลเคียงกัน 
ทํานองเดียวกนัหรือตรงขามกันมาซอนกนั เชน ทรัพยสิน จิตใจ เปนตน 
 
  2.2 คําซอนเพื่อเสียง คือ การนาํคําพยางคเดยีวหรือคําหลายพยางคที่มีเสียงพยัญชนะ
ตนเหมือนกันและเสียงพยัญชนะตวัสะกดอาจเหมือนกันหรือตางกันแตประสมดวยเสียงสระตางกัน
ซอนกัน เชน โชกโชน จริงจัง เปนตน 
 
 3. คําประสม คือ คําที่เกิดจากการสรางคําขึ้นใชในภาษาไทยโดยการนาํคํามาประสมกัน
และเกดิเปนคาํใหมที่มีความหมาย 1 หนวยความหมาย หรือเกดิสิ่งใหม 1 ชนิด โดยอาจจะมีเคา
ความหมายเดมิอยูมากหรือนอยก็ได 
 
 4. คําผสาน มีลักษณะคลายคําประสม คือ ประกอบดวยหนวยคําอยางนอย 2 หนวย ซ่ึง
ตองเปนคําที่ไมอิสระอยางนอย 1 หนวย โดยอาจจะปรากฏตนคําหรือทายคําก็ได หรือเปนหนวยคาํ
ที่ไมอิสระทั้ง 2 หนวย 
 
 ประเภทของคาํ 
 
 จากการศึกษาเอกสารที่เกี่ยวของมีผูแบงประเภทของคําไว ดังนี ้
 
 ชํานาญ  รอดเหตุภยั (2522: 71 – 81) ไดจําแนกคําเปนประเภทตางๆ สรุปไดดังนี ้
 
 1. คําที่มีความหมายโดยตรง หมายถึง คําที่มีความหมายตรงตามพจนานุกรม ซ่ึงเปน
ความหมายที่ใชเปนปกตใินชีวิตประจําวันของคนทั่วๆ ไป เชน กิน หมายความวา เคี้ยวกลืน 
  
 2. คําที่มีความหมายโดยนัย หมายถึง ความหมายทีแ่ฝงอยูเปนความหมาย ที่เกดิจาก
สัมพันธภาพ คือ ตองมบีริบทเปนเครื่องกํากับคิดถึงความหมายอยางอื่น  เชน กิน หมายถึง โกง 
 
 3. คําแสดงอารมณ หมายถึง คําที่เปนเสียงอันเกิดจากอารมณสะเทือนใจมนษุย เชน โธ 
โธ เอย ฯลฯ 
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 4. คําเลียนเสียงธรรมชาติ เชน หวือ หวอ ปง ปง เพลง เปรีย้ง โพละ ฯลฯ คําแหลานีใ้ห
ความรูสึกสมจริงและกระตุนใหเกิดจินตภาพ 
 
 5. คํามีศักดิ์ หมายถึง คําที่ใหความรูสึกอันสูงสงกวาคําธรรมดาทัว่ๆ ไป รวมทั้งคําราชาศพัท 
เชน กิน คํามีศกัดิ์ คือ รับประทาน เสวย 
 
 6. คํารูปธรรม หมายถึง คําที่มีความหมายและความเขาใจในรูปรางหรือในทางสัมผัสทั้ง 
5 คือ ตา หู จมูก ล้ิน และกาย เชน ตา คําที่รับรูได คือ สูง ดํา ขาว, หู คําที่รับรูได คือ เปรี้ยง ปง เผละ 
ขวับ, จมูก คําที่รับรูได คือ หอม เหมน็ ฉนุ, ล้ิน คําที่รับรูได คือ เปรี้ยว หวาน และกาย คําที่รับรูได 
คือ รอน เย็น หยาบ เปนตน 
 
 7. คํานามธรรม หมายถึง คําทีใ่หความหมายไดอยางชัดเจน หรือเปนคําที่รับความหมาย
ไดทางประสาทที่ 6 คือ ทางใจ เชน ความดี ความชั่ว สวย รวย อรอย รัก เกลียด ชอบ ชัง ไกล ใกล 
บาป บุญ คุณ โทษ เปนตน 
 
 8. ศัพทบัญญัติหรือศัพทเทคนิค เปนคําที่สรางใหมเพือ่ใชในกิจการอยางใดอยางหนึ่ง   
ในระยะแรกหากคําที่บัญญัติไมไดรับความนิยมกจ็ะเลิกไป แตหากคนนิยมและพากนัใชก็อาจกลาย 
เปนคําศัพททัว่ไป เชน ประชาธิปไตย รัฐสภา ประสบการณ สหภาพ ฯลฯ 
 
 9. คําเฉพาะกลุม หมายถึง คําที่บุคคลแตละกลุมคิดขึ้นใชกนัภายในกลุมตน เชน คําเฉพาะ
กลุมนิสิตนักศกึษา คือ โดด รมไมกาง ไทร เปนตน 
 
 10. คําสแลง หมายถึง คําที่ใชวปิลาส คลาดเคลื่อนไปจากปกติในดานใดดานหนึ่ง สแลงซึ่ง
อาจเปนในดานเสียง การเขยีน และความหมาย เชน สแลงในดานความหมาย ไมอยากเซด เซ็ง
ระเบิด เปนตน 
 
 11. คําภาษาตลาด หมายถงึ คําที่เปนภาษาพูดของคนทั่วๆ ไป ไมคํานึงถึงความถูกตองหรือ
ความเหมาะสม แตสามารถสื่อความหมายไดเปนอยางดี เชน เมียนอย ชีชํ้า ฯลฯ 
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 12. คําต่ําหรือคําหยาบ เชน คําดา คําสบถสาบาน และคําเสียดสีที่สอไปในทางหยาบคาย 
คําประเภทนีไ้มเหมาะทีจ่ะนาํมาใชไมวาจะเปนการพูดหรือการเขียน 
 
 13. คําภาษาถิ่น หมายถึง คําที่ใชกันตามทองถ่ินตางๆ ซ่ึงมีลักษณะแตกตางไปจากภาษากลาง
อันเปนภาษามาตรฐานของชาติ เชน ภาษาถิ่นเหนือ รถถีบ กําเดยีว ภาษาถิ่นอีสาน จัก๊หนอย แซบ
อีหลี มักหลาย เปนตน 
 
 14. คําภาษาตางประเทศ หมายถึง คําจากตางประเทศที่เขามาใชมาปะปนอยูในประเทศไทย
เปนอยูมาก ไดแก ภาษาจนี ภาษาบาลี ภาษาอังกฤษ ฯลฯ 
 
 15. คําภาษาหนังสือพิมพ หมายถึง คําที่นักหนังสือพิมพสรางขึ้น เพื่อใหเกิดความตืน่เตน 
เราความสนใจผูอาน เชน ประชาธิปไตยครึง่ใบ 
 
 16. คําภาษาพาณิชย หมายถึง คําที่ใชในการโฆษณาประชาสมัพันธ เพื่อใหสะดุดความสนใจ 
เชน คุณภาพดมีีคาเกินราคา 
 
 17. คําผวน หมายถึง คําที่เมื่ออานยอนกลับหรือสลับกันแลวมีความหมายใหม บางครั้ง
ความหมายหยาบคาย สวนใหญใชสนทนาลอเลียนผูที่คุนเคย 
 
 18. คําลอเลียนภาษาตางประเทศ เปนการนําคาํมาพูดทับศัพทเพื่อเกิดอารมณขัน ผอนคลาย 
เชน เวรกัมทูแบงคอก ฯลฯ 
 
 19. คํายอ หมายถึง คาํที่เขียนอยางยนยอเพื่อประหยดัถอยคํา ถอยคําหรือไมเปลืองเนื้อที่ใน
การพิมพ เชน ด.ญ. นายกฯ ทานรองฯ เปนตน 
 
 20. คําเลียนเสียงพดู หมายถึง คําที่เขียนถายออกมาใหเหมือนเสียงพดูใหมากที่สุด เชน ใชมัย้ 
อยางดีนะเนีย่ ฯลฯ 
 
 นอกจากนี้ ผูวจิัยขอเพิ่มลักษณะของการใชคําในภาษาไทยอีก  เพื่อใหเหมาะสมกับงานวิจยั 
ดังนี ้
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 การใชคําภาษาไทยโบราณ 
 
 ประทีป  วาทกิทินกร (2523: 10) ไดกลาวถึงการใชคําโบราณไววา  คําเกาหรือคําโบราณ
เปนคําที่ใชกนัในสมัยกอน ซ่ึงปจจุบันอาจเลิกใชไปแลว หรือยังใชในคนที่มีอายุมากไมไดใชกัน
โดยทั่วไป เชน ลางที แล จําเดิมแต เปนตน 
 
 เปลื้อง ณ นคร (2542: 53) ไดกลาวถึงคาํโบราณไววา คําโบราณ (Archaic) เรียกกันวา
โบราณศพัท ถือเปนคําเกา ใชอยูในครั้งโบราณเปนคําอยูในเรื่องทีแ่ตงเปนรอยกรองมาจนถึงปจจุบนั 
คนสมัยใหมไมคอยเขาใจกนั เชน กนัดาล (กลาง) ทาว (ลม) เปนตน 
 
 จากความหมายขางตนสรุปไดวา คําภาษาไทยโบราณ หมายถึง คําเกาที่ใชกันในสมยักอน 
คนสมัยใหมไมคอยเขาใจและในปจจุบนัเลิกใชไปแลว 
 
 การใชคําภาษาถิ่น  
 
 วิไลศักดิ์ กิ่งคาํ (2544: 1) ไดกลาวถึงภาษาถิ่นไววา ภาษาถิ่น หมายถึง ภาษาที่ใชติดตอ 
ส่ือสารตามทองถ่ินตางๆ ส่ือความหมายเขาใจกันในทองถ่ินนั้นๆ ซ่ึงแตละถ่ินอาจใชคําแตกตางกนั
ไปจากภาษาไทยมาตรฐาน ทั้งในดานเสียง คํา และการเรียงคําบาง แตความหมายคงเดิม 
 
 ชํานาญ  รอดเหตุภยั (2522: 74) ไดกลาวถึงคําภาษาถิ่นไววา คําภาษาถิ่น หมายถึง คําที่ใช
กันตามทองถ่ินตางๆ ซ่ึงมีลักษณะแตกตางไปจากภาษามาตรฐาน 
 
 เสาวณยี  สิกขาบัณฑิต (2534: 74) ไดกลาวถึงการใชภาษาถิ่นในการเขียนไววา ภาษาถิ่นใช
สําหรับการเขียนเรื่องที่เปนบทสนทนาของคนในทองถ่ินตางๆ เพื่อใหเร่ืองราวสมจริง แตควรใช
ภาษาถิ่นที่เขาใจความหมายไดสําหรับบุคคลทั่วไป 
 
 จากความหมายขางตนสรุปไดวา ภาษาถิ่น หมายถึง ภาษาที่ใชส่ือความหมายใหเกิดความ
เขาใจกนัในทองถ่ินนั้นๆ แสดงถึงความเปนพวกเดยีวกนัและเกิดความสัมพันธอยางเปนกันเองทีใ่ช
ภาษาเดียวกนั 
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 จากการศึกษาเอกสารที่เกี่ยวของกับประเภทและชนิดของคําขางตน ผูวิจัยไดสรุปเพือ่นําไป 
สูเกณฑการวิเคราะห ดังนี้ คําซ้ํา คําซอน คําประสม คําผสาน คําที่มีความหมายโดยตรง คําที่มี
ความหมายโดยนยั คําแสดงอารมณ คาํเลยีนเสยีงธรรมชาติ คําสแลง คําภาษาตลาด คาํต่ําหรือคาํหยาบ 
คําภาษาถิ่น คําภาษาตางประเทศ คําผวน คํายอ คาํสัมผัส และคําภาษาไทยโบราณ 
 
การใชวรรณศลิป 
 
 มนุษยใชภาษาในการติดตอส่ือสาร แตในขณะเดยีวกนัการสื่อสารดวยภาษาไดแฝงเอาความงาม 
ความไพเราะไวในถอยคําดวย ความงามนี้เองที่ทําใหเกิดความพึงพอใจในการสื่อสารและชวยให
การสื่อสารสัมฤทธิผลยิ่งขึ้น ทั้งนี้ ไมวาจะเปนการติดตอส่ือสารทั่วไปในชีวิตประจําวัน  การใชภาษา
ในงานประพนัธ รวมถึงการพูดในทกุสถานการณลวนตองการความไพเราะ สวยงาม สอดคลองกับ
เหตุผล อารมณและสถานการณ ความงามดังกลาว อาจเรียกชื่อตางๆ กันไดวา ความงามในภาษา 
ศิลปะทางการประพันธ ภาษาวรรณศิลป (สมเกียรติ  รักษมณ,ี 2550: 5) 
 
 การใชภาพพจน 
 
 ภาพพจนหรือโวหารภาพพจน (Figure of speech) เปนกลวิธีทางภาษาที่มุงใหเกิดความรู
ความเขาใจแจมแจง ทั้งความหมายนยัตรงและนยัแฝงเรน เนนใหเกดิทั้งอรรถรสและสุนทรียรสใน
การสื่อสาร อันเปนปรากฏการณอยางหนึ่งทางวรรณศิลป (สมเกียรติ  รักษมณ,ี 2550: 71) 
 
 ในสวนนี้ผูวิจยัขอนําเสนอความหมายและประเภทของภาพพจน ดังนี ้
 
 ความหมายของภาพพจน 
 
 จากการศึกษาเอกสารเกี่ยวของมีผูใหความหมายเกี่ยวกับการใชภาพพจนไว ดังนี ้
 
 ปรีชา ชางขวญัยืน (2525: 215) ไดกลาวถึงภาพพจนวา เปนวิธีใชภาษาซึ่งคําหรือสํานวนที่ใช
มีความหมายไมตรงตามตวัหนังสือ การใชถอยคําลักษณะดงักลาวทาํใหผูฟงเกิดจินตภาพหรืออารมณ
บางอยาง ซ่ึงยากแกการบรรยายดวยการใชภาษาอยางตรงไปตรงมา 
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 จุไรรัตน ลักษณะศิริ (2543: 44) ไดกลาวถึงภาพพจนไววา ภาพพจนตรงกับภาษาอังกฤษวา 
(Figures of Speech) คือ ถอยคําที่ทําใหเกิดภาพในใจโดยใชกลวิธีหรือช้ันเชิงในการเขยีนเรยีง
ถอยคําใหมีพลังที่จะสัมผัสอารมณของผูอานจนเกิดความประทับใจ เกิดความเขาใจลึกซึ้งและเกิด
อารมณสะเทือนใจมากกวาถอยคําที่กลาวอยางตรงไปตรงมา 
 
 สิริวรรณ  นันทจันทูล (2543: 28) ไดกลาวไววา ภาพพจนเปนศิลปะการใชถอยคําภาษา 
อาจกอใหเกิดภาพในความคดิ ตลอดจนทาํใหเกิดความเปลี่ยนแปลงทางอารมณ ความรูสึก ซ่ึงนํา 
ไปสูความประทับใจในงานเขียน 
 
 ประภาศรี  สีหอําไพ (2531: 51) ไดกลาวถึงภาพพจนไววา ภาพพจนเปนการใชวาโทบายใน
รอยแกวซ่ึง คือ อุบายวิธีในการเลือกใชถอยคํา เรียกรวมๆ วา สํานวนโวหาร ซ่ึงใชรูปคําหรือ
ภาพพจน (Figures of speech) 
 
 เกษม  ขนาบแกว (2540: 2) ไดกลาวไววา ภาพพจน คือ กลวิธีในการใชภาษาในการเลือกสรร
ถอยคํา หรือใชกลวิธีกลาวอยางแนบเนยีน เพื่อใหคํานอยสรุปสาระ หรือใหอรรถะท่ีกวางลึก เปนรูปคํา
ที่ใชหรือทําสิ่งที่เขาใจยากใหเขาใจงาย หรือทําสิ่งที่สัมผัสไมไดใหสัมผัสได หรือทําใหขอความนั้น
กินใจชวนคดิ ชวนจํา 
 
 จากความหมายขางตนสามารถสรุปไดวา ภาพพจน หมายถึง ศิลปะในการใชภาษาและ
เลือกสรรถอยคําเพื่อใชในงานประพนัธไดอยางไพเราะ สละสลวย ทําใหผูอานเกดิอารมณ ความรูสึก 
และเกดิความประทับใจตองานประพันธ 
 
 ประเภทของภาพพจน 
 
 วภิา กงกะนนัทน (2533: 42-59) ไดอธิบายถึงการใชโวหารในความหมายของภาพพจน ซ่ึง
สรุปไดดังนี ้
 
 1. อุปลักษณ (Metaphor) เปนโวหารที่เปรียบเทียบของสองสิ่งที่ไมจําเปนตองนํามา
เปรียบเทียบกนัวาเปนสิ่งเดยีวกันหรือเทากันทุกประการ โดยใชคําวา “เปน” “เทา” “คือ” ฯลฯ เชน  
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                 “ลูกที่ดาและตพีอแมชาติหนาจะเกิดเปนเปรต ปากเล็กเทารูเข็ม มือโตเทาใบตาล”  
 

                               (โวหารชาวบานในราชบุรี) 
 
 2. อุปมา (Simile) เปนโวหารทีเ่ปรียบเทียบของสองสิ่งที่ไมจําเปนตองนํามาเปรียบเทียบกนั
วาเหมือนกัน คําที่ผูใชโวหารประเภทนีใ้ชในการเปรยีบเทียบคือคําวา เหมือน คลาย ดุจ ดูราว กล
ประหนึ่ง เพียง ดั่ง ราวกัง เฉก ฯลฯ เชน 
 
    “สุวรรณหงสทรงภูหอย งอนชดชอยลอยหลังสินธุ 
             เพียงหงสทรงพรหมมินทร  ลินลาศเลื่อนเตือนตาชม” 
 

(บทเหเรือ ในเจาฟาธรรมธิเบศ หนา 26) 
 
 3. สมพจนยั (Synecdoche) คือ การกลาวถึงสวนใดสวนหนึง่ของสวนทัง้หมดเพยีงบางสวน 
แตใหมีความหมายคลุมทุกสวน เชน 
 
  “ยังมีอีกสิบปากที่เขาตองหาเลี้ยง” แปลวา เขาตองเล้ียงดูคนอีกสิบคน 
 
 4. นามนัย (Metonymy) การใชโวหารแบบนี้ คือ การเอยถึงสิ่งหนึ่งแตใหความหมายเปน
อีกอยางอื่น เชน 
 
 
  4.1 เอยช่ือคน แตหมายถึงผลงานของเขา เชน 
 
          “ฉันรูจกัเจาฟากุงมากกวารูจกัอังคาร กัลยาณพงศ ทัง้ๆ ทีฉ่ันเปนคนที่รวมสมยั
กับอังคาร” หมายถึง รูจักกวนีิพนธของเจาฟากุงมากกวากวีนพินธของ อังคาร กัลยาณพงศ 
 
  4.2 เอยช่ือสถานที่ แตหมายถึงคนที่อยูที่นัน่ เชน 
 
         “ไมมีปฏิกิริยาจากทับแกว” หมายถึงวา ไมมีปฏิกิริยาจากนักศกึษาหรืออาจารย
ที่มหาวิทยาลัยศิลปากร ณ พระราชวังสนามจันทร นครปฐม 
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  4.3 เอยช่ือผลิตภณัฑหรือวัสดุเมื่อหมายถึง ผลผลิตประเภทเดียวกันหรือหมายถึง
ส่ิงอื่น เชน 
 
         “เขาไมชอบดมูวยตู” หมายถึงเขาไมชอบดูการชกมวยในโทรทัศน 
  
  4.4 ใชคําที่ในภาษาธรรมมีความหมายอยางหนึง่ใหมีความหมายอีกอยางหนึ่งใน 
ลักษณะคลายสัญลักษณ เชน 
 
         “...จับเอาแตรางกายขึ้นตั้งไวในที่สมมตกิษัตริย...และความหนกัของมงกุฎ
อันเหลือที่คอจะทานไวได...” 
 

(พระบรมราโชวาทในรัชกาลที่ 5 หนา 14) 
  
         คําวา “มงกุฎ” ในที่นีห้มายถงึภาระความรับผิดชอบของแผนดิน 
 
   4.5 พูดหรือเขียนอยางหนึ่งแตใหมีความหมายเปนอยางอื่น เชน 
 
          “เขาถูกรุมกินโตะจนลุกไมขึ้น” คําวา “กนิโตะ” แปลวา ทําราย หรือโจมตี 
 
 5. ปฏิวาทะ (Oxymoron) คือ การนําคําที่มีความหมายตรงกันขามหรือคานกันมารวมกนั 
เพื่อใหเกิดคํา ซ่ึงมีความหมายใหม หรือมีความหมายที่ใหความรูสึกขัดแยงบาง หรือเพิ่มน้ําหนัก
ใหแกความหมายของคําแรกบาง เชน 
 
   ปก  + แผน = ปกแผน  (แปลวา มัน่คง) 
   กลม  +  เกลียว  =  กลมเกลียว (แปลวา สามัคคี) 
 
 6. ปฏิภาคพจน (Paradox) คือ ขอความที่มีความหมายขัดกัน ไมวาผูใชจะจงใจหรือไมก็ตาม 
เปนขอความทีก่ลาวถึงสิ่งที่แปลกแตจริง หรือไมนาเปนไปได แตเปนไปแลว เชน 
 
   “ดิฉันแอนตีก้ารพูดภาษาไทยปนฝรั่ง”  
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 7. อาวัตพากย (Synesthesia) คือ การใชคําแทนผลของสัมผัสที่ผิดจากธรรมดา เชน รส 
เปนผลของสัมผัสดวยล้ิน กล่ิน เปนผลของสัมผัสจากจมูก การใชโวหารแบบนี้จะใชขอความ เชน 
“รสของความสุข” โดยปกตคิวามสุขเปนของสัมผัสดวยใจ หรือกล่ินของความรัก ฯลฯ 
 
 8. อติพจน (Hyperbole) คือ การพูดเกินจริงเพื่อเนนความรูสึกมิใช เพื่อหลอกลวง  การใช
โวหารแบบนี้คือ การพูดหรือเขียนประการหนึ่งโออวด โดยมีเจตนาจะใหผูอานหรือผูฟงรูสึกขัดตางจาก 
ที่เจตนามุงเนนความรูสึกที่เกินจริง เชน “ฉันรักเธอเทาฟา”  
 
 9. อธิพจน (Overstatement) คือ การพูดหรือเขียนประหนึ่งโออวด โดยมีเจตนาใหผาน
หรือผูฟงรูสึกขัน แตกตางจากอติพจนที่มุงเนนความรูสึกจริงจัง เชน 
 
   “เมื่อนั้น   
   ลันไดยิ้มเยาะหัวเราะรา 
   เราไมเกรงกลวัอิทธิฤทธา  
   ทาวประดูจะมาทําไมใคร 
   พี่ก็ทรงศักดากลาหาญ   
   แตขาวสารเตม็กระบุงยังแบกไหว 
   ปลาแหงพี่เอาเขาเผาไฟ   
   ประเดี๋ยวใจเคีย้วเลนออกเปนจุน” 
 

(ระเดนลันได หนา 219) 
 
 10. ปฏิรูปพจน (Allusion) เปนการใชขอความที่ดัดแปลงมาจากขอความอันเปนที่รูจกักัน
อยูแลว เชน วาทะของนักปราชญ รัฐบุรุษ กว ีหรือสุภาษิต คําพังเพย หรืออาจเปนการอางอิงถึงชื่อ
คนหรือสถานที่ ดังเชนตวัอยางดังนี ้
 
   “อยาถามวามหาวิทยาลัยจะทําอะไรใหทานไดบาง แตจงถามวาตัวทานเองจะทําอะไร
ใหแกมหาวิทยาลัยไดบาง” 
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 11. บุคลาธิษฐาน (Personification) เปนการใชภาษาในลักษณะที่ทําใหดเูหมือนวาสรรพสิ่ง
ทั้งหมดที่ไมใชคนเปนคน โดยใหสรรพสิ่งเหลานั้นแสดงอากัปกิริยาตางๆ ราวกับเปนคนบาง เชน 
พูดได รองไหได รูสึกได หรือกําหนดบทบาทและฐานะใหสรรพสิ่งเหลานั้นทั้งรูปธรรมและนามธรรม 
เชน 
 
   “อันมรณธรรมมิไดมีความละอาย ยอมทําลายชีพแหงสัตวทั้งสิน้เปน 
  อาจิณธรรมดา” 
 

(ปฐมสมโพธิกถา หนา 374) 
 
 12. อุทาหรณ (Analogy) เปนวิธีการเปรียบเทยีบเร่ืองราว เหตุการณ หรือความคิดสองอยาง
ที่ไมจําเปนตองเปรียบกันวาคลายกัน โดยการยกขอความที่เชื่อวางายแกการเขาไปเปรียบเทียบกบั
ส่ิงที่ผูเขียนหรือผูพูดตองการอธิบาย เชน 
 
   “อันวานกเขาไฟซึ่งมีเสียงไพเราะออนหวาน ยืนชพีอยูไดดวยแสงจันทรฉันใด ขาพเจา
ยืนชีพตอมาไดก็ดวยแสงจนัทรแหงดวงหนาของนางฉนันั้น” 
 

(กามนิต หนา 33) 
 
 13. ปฏิปุจฉา (Rhetorical Question) เปนศิลปะของการใชคาํถาม คือ เปนคําถามที่มิไดหวงั
คําตอบ ผูถามมีเจตนาจะเรียกรองความสนใจมากกวาตองการคําตอบ แตหากจะมีคําตอบ คําตอบนัน้   
ก็มักจะเปนคําตอบปฏิเสธ แมผูที่นิยมใชโวหารประเภทนี้ คือนักการเมือง คนทั่วไป กวี และ        
นักประพนัธกใ็ชดวยเหมือนกัน เชน 
 
  “ขับรถภาษาอะไร อยากตายหรือ” 
 
 สายทพิย  นุกลูกิจ (2543: 79-87) กลาวถึงโวหารภาพพจนในหนังสือวรรณกรรมไทยปจจุบนั 
สรุปไดวา 
 
 ภาพพจน (Figure of speech) ไดแก วธีิการใชถอยคําเพื่อใหเกิดเปนภาพขึ้นมา วิธีสราง
ภาพพจนมีหลายวิธี ดังนี ้
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 1.   อุปมาอุปไมย (Simile) เปนโวหารเปรียบสิ่งหนึ่งวาเหมอืนกับอีกสิ่งหนึ่ง ผูแตงตองนํา
ของสองสิ่งซึ่งเหมือนกนัมาเปรียบเทียบกนั โดยมีคําวา เหมือน คลาย ราว ดูราว ดุจ กลเพี้ยง 
ประหนึ่ง เทยีบ ดัง ฯลฯ เปนคําเชื่อม เชน   
 
   เพียงมีนางขางเรียงอยูเคยีงชดิ  กระทอมพิศ เพียงปราสาทผงาดเผลอ 
  แรงเทยีนริบระยิบหร่ียังปรีดิเ์ปรอ  กระกายเพอ เพียงดาวสกาวดวง 
 

(มิ่งมิตรในยามยาก: อุชเชน)ี 
 
 2.   อุปลักษณ (Metaphor) เปนโวหารเปรียบสิ่งหนึ่งเปนอกีสิ่งหนึ่ง มักใชคําวา เปน คือ 
เทา ในการเปรยีบเทียบ เชน 
 
   สรอยดอกสนตนรอยเปนสรอยปา  ชมผกากาพยกลอนซอนไสว 
  คือกํานัลกล่ันจากฝากดวงใจ    เสนทางไกลไมอาจกันสัมพนัธเรา 
 

(ใบไมทีห่ายไป: จิระนนัท  พิตรปรีชา) 
 
 3. สัญลักษณ (Symbol) เปนวิธีการที่ผูแตงคิดหาคํามาใชแทนสรพสิ่งตางๆ ทั้งที่เปน
รูปธรรม และนามธรรม และคําที่นํามาใชนั้นมีความหมายแตกตางไปจากอักษรดวย เชน “ฝน” เปน
สัญลักษณแทน “ความสดชืน่” ใช “แมลงดอกไม” เปนสัญลักษณแทน “บุรุษและสตรี” เปนตน 
ตัวอยางบทรอยกรองที่ใชสัญลักษณ เชน  
 
   เศรษฐกิจบดิผันทุกวนันี้  กระดูกซ่ีโครงของชาติอาจผุแหวง 
  การปรับตัวไมทันการเปลี่ยนแปลง  ของเจกแพงของไทยถูกทุกประเด็น 
 

(ฝนมาแลว: ศิวกานท ปทุมสูติ) 
 

 4. อุทาหรณ (Analogy) เปนวิธีการเปรียบเทยีบเร่ืองราว เหตุการณ หรือความคิดสองอยาง
ที่มีความหมายแตกตางกันวาคลายกัน โดยการยกขอความที่เชื่อวางายแกการเขาใจมาเปรียบเทียบกับ 
ส่ิงที่ผูแตงตองการเสนอ มักนิยมใชสุภาษิต คําพังเพย หรือเพลงกลอมเด็กเพื่อชวยสรุปใจความสําคัญ
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หรือชวยสรางบรรยากาศของเรื่อง การเปรียบเทียบแบบนี้ตางจากวิธีเปรียบเทียบแบบอุปมาอุปไมย 
ตรงที่โวหารอปุมาอุปไมยเปรียบเทียบคํา แตโวหารอุทาหรณเปรียบเทยีบขอความ ดังตัวอยาง เชน 
 
   ชีวิตตนจนบัดนี้   สวะที่รอแตกตามกระแส 
  เร่ิมละอายเริ่มเพียรเร่ิมเปลี่ยนแปร  ตอตัวเองตั้งขอแม-แกสังคม 
  แสวงหาอยางสับสนบนทางผาน  หลายวิญญาณปนเปประเสประสม 
  หลายแนวทางไดคนความาลองชม  หากเหมือนงมเงาใสในธารา 
 

(ความในใจจากภูเขา: จิระนนัท  พิตรปรีชา) 
 
 5. คําถามชวนใหคิดหรือปฏิปุจฉา (Rhetorical-question) เปนศิลปะการใชคําถามที่ไม
ตองการคําตอบของผูแตง เพราะมุงใหคําถามนั้นสื่อนําความคิดของผูอานหรือเปนเครื่องเรียกรอง
ความสนใจของผูอานมากกวาตองการคําตอบ แตถาจะตอบ ตําตอบมักออกมาในรปูคําตอบปฏิเสธ 
ถือเปนคําถามที่ไมตองการคําตอบ เชน  
 
   มือใดถักรุงทอฟา   ใครดึงเมฆมาทบมาน 
  ใครจัดเม็ดทรายรายลาน   ใครเปาลมผานทะเล 
 

(ขวัญฟาทะเลฝน: กานติ ณ ศรัทธา) 
 
 6. การกลาวเทาความหรือปฏิรูปพจน (Allusion) เปนวิธีการเขียนแบบหนึ่งที่ผูแตงนยิม
อางถึงบุคคลหรือเหตุการณหรือพฤติกรรม หรือขอความที่รูจักแพรหลายดีแลว เพื่อเปรียบเทียบกับ
ตัวผูแตงหรือพฤติกรรมบางประการ จะไดเชื่อมโยงความคิดใหแกผูอานและทําความเขาใจเรื่องราว
ไดถูกตองและรวดเร็วยิ่งขึ้น เชน อังคาร กลัยาณพงศ กลาวตัดพอวาทุกสิ่งในโลกนี้ลวนเกิดมาคูกนั
ทั้งสิ้น เชน เจาฟาธรรมาธิเบศรเกิดมาคูกบัเจาฟาสังวาล แมลงภูเกิดมาคูกับดอกไม เหตุไฉนตวัเขา
กลับไรคู เปนตน 
 
   ธรรมธิเบศรมหากวี   มีหญิงสังวาลเปนมิง่ขวัญ 
  มอดมวยดวยแรงรักนั้น   ทุกชีวันพบคูชม 
   แมแตบุหงาลดาวัลย   อัศจรรยผึ้งภูสูสม 
  ฟาเมตตามิกลาใหระทม   บรมสุขทกุจุลินทรีย 
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   แตฟาปนฉันเดียว   เปลาเปลี่ยนใจไฉนฉะนี ้
  หนวกบอดใบเสียก็ดี    ควรมีฤๅหฤทัย 
 

(ฟาปนฉันเดียว: อังคาร กัลยาณพงศ) 
 
 7. การกลาวถึงความขัดแยงกนัเขาคูกันหรือปฏิภาคพจน (Paradox)  เปนวิธีการกลาวถึง
ขอความที่มีความหมายขัดกนั เพื่อเปนเครือ่งมือดึงดูดความสนใจของผูอานอีกวิธีหนึง่ เพราะความ
ตรงกันขามดังกลาวนี้ อาจดูเหมือนวาไมนาเปนไปไดแตก็เปนไปแลว ทํานอง “น้ํารอนปลาเปน น้ํา
เย็นปลาตาย” เชน  
 
   กาลเวลา ฆา จติร ภูมิศักดิ์  กาลเวลา ตระหนัก ประจักษคา 
  กาลเวลา ฆา คนดีทุกทีมา   แตเวลาก็ เทิดทูน เชิดคนด ี
 

(ใบไมปา: เนาวรัตน พงษไพบูลย) 
 
 8. ปฏิวาทะ (Oxymoron) เปนวิธีการกลาวขอความดวยการนําคําที่มีความหมายตรงกนัขาม
หรือคานกันมารวมกัน เพื่อใหเกิดคําซึ่งมคีวามหมาย เชน ความหมายที่ใหความรูสึกขัดแยง หรือ
เพิ่มความเขมใหแกความหมายแรก เชน นกับุญ ใจบาป รามสูรเดินดิน ขอทานบรรดาศักดิ์  เปนตน 
ดังตัวอยาง เชน 
 
   หนาเขาหนาหนาเขาดานมานานนัก  งานเขาหนื่อยงานเขาหนกั (หนักชิปหา-) 
  ถือคันไถถือเตารีดเดินกรีดกราย  บารมี ! บา ! กระจายครอบคลุมเมือง 
 

(ขอทานบรรดาศักดิ:์ คมทวน คันธนู) 
 
 9. การใชคําตรงขาม (Antithesis) เปนวิธีการใชถอยคําที่มีความกลับกัน เพื่อใหเกดิความ
สนใจ เชน  
 
   ชีวิตก็เปนเชนนี้ 
  เดี๋ยวมีทุกข   เดี๋ยวมีสุขโศกศัลย 
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  เดี๋ยวหัวเราะ  เดี๋ยวรองไหรําพัน 
  เดี๋ยวแขง็ขัน  เดี๋ยวออนแรงแกรงกราน 
 

(ชีวิต: ถนอม ไชยวงษแกว) 
 
 10. อติพจน (Hyperbole) หรือโวหารกลาวเกนิจริง มักกลาวเพื่อใหไดคุณคาทางดาน 
อารมณเปนสําคัญ จึงไมเพงเล็งขอเท็จจริงแตประการใด 
 
   เสียงฟากรีดไหวตอนไกลฟา  เสียงคนร่ํารองไหแขงสายฝน 
  น้ําตาทวมโลกเพราะโศกดล    น้ําตาคนทวมฟาเพราะอาลัย 
 

(“แด…” มาลัย ในดอกไมใกลหมอน) 
 
 11. อาวัตพากย (Synesthesia) คือ โวหารที่ใชคําเรียกผลของการสัมผัสที่ผิดไปจากธรรมดา
เพื่อเรียกรองความสนใจจากผูอาน เชน ตามปกติเราใชคําวา “รส” เรียกผลจากการสัมผัสจากลิ้น   
ใชคําวา “กล่ิน” เรียกผลสัมผัสจากจมูก เปนตน แตการใชโวหารแบบอาวัตพากยนี ้ ผูแตงเจตนาใช
ภาษาใหดเูหมอืนผิดไปจากการใชคําตามธรรมดา เพื่อใหคําดังกลาวเปนจุดกระทบใจของผูอาน เชน 
อังคาร กัลยาณพงศ ใชคําวา “หอม” ซ่ึงเปนคําแทนผลการสัมผัสทางจมูกกับตวัหนงัสือ เพื่อดึงดดู
ความสนใจจากผูอาน 
 
   ลายเสือขวัญหลังไหลหอม   ยอมเปนกาพยกลอนอันเฉิดฉาย 
  พรอมคติธรรมลึกซึ้งคมคาย    ซอนไวประเสริฐสวยดวยอารมณ 
 

(กาพยกลอน: อังคาร  กัลยาณพงศ) 
 
 12. สัทพจน (Onomatopoeia) เปนภาพพจนเปรยีบเทยีบดวยวธีิการใชคําเลยีนเสยีงธรรมชาติ 
หรือบงใหเห็นแสง สี ทาทางจากเสียงของคาํ เชน 
 
   แกรบเกรียบเมื่อเหยยีบใบไมกรอบ  แรงไลรุมรอบทุกกรอบกราน 
  กระจางฟากวางกวางกว็างงาน   แรงรอนตะวันฉานอยูฉาดโชน 
 

(แลงที่รวงโรย: แรคํา  ประโดยคํา) 
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 13. การเลี่ยงคํา หรือสมพจนัย หรืออนุนามนยั (Synecdoche) เปนโวหารที่กลาวถึงเพยีง
สวนใดสวนหนึ่งของจํานวนเต็ม แตมีความหมายครอบคลุมหมดทุกสวน เชน  
 
   เกิดเปนกวีที่โซโงเขลา    เบาปญญาเอกาน้ําตาไหล 
  รักรูปรัชญาศึกษาไป     จนไสแหงฤๅฐานะยากจน 
 

(ลํานําภูกระดงึ: อังคาร  กัลยาณพงศ) 
 
 14. การแทนคํา หรือนามนัย (Metonymy) เปนโวหารที่เกดิจากการเรียกชื่อส่ิงใดสิ่งหนึ่ง 
แตใหความหมายอยางอื่น โดยช่ือที่ใชเรียกมักเปนคําแทนสิ่งใดสิ่งหนึ่งหรือบคุลใดบุคคลหนึ่งใน
ความหมายรวมๆ เชน  
 
   สอบเอยสอบคัดเลือก  ออนทิ้งเปลือกเลือกแตเนื้อเหลือหลีกเลี่ยง 
  คัดแตคนเรยีนเกงก็พอเพียง   หวังชื่อเสียงเกยีรติกองสิ่งตองการ 
  แลวเปลือกละทิ้งไหนใครรับบาง  ตองปลิวควางรอนไปไกลสถาน 
  กอคดีกอปญหาเหลือประมาณ  นักวิชาการชวยดวยเถิดเอย 
 

(สตรีสาร: ป. ถ่ิน  มหานคร) 
 
 15. บุคลาธิษฐาน (Personification) เปนโวหารที่มีวิธีการใชภาษาในลักษณะที่ทําใหดเูหมือน 
วาสรรพสิ่งทั้งหลายที่ไมใชคนเปนคน โดยสรรพสิ่งเหลานั้นแสดงอากปักิริยาตางๆ ราวกับเปนคน 
เชน พูดได รองไหได รูสึกได หรือกําหนดบทบาทและฐานะในสรรพสิ่งเหลานั้น ทัง้รูปธรรมและ
นามธรรม จนดูประหนึ่งวาเปนคน เชน เรียก “แผนดนิ” วา “แมพระธรณี” เรียกขาวในนาวา “แม
โพสพ” เรียกความตายวา “พระยามจัจุราช” ทั้งนี้ เพราะผูแตงมีเจตนาจะสรางเรื่องราวธรรมดาใหดู
มีชีวิตชีวานาอานและชวยทําใหผูอานเกิดอารมณสะเทือนใจคลอยตามไปดวย 
 
 สมเกียรติ  รักษมณี (2550: 59-85) ไดแบงภาพพจนออกเปน 19 สรุปไดดังนี ้
 
 1. อุปมา (Simile) คือ การเปรียบของสิ่งหนึ่งใหเหมือนหรือคลายกับอีกสิ่งหนึ่ง โดยใชคํา
เปรียบตางๆ เปนคําเชื่อม เชน กล ดัง ดุจ ประดุจ ประหนึ่ง เลห ประเลห เพียง แมน เหมือน เฉก เชน 
ราว ราวกับ เปนตน 
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 2. อุปลักษณ (Metaphor) คือ การเปรียบของสิ่งหนึ่งวามีคณุสมบัติรวมหรือเชนเดียวกบั
อีกสิ่งหนึ่ง ใชคําเปรียบ เปน คือ เทา หรือไมมีคําเปรียบกไ็ด 
 
 3. สัญลักษณ (Symbol) คือ การนําสภาพหรือลักษณะของสิ่งหนึ่ง ใชแทนหรือเปนตัวแทน
ของอีกสิ่งหนึง่ที่ตองการกลาวถึง 
 
 4. บุคคลวัต หรือบุคลาธิษฐาน (Personification) หมายถึง การทําสิ่งที่ไมใชคนใหมี
ความรูสึกนึกคิดอยางคน ทั้งนี้ เพื่อใหเกิดความรูสึกประทับใจ มอีารมณสะเทือนใจหรือใหภาพที่
งดงามเปนภาษากวีมากกวาการใชภาษาอยางตรงไปตรงมา 
 
 5. สมมุติภาวะ (Apostrophe) เปนภาพพจนประเภทหนึ่งกาํหนดใหผูเขียนหรือบุคคลใน
เร่ืองกลาวถอยคําเจรจากับสิ่งที่ไมใชมนษุย อาจเปนสถานที่ ส่ิงของ สัตว ตนไม ความคิด นามธรรม
ใดๆ บุคคลที่เสียชีวิตไปแลวหรือไมมีตวัตนในสถานทีแ่หงนัน้ สมมติภาวะมีลักษณะใกลเคยีงกับ
บุคคลวัต แตสมมติภาวะจะกาํหนดใหตวัละครในเรื่องพดูเจรจาโตตอบกับสิ่งที่ถูกสมมตินั้นไดดวย 
 
 6. อติพจน หรืออธิพจน (Hyperbole) หมายถึง การกลาวเกินจริง ภาพพจนชนิดนี้เกดิจาก
ความคิดของกวีที่ตองการย้ําความรูสึกที่มีตอความหมายนั้นใหเห็นเปนเรื่องสําคัญหรือยิ่งใหญ กวีมัก
ใชพรรณนาอารมณ เชน รัก โศก ใหผูฟงผูอานซาบซึ้งประทับใจดวยการใชถอยคําเกนิจริง 
 
 7. อวพจน (Meiosis) เปนภาพพจนที่มีลักษณะตรงขามกบัอติพจน คือ กลาวลดน้ําหนัก
ของความรูสึกใหนอยลง เพื่อลดความหมายลง บางครั้งใชในเชิงประชดประชนั หรือยั่วลอเพื่อ
ความขบขัน 
 
 8. อุปนิเษท (Litotes) เปนภาพพจนทีก่ลาวลดน้ําหนกัความลงในเชิงปฏิเสธ มีลักษณะ
เดียวกับอวพจน เพียงแตแสดงออกเปนปฏิเสธ 
 
 9. นามนัย (Metonymy) หมายถึง การใชคําหรือวลีแทนสิ่งหนึ่งสิ่งใดที่มลัีกษณะเดนหรือ
มีความสัมพันธใกลชิดกับสิง่ที่แทนนัน้ อาจเปนรูปธรรมหรือนามธรรมก็ได 
 
 10. สัมพจนัย (Synecdoche) หมายถึง การใชถอยคําหรือวลีแทนสิ่งที่ตองการกลาวถึง โดย
การใชสวนยอยที่สําคัญแทนสวนใหญทั้งหมด ใชสวนใหญทั้งหมดแทนสวนยอย หรือกําหนดให
นามธรรมแสดงกิริยาอยางรูปธรรม 
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 11. อุปมานิทัศน (Allegory) หมายถึง การใชเร่ืองราวนิทานมาประกอบ ขยายหรือแนะให
ผูอานพึงทราบโดยนยั ตวัอยางโดยนยัทีย่กมากลาวนัน้ จะชวยไขหรือชวยทําใหเขาใจตวับทที่นําเสนอ
ชัดเจนแจมแจงขึ้น 
 
 12. การอางถึง (Allusion) การเทาความ เปนโวหารภาพพจนทีน่ําเอาบุคคล เหตุการณ 
เร่ืองราวในอดตี นิทาน วาทะสําคัญ ประวัติ สถานที่หรือวรรณคดีที่มมีากอน มากลาวอางเหน็เปน
อุทาหรณเปรียบเทียบ เพื่อใหเร่ืองราวเดนชดัขึ้น 
 
 13. การแฝงนัย (Irony) เปนการนําถอยคํามาใชในความหมายแฝงนยัหรือถอยคําตรงขาม
กับความตั้งใจหรือความเปนจริง โดยมีเจตนาในทํานองประชด เหนบ็แนม เสียดสี ที่มุงยั่วลอให
สนุกมากกวาทําใหผูฟงรูสึกขมขื่น เจ็บใจ 
 
 14. ปฏิพจน (Oxymoron) หมายถึง กลาวถอยคําหรือวลีที่มีความหมายไมสอดคลอง ขัดแยง 
หรือตรงกันขาม นํามารวมกันหรือเขาคูกันเพื่อใหเกิดความหมายใหมหรือมีผลทางอารมณเปนพิเศษ 
 
 15. ปฏิทรรศน (Paradox) หมายถึง การกลาวถอยคําแสดงความหมายที่คลายจะขดัแยงกนั 
ไมสอดคลองกัน ไมนาจะเปนไปได แตเมื่อวิเคราะหตคีวามอยางถี่ถวนแลวเปนไปได 
 
 16. แนวเทียบ (Analogy) คือ การเปรียบเทียบเรื่องราว เหตกุารณ พฤติกรรม ความคิด หรือ
สภาพใดๆ ของส่ิงที่มีลักษระเหมือนหรือตางใหเขาคูกนั โดยแนวเทยีบจะเปรียบเปนขอความ 
 
 17. สัทพจน (Onomatopoeia) หมายถึง ภาพพจนที่เกดิจากการเลียนเสียงธรรมชาติ เปนวิธี
หนึ่งที่กวีหรือนักประพนัธเลือกใชในการถายทอดความคิดความรูสึกของตนออกมาในบทประพันธ 
 
 18. ปฏิปุจฉา (Rhetorical question) หมายถึง การตั้งคําถามโดยไมตองการคําตอบ  เพราะ
คําตอบนั้นเปนที่รูกันอยูแลว หรือไมไดตั้งใจจะไดคําตอบ การใชภาษาเชนนี้นบัเปนภาพพจนรูปแบบ
หนึ่งที่มุงเนนความที่ตองการสื่อสารใหชัดเจนยิ่งขึน้ 
 
 19. อาวัตพากย (Synesthesia) คือ โวหารที่ใชคําเรียกผลของการสัมผัสที่ผิดไปจากธรรมดา 
เพื่อเรียกรองความสนใจหรือกระทบใจ ภาพพจนชนิดนีก้วีหรือนักประพันธจะใชคําบอกสัมผัส รูป 
รส กล่ิน เสียง อยางหนึ่งกับภาวะหรือสถานการณที่ปกตมิิไดใชกบัคําเหลานั้น 
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 สิริวรรณ นนัทจันทูล (2543: 28-46) ไดนาํเสนอภาพพจนที่มักปรากฏในงานเขยีนทางสือ่สาร 
มวลชนเปน 11 ชนิด คือ 
 
 1. อุปมา (Simile) คือ การเปรียบส่ิงหนึ่งเหมอืนกับอีกสิ่งหนึ่ง เพื่อใหเห็นภาพชัดเจน โดย
เนนเพยีงดานเดียว เชน ความเงียบ ความสวย ความนุม ความขาว เปนตน เชน ผิวขาวอยางกบั 
หยวกกลวย เนนที่ความขาว ซ่ึงอุปมามักจะมีคํา เชน ประหนึ่ง ดุจ  ดจุดัง ราวกับ เหมือน เฉก คลาย 
เปนตน มาเชื่อมโยง 
 
 2. อุปลักษณ (Metaphor) เปนการเปรียบเทียบสิ่งหนึ่งเปนอีกสิ่งหนึ่ง เปนการเปรียบโดยตรง
เนนความหมายรุนแรงกวาอปุมา ในอุปลักษณจะมีคําวา เปน คือ เชน 
 
       “อนุสาวรียของวีรบุรุษสงครามนั้นแกะสลักจากกอนหินกอนใหญ แตเศษหินกอนเล็กๆ 
ที่ถูกสกัดทิ้งรวงพรูลงมานั้นแหละคือทหารเลว”  
 

(“วาบความคดิ” อาจินตน ปญจพรรค) 
 
 3.  ปฏิภาคพจน (Paradox) คํากลาวที่มองอยางผิวเผินแลวจะขัดกนัเองหรอื ไมนาจะเปน 
ไปได แตถาพิจารณาใหดี จะเปนคํากลาวที่มีความหมายลีกซึ้งและเปนไปได เชน กระเบื้องจะเฟองฟู
ลอยน้ําเตาอันนอยจะถอยจม, เสียงกระซิบแหงความเงียบ, ปาคอนกรีต เปนตน 
 
 4.  บุคลาธิษฐาน (Personification) เกิดจากการสรางใหส่ิงไมมีชีวิตแสดงอากัปกิริยาตางๆ 
มีความรูสึกนกึคิดเหมือนกบัคน มีชีวิต มจีิตใจเหมือนคน  
 
          “…ความหมนมัวมืดหมนบนฟากฟา  นิมิตวาเมฆหมองดาวรองไห 
        น้ําตาเดือนรินหยดรดหวัใจ                    แกลงคนใกลผิดหวังลมทั้งยนื…” 
 

(“ความจริงจังตอชีวิตในหวัใจของผูแพ” ไชยยันต รัชชกลู) 
 



 55 

 5. อติพจน (Hyperbole) เปนภาพพจนซ่ึงเกดิจากการกลาวเกนิจริง แสดงใหเหน็ความไมนา 
เปนไปไดเพื่อแสดงอารมณ ความรูสึก หรือการกระทาํใหผานเกดิความเคลิบเคลิ้มซาบซึ้ง สะเทือนใจ 
 
          เธอสวยนารัก ฉันจึงไดมอง  ตอใหทวีีที่อยูบนฟา 
  ตอใหสีดากย็ังเปนสอง   ตอใหไซซีที่โลกยกยอง 
  ถาเจอะกันสองตอสอง   ฉันวาพระอนิทรยงัจองมองเธอ 
 

(“มอง”สุรพล สมบัติเจริญ ขับรอง) 
 
 6.  อาวัตพากย (Synesthesia) เปนการใชคําเทนผลของประสาทสัมผัสของมนุษยที่ผิดไป
จากปกต ิ การใชอาวัตพากยทําใหขอความแปลกไปชวนใหนาสนใจ เชน ความสุขที่คุณดื่มได (ดื่ม
ใชกับอาหาร ความสุขควรสัมผัสไดดวยใจ)   
 
 7.  สัทพจน (Onomatopoeia) การใชคําที่ถายทอดเสียงหรือเลียนเสียงที่เกิดจากธรรมชาติ 
เชน เสียงสัตวนานาชนิดรอง เสียงฟารอง เสียงฝนตก เปนตน ทําใหผูอานเกิดจิตนาการตามที่ผูเขียน
ตองการ 
 
       ยิงปงหงายทองรองแวกแวก 
       อีกปงหงายทองรองจากจาก 
      อีกตัวหงายทองรองวากวาก 
      ปลุกฟนตื่นตั้งอีกครั้งแลว 
 

(“มือนั้นสีขาว” ศักดสิริ มีสบสืบ) 
 
 8.  ปฏิปุจฉา (Rhetorical Question) เปนการใชประโยคคําถามที่ไมตองการคําตอบ เพราะ
คําตอบรูชัดเจนอยูแลว แตตองการใหผูอานฉุกคิดในเรือ่งนั้น อีกทั้งขอความมีน้ําหนักดึงดูดความ
สนใจ เราอารมณ หรือใหขอคิด 
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       พระครวญถึงออนทาว  หนักอุระราชราว 
         ที่รางแรมศรี     
          ใครปรานีหนึ่งบาง  เชิญนุชมาแนบขาง 
        ชวยช้ีชวนชมพฤกษนา 
 

(ลิลิตตะเลงพาย) 
 
 9.  สัญลักษณ (Symbol) การใชส่ิงมีชิวิตหรือไมมีชีวิตเปนตัวแทนของสิ่งใดสิ่งหนึ่งซึ่งเปน
รูปธรรมหรือนามธรรม เชน พระเกี้ยว ตนจามจุรี คือสัญลักษณของจฬุาลงกรณมหาวิทยาลัย  
 
 10. นามนัย (Metonymy) เปนการใชคําหรือวลีซ่ึงบงลักษณะหรือคุณสมบัติของสิ่งใด     
ส่ิงหนึ่ง มาแสดงแทนความหมายของสิ่งนัน้ทั้งหมด 
 
                  “ไอปนใหญ อารเซลนอล ล่ันฟอรมหวังเบยีดแชมปพรีเมยีลีกใหได” 
 
 11. สัมพจนัย (Synecdoche) เปนการใชสวนยอยใหหมายถึงสวนเต็ม หรือใชสวนเต็มให
หมายถึงสวนยอย 
 
                 “ศึกฟาดแขงครั้งนี้สูสีกันมาก” 
 
 ปรีชา  ชางขวญัยืน (2525 : 215-231) ไดแบงภาพพจนออกเปน 3 ประเภทใหญๆ คือ การเปรียบ 
การเลนคํา และการเลนเสียง มีรายละเอียดดังนี ้
 
 ความเปรียบ แบงออกเปน 6 ประเภท คือ 
 
 1.  อุปมา (Simile) คือ ความเปรียบซ่ึงเกิดจากการบอกความเหมือนกนัของสิ่งสองสิ่งดวย
คําที่แสดงการเปรียบเทียบ เชน คําวา ราวกับ ประหนึ่ง ดุจ 
 
 2. อุปลักษณ (Metaphor) เปนการเปรียบเทยีบลักษณะที่เหมือนกันของสิง่สองสิ่ง โดยพูด
เหมือนกับวา สองสิ่งนั้นเปนสิ่งเดียวกนั 
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 3. บุคลาธิษฐาน (Personification) เปนการเปรียบเทียบซ่ึงเกิดจากการนําความคิด ลักษณะ 
และความรูสึกของบุคคลไปใสใหแกส่ิงทีไ่มมีชีวิตหรือนามธรรม ซ่ึงไมมีคุณสมบัตเิชนนั้น เพื่อให
ปรากฏการณเหลานั้นเปนสิง่มีชีวิตขึ้น 
 
 4. สาธก (Allegory) เปนความเปรียบอยางยาว โดยใชวิธียกเรื่องมาเลา เพื่อใหความหมายที่
แฝงอยูในเรื่องนั้น เปนเครื่องอธิบายความคดิบางอยาง ผูฟงจะเขาใจความคิดไดเอง โดยการเปรียบเทยีบ 
ไมตองวิเคราะหความคิดที่ตองอธิบายนั้นโดยตรง 
 
 5. การเปรียบเทียบวิเคราะห (Analogy) คือ อุปมาที่ขยายความใหยาวขึ้น โดยการวิเคราะห
คุณสมบัติหรือลักษณะที่เหมอืนกันของสิ่งที่นํามาเปรียบเทียบกันหลายแง แทนที่จะเปรยีบเพยีงแงเดียว 
 
 6. การเปรียบตาง (Contrast) เปนการอธิบายเปรียบเทียบชนิดที่ตรงขามกัน คือ อธิบาย   
ส่ิงหนึ่งเทียบกบัสิ่งที่มีลักษณะตรงกันขาม 
 
 การเลนคาํ แบงออกเปน 11 ประเภท คือ 
 
 1. อติพจน (Hyperbole) เปนการใชคําพูดเกนิจริง คือ เกนิกวาความหมายที่ผูพูดตองการ
จะเปนมากเกนิไป นอยเกินไป ใหญเกินไป เล็กเกินไป ดีเกินไป เลวเกินไปก็ได การพูดเกินจริงนี้ 
ตองเกินจนกระทั่งเปนจริงตามคําพูดไมได เชน เขาโกรธเธอจนอกระเบิด  
 
 2. อุตมนัย (Climax) เปนวิธีการจัดลําดับความคิดหรือถอยคํา โดยนําผูอานจากสิ่งที่สําคัญ
นอยไปหาสิ่งสําคัญมากขึ้นตามลําดับ จนถึงสิ่งสําคัญที่สุดอันเปนจดุยอด เชน ดิ้นรนไปกไ็มมี
ประโยชน นอกจากไมมีประโยชนยังเปนอันตรายแกตัว นอกจากอนัตรายแกตวัยังทําใหชาติลมจม
ดวย 
 
 3. การหักมุม (Anticlimax) เปนวิธีนําผูอานใหติดตามความคิดหรือส่ิงที่สําคัญนอยไปหา
ความคิดหรือส่ิงที่สําคัญมากขึ้นโดยลําดบั เชนเดยีวกับอุตมนัย แตยังไมทันจะถึงจดุนั้น ผูเขียนกห็ัก
มุมกลับลงไปหาสิ่งที่ต่ํา สามัญ ไรสาระ หรือนาขันอยางที่สุด ทําใหผูอานรูสึกไดทันทีวาเปนการพูด
ถากถางเยาะเยยทําใหขบขัน หรือเห็นวาไรสาระ เชน เขาอุทิศชีวิตใหแกสิทธิ เสรีภาพ ประชาธิปไตย 
และลูกปนราคา 3 บาท 
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 4. ปฏินัย (Antithesis) เปนวธีินําสิ่งที่ขัดแยงกันมาพูดคูกัน เพื่อย้ําความขัดแยงกันของ
ความคิด วัตถุ หรือบุคคล โดยการเรียบเรียงคําหรือขอความใหอยูในแบบเดียวกัน เชน ส่ิงที่เราทําได 
มีนอย ส่ิงที่เราทําไมไดมีมาก 
 
 5. ปฏิพจน (Antimetabole หรือ Chiasmus) เปนวิธีพูดถึงความคิดหรือส่ิงหนึ่งสิ่งใด โดย
สับตําแหนงของคํา แลวทําใหความหมายกลบัเปนตรงกันขาม เชน ผูรูไมพูด ผูพูดไมรู 
 
 6. ปฏิบท (Oxymoron) เปนวธีิใชขอความที่ดูเผินๆ มีความหมายขัดแยงกัน แตในปรบิท
ซ่ึงคําที่ขัดแยงกันนั้นปรากฏอยู กลับไมขดัแยงกนัและไดความหมายดี เชน เร่ืองนี้เปนเรื่องที่สําคัญ
ที่สุดของเรื่องที่ไมสําคัญ 
 
 7. ปฏิอรรถ (Paradox) เปนวิธีใชขอความที่แยงตวัเอง แตในปริบทที่ใชขอความนั้น ส่ิงที่
ขัดแยงดังกลาวเปนจริงหรือเปนไปได เชน โลกเดี๋ยวนี้มีขนาดเทาเดิมแตเล็กลงมาก 
 
 8. การเยาะเยย (Irony) เปนการใชคําซึ่งมีความหมายตามตวัอยางหนึ่ง ผูพูดหรือผูเขียนมี
เจตนาใหแปลความหมายเปนตรงกันขาม ความหมายตามเจตนานีเ้ปนเรื่องเยาะเยย ถากถาง แดกดนั 
คําวา เหยียดหยามหรือดหูมิน่ เชน ถาทานเปนคนฉลาดก็แสดงวาคนทั้งโลกฉลาดหมด 
 
 9. ปุจฉา (Interrogation) เปนการใชขอความซึ่งเปนคําถาม แตคําถามนั้นบอกคําตอบอยู
ในตัว ไมตองการคําตอบอีก คือ คําถามนั้นทําหนาที่บอกเลา เชน เสรีภาพเพียงนอยนิดนั้นหอม
หวานนักหรือ เมื่อเราตองซื้อมันดวยเลือดของพี่นองรวมชาติ 
 
  10. ปรนามนัย (Metonymy) เปนการใชคําแทนคําอื่น ซ่ึงมีความหมายสัมพนัธกันกับคํานัน้ 
เชน พดูถึงภาชนะแทนสิ่งทีบ่รรจุอยูในภาชนะ พูดถึงเหตุแทนผล พดูถึงผลแทนเหต ุพดูถึงนามธรรม
แทนรูปธรรม เชน แกวใบเล็กๆ นั้นปลิดชวีิตเขาในไมกีว่ินาที (ยาพษิ) 
 
  11. ปรภาคนามนยั (Synecdoche) มีลักษณะคลายปรนามนยั ใชวิธีพูดถึงสวนรวม แตหมายถึง
บางสวน พูดถึงบางสวนแตหมายถึงทั้งหมด พูดถึงสิ่งเฉพาะแทนสิ่งทั่วไป พูดถึงสิ่งทั่วไปแทนสิ่งเฉพาะ 
หรือพูดถึงวัตถุแทนสิ่งที่ทําดวยวัตถุนัน้ เชน มันสมองเหลานี้มีคากับประเทศชาติอยางยิ่ง (หมายถึง 
คน) 
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 การเลนเสียง แบงออกเปน 4 ประเภท คือ 
 
 1. สัมผัสพยัญชนะ (consonance) เปนการซ้ําเสียงของพยัญชนะของคาํที่อยูใกลกนั เชน 
เร่ือยๆ มาเรียงๆ นกบินเฉียงไปทั้งหมู 
 
 2. สัมผัสสระ (assonance) เปนการซ้ําเสียงสระของคําที่อยูใกลกนั เชน ปากเปนเอก เลข
เปนโทโบราณวา 
 
 3. สัมผัสวรรณยุกต เปนการซ้ําเสียงวรรณยุกตของคําที่อยูใกลกัน  
 
 4. การเลียนเสียงธรรมชาติ (Onomatopoeia) การเลยีนเสียงธรรมชาติเปนวิธีการสรางคํา
อยางหนึ่ง คําชนิดนี้บอกความซึ่งเปนธรรมชาติชนิดนัน้ๆ อยางชัดเจน เชน  
 
       น้ําพุพุงซา   ไหลมาฉาฉาน 
            เห็นตระการ   มันไหลจอกโครม จอกโครม 
             มันก็ดังจอก จอก จอก    โครม โครม 
 
 จากการศึกษาเอกสารที่เกี่ยวของกับประเภทของภาพพจนขางตน มีนักวิชาการไดกลาวถึง
ประเภทของภาพพจนที่เหมือนกันและแตกตางกัน ผูวิจัยสรุปไดดังนี้ อุปมาหรืออุปมาอุปไมย 
อุปลักษณ สัญลักษณ อุทาหรณ ปฏิปุจฉา ปฏิรูปพจน ปฏิภาคพจนหรือปฏิพจน ปฏิวาทะ อติ
พจน อธิพจน อาวัตพากย สัทพจน สมมุติภาวะ อวพจน อุปนิเษท นามนัย อุปมานิทศัน การอางถึง     
การแฝงนยั บคุลาธิษฐานสมพจนัย แนวเทยีบ นามนยั สาธก การเปรยีบเทยีบวิเคราะห การเปรยีบตาง 
อุตมนัย การหกัมุม ปฏินัย ปฏิบท ปฏิอรรถ การเยาะเยย ปรภาคนามนยั สัมผัสพยัญชนะ สัมผัสสระ 
และสัมผัสวรรณยุกต 
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การใชโวหาร 
  
       โวหารเปนกลวิธีทางวรรณศิลปที่เกิดขึ้นจากการเรียบเรียงขอความใหไพเราะ สละสลวย
งดงามตามที่ผูประพันธตองการ โวหารนอกจากจะเปนเครื่องมือในการถายทอดอารมณความรูสึก
ของผูประพันธใหส่ือไปยังผูอานแลว ยังแสดงใหเห็นปฏิภาณ ไหวพริบ และชั้นเชิงการใชภาษาของ
ผูประพันธ บทประพันธที่มโีวหารดยีอมมคีุณคาทางวรรณศิลปสูง (สมเกียรติ  รักษมณ,ี 2550: 63) 
 
 ในสวนนี้ผูวิจยัขอนําเสนอความหมายและประเภทของโวหาร ดังนี ้
 
 ความหมายของโวหาร 
 
 จากการศึกษาเอกสารเกี่ยวของมีผูใหความหมายเกี่ยวกับการใชโวหารไว ดังนี ้
 
 ราชบัณฑิตสถาน (2546: 1090) ไดใหความหมายของคําวาโวหารไววา โวหาร หมายถึง  
ช้ันเชิงหรือสํานวนแตงหนังสือหรือพูด เชน มีโวหารด,ี ถอยคําที่เลนเปนสําบัดสํานวน 
 
 วภิา  กงกะนันทน (2533: 37) ไดใหความหมายไววา โวหาร (Figures of Speech) เปนศิลปะ
ของการใชภาษาอยางหนึ่ง กลาวคือ เปนวธีิการพดูหรือเขียนที่ผูพดูหรือผูเขียนพดูหรือเขยีนอยางหนึ่ง 
แตหมายความเปนอยางอื่นบาง ใหมีความหมายกํากวม หนักเบา คลุมเครือ หรือเขมขนตางไปบาง 
ทั้งนี้ โดยวัตถุประสงคสําคัญเพื่อจะขยายความใหชัดเจนขึ้นบาง หรือเพื่อถายทอดอารมณ ความรูสึก 
ความคิด ความฝน หรือความรูใหกวางขวางลึกซึ้งมากขึ้น หรือนอยลงตามภูมิปญญาของผูอานหรือ
ผูฟงบาง 
 
 ชํานาญ รอดเหตุภยั (2522: 82) ไดใหความหมายของคําวาโวหารไววา โวหาร หมายถึง 
กลวิธีในการใชภาษาเพื่อใหบรรลุเปาหมายที่วางไวในการใชภาษา ไมวาจะเปนภาษาพดูหรือภาษาเขียน 
ผูใชภาษายอมตองใช กลวิธี หรือ โวหาร ทั้งสิ้น หากผูใชภาษามีกลวิธีที่แยบคาย ฉลาดในการ
เลือกสรรคํา เนื้อความ และประโยคมาใชอยางเหมาะสมก็ยอมกอใหเกิดความประทับใจ และทําให
บรรลุความมุงหมายของการใชภาษาในครัง้นั้น 
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 สมเกยีรต ิ รักษมณี (2550: 63) ไดใหความหมายของคําวาโวหารไววา โวหาร หมายถึง การใช
สํานวนภาษาอยางมีช้ันเชิงในการแตงหนังสือ เพื่อมุงหมายใหหนังสือที่แตงขึ้นมีความไพเราะ
สละสลวย และมีเสนหชวนอานชวนฟง 
 
 ดวงใจ  ไทยอบุุญ (2549: 209) ไดใหความหมายของคําวาโวหารไววา โวหาร คือ การใช
ถอยคําที่เลือกสรรมาแลวเปนอยางดี มีความสละสลวย มีความเหมาะสม โวหารใชขยายความใหชัด
แจงและเพื่อถายทอดอารมณความรูสึกนึกคิด ความรูหรือจินตนาการของผูเขียนใหกวางไกลออกไป 
 
 จากความหมายขางตนสรุปไดวา โวหาร หมายถึง การใชสํานวนภาษาและการเลือกสรรถอยคํา
อยางมีช้ันเชิงเพื่อใชในงานประพันธ ซ่ึงโวหารเปนที่ส่ิงที่ถายทอดความรูสึกนึกคิดของผูประพันธ 
ไปยังผูอานไดอยางชัดเจนแจมแจง 
 
 ประเภทของโวหาร 
 
 สิริวรรณ  นันทจันทูล (2543: 23-25) ไดกลาวถึงโวหารประเภทตางๆ เพื่อเลือกใชในงาน
เขียนไดอยางเหมาะสม โดยแบงเปน 5 ประเภท คือ 
 
 1. บรรยายโวหาร คือ การเลาเรื่อง อธิบายเรื่องราวเหตุการณ หรือขอมูลความรูตางๆ เสนอ
ขอเท็จจริง ดวยถอยคําภาษาที่กะทัดรัด ตรงไปตรงมา เนนสาระสําคัญ 
 
 2. พรรณนาโวหาร คือ การพรรณนาเรื่องราวหรือความรูสึกอยางละเอียด มุงใหผูอานเกิด
ความรูสึกซาบซึ้ง เกิดอารมณคลอยตามไปกับเรื่องราวหรือขอความเหลานั้น ตลอดจนเหน็ภาพ
เหตกุารณเร่ืองราวนั้นอยางชดัเจน ดังนัน้ จึงมักใชการเลนคํา เลียนเสยีง และใชภาพพจนในพรรณนา 
โวหาร โวหารนี้มักใชในงานเขียนบันเทิงคดี 
 
 3. เทศนาโวหาร คือ การใชถอยคําเพื่อแสดงความแจมแจง ช้ีใหเห็นคณุและโทษของสิ่ง
ตางๆ รวมทั้งขอแนะนําสั่งสอนอยางมีเหตุผล เพื่อผูอานคิดเหน็คลอยตาม และปฏบิัติตามที่ผูเขียน
เสนอแนะ 
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 4. อุปมาโวหาร คือ การใชถอยคาํภาษาแสดงการเปรยีบเทียบขอความ เร่ืองราวใหชัดเจนขึ้น 
แสดงความรูสึกไดลึกซึ้ง แสดงจินตนาการไดแจมแจง ซ่ึงอาจจะเปรยีบเทียบความเหมือนกัน หรือ
ความขัดแยงกนัของสิ่งสองสิ่ง โวหารชนิดนี้มักใชประกอบโวหารชนิดอื่น เชน บรรยายโวหาร 
พรรณนาโวหาร และเทศนาโวหาร 
 
 5. สาธกโวหาร คอื การใชถอยคาํภาษาเพื่อใหเกิดความชดัเจน ดวยการยกตวัอยาง ยกนทิาน 
สุภาษิต การเปรียบเทียบ ตาํนาน หรือเหตุการณมาประกอบเพื่ออธิบายใหแจมแจงหรือสนับสนุน
ความคิดเหน็ทีเ่สนอใหหนักแนน นาเชื่อถือ สาธกโวหารมักใชประกอบโวหารอืน่ เชน บรรยาย
โวหาร เทศนาโวหาร พรรณนาโวหาร 
 
 ชํานาญ  รอดเหตุภยั (2522: 83-99) ไดจาํแนกโวหารเปนประเภทตามความมุงหมายของ
การใชภาษาและลักษณะของเนื้อความออกเปน 4 ประเภท คือ 
 
 1.  บรรยายโวหารหรือโวหารเชิงบรรยาย หมายถึง กลวิธีการเขยีนหรือพูดเลาเรื่องตามที่
ไดรูมาเพื่อใหผูอานเขาใจเสมือนกับไดพบมาดวยตนเอง กลวิธีนี้ตองพยายามใหผูอานนึกภาพเปน
รูปธรรมหรือเปรียบเทียบกบัสิ่งที่รูจักกันดีแลวเพื่อใหเกิดภาพในใจไดงาย 
 
 2.  พรรณนาโวหารหรือโวหารเชิงพรรณนา หมายถึง กลวธีิในการใชภาษาเพื่อทําใหผูอ่ืน
เกิดความเคลิบเคลิ้มดื่มด่ํา เกิดจินตภาพ เหมือนตนเองไดอยูทามกลางบรรยากาศดวยภาษาที่ใชใน
โวหารชนิดนีจ้ึงตองเลือกสรรใหประณตีเพื่อทําใหกระทบอารมณผูฟง 
 
 3.  เทศนาโวหาร หมายถึง กลวิธีในการใชภาษาเพื่อโนมนาวจิตใจของผูอ่ืนใหกระทําการ
ในสิ่งอันพึงปรารถนาและละเวนในสิ่งที่ตรงกันขาม การใชโวหารชนิดนี้ตองใชกลวิธีที่แนบเนยีน 
มีเหตุผลรัดกุม ควรเปนการแสดงขอเท็จจรงิที่ปรากฏมากกวาการสั่งสอนโดยตรง 
 
 4.  สาธกโวหาร หมายถึง กลวิธีในการใชภาษาเพื่อใหเกิดความเขาใจอยางแจมแจงดวย
การยกตัวอยางประกอบ สวนมากสาธกโวหารจะใชเปนสวนประกอบของงานเขียนชนิดตางๆ 
โดยเฉพาะเทศนาโวหาร 
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 จุไรรัตน  ลักษณะศิริ (2543: 39-44) แบงประเภทของโวหารออกเปน 5 ประเภท ดังนี้ 
 
 1. บรรยายโวหาร คือ โวหารเลาเรื่องเหตุการณที่ตอเนื่องกัน โดยช้ีใหเห็นถึงสถานที่เกิด
เหตุการณ สาเหตุ สภาพแวดลอม บุคคลที่เกี่ยวของ ตลอดจนผลที่เกดิจากเหตุการณนั้น เนื้อหาที่
บรรยายอาจเปนเรื่องที่สมมติหรือจริงก็ได 
 
 2. อธิบายโวหาร คือ โวหารที่ทําใหความคดิเรื่องใดเรื่องหนึ่งกระจางชัดเจนขึ้น มกัใชใน
งานเขียนทางวชิาการ และตําราตางๆ โดยมีจดุประสงคจะนําประเดน็ที่สงสัยมาอธิบายใหเขาใจ 
แจมแจง การเลาเรื่องบางตอนถามีประเด็นใดที่เปนปญหาก็อาจใชอธิบายโวหารเสริมความตอนนัน้
จนเรื่องกระจางชัดเจน 
 
 3. เทศนาโวหาร คือ โวหารที่กลาวชักจูงผูอ่ืนใหมีความเหน็คลอยตามใหเชื่อถือ และให
ปฏิบัติตาม การเขียนโวหารนี้ตองอาศัยเหตุผล มีหลักฐานอางอิง หยิบยกคติธรรม และสัจธรรมเปน
อุทาหรณ มักใชอธิบายหลักธรรม โวหาร คําแนะนําสั่งสอน และคําชี้แจงเหตุผลตางๆ 
 
 4. สาธกโวหาร คือ โวหารที่ยกตัวอยางหรือยกเรื่องราวประกอบเนื้อเร่ือง เพื่อใหผูอาน
เขาใจเนื้อเร่ืองไดดยีิ่งขึ้น ตัวอยางหรือเร่ืองราวที่ยกมาอาจเกี่ยวกบับุคคล เหตุการณ หรือเปนนิทาน
ก็ได ขอความที่เปนสกโวหารนี้ตองปรากฏรวมกับโวหารชนิดอื่น เชน เทศนาโวหาร หรืออธิบาย
โวหาร 
 
 5. พรรณนาโวหาร คือ โวหารที่ใชกลาวถึงเรือ่งราว สถานที่ บุคคล ส่ิงของ หรืออารมณ
อยางละเอียด และอาจแทรกความรูสึกของผูเขียนลงไปดวย เพื่อใหผูอานเกิดจินตภาพ หรือเกิด
อารมณคลอยตาม 
 
 จากการศึกษาประเภทของโวหารตามหลกัการของนักวิชาการขางตน สรุปไดวาโวหารมี 6 
ประเภท ดังนี ้ บรรยายโวหาร คือ โวหารเลาเรื่องเหตุการณ อธิบายโวหาร คือ โวหารที่ทําให
ความคิดเรื่องใดเรื่องหนึ่งกระจางชัดเจนขึน้ อธิบายประกอบใหแจมแจงขึ้นมกัใชในงานเขยีนทาง
วิชาการ พรรณนาโวหาร คอื โวหารที่พรรณนาเรื่องราวหรือความรูสึกอยางละเอียด มุงใหผูอานเกิด
ความรูสึกซาบซึ้งและเห็นภาพอยางชัดเจน เทศนาโวหาร คือ โวหารที่กลาวเพื่อใหปฏิบัติตาม อาศัย
เหตุผล หยิบยกคติธรรม อุปมาโวหาร คือ โวหารการใชภาษาแสดงการเปรียบเทียบขอความ เร่ืองราว
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ใหชัดเจนขึ้น และสาธกโวหาร คือ โวหารที่ยกตวัอยางหรือยกเรื่องราวประกอบเนื้อเร่ือง เพื่อให
ผูอานเขาใจเนือ้เร่ืองไดดียิ่งขึน้ 
 

เอกสารที่เก่ียวกับความสัมพนัธระหวางบทละครรองเรื่องสาวเครือฟากับโอเปรา 
เร่ืองมาดามบตัเตอรฟลาย 

 
 เร่ืองมาดามบัตเตอรฟลาย (Madame Butterfly) มีปรากฏอยูสามฉบับดวยกัน คือ ฉบับ     
นวนยิายขนาดสั้นโดย จอหน ลูเธอร ลอง (John Luther Long) ฉบับบทละคร โดยนกัแตงบทละคร
ชาวอเมริกัน นามวา เดวิด เบคาสโค (David Belasco) และฉบับอปุรากร โดยจาโคโม ปุชชินี 
(Giocomo Puccini) คีตกวีชาวอิตาเลียน (มุกริน  วิโรจนชูฉัตร, 2539: 3) มาดามบัตเตอรฟลายฉบับ
อุปรากรของจาโคโม ปุชชินี เปนอุปรากรที่มีสวนประกอบสําคัญ คือ บทขับรอง (Libretto) และบท
ดนตรี (Music) บทขับรองมักแตงเปนรอยกรองโดยแตงขึ้นตามเนื้อเร่ืองเชนเดยีวกบับทเจรจาของ
บทละครพูด สวนบทเพลงดนตรีนั้นจะมีทั้งเพลงที่ใชบรรเลงประกอบการขับรองและที่ใชบรรเลง
ประกอบการแสดง (มุกริน  วิโรจนชูฉัตร, 2539: 54) 
 
 วรรณกรรมไทยที่แปลมาจากเรื่องมาดามบัตเตอรฟลายโดยตรง คือ บทละครเรื่อง มาดาม 
บัตเตอรฟลาย สํานวนการแปลของดษุฎีมาลา และบทละครเรื่องมาดามบตัเตอรฟลาย สํานวนการแปล
ของลัดดา วงสายัณห  ทั้งนี ้มุกริน วิโรจนชูฉัตร (2539: 196-197) ไดกลาวถึงบทละครเรื่องมาดาม 
บัตเตอรฟลาย สํานวนการแปลของดุษฎมีาลาไว  สรุปไดวา บทละครเรื่องมาดามบัตเตอรฟลาย 
สํานวนการแปลของดุษฎีมาลา เปนบทละครแปลภาษาไทยซึ่งดุษฎีมาลาไดแปลมาจากอุปรากรเรือ่ง
มาดามบัตเตอรฟลาย โดยใชวิธีการถอดความตามตวัอักษรและคงเนื้อความของตนฉบับเอาไวเกือบ
ทั้งหมด แตไมปรากฏแนชัดวาดษุฎีมาลาแปลอุปรากรเรื่องนี้มาจากฉบับใด แตเมื่อเปรียบเทียบกับ
อุปรากรฉบับแปลภาษาอังกฤษซึ่งถอดความมาจากตนฉบับภาษาอิตาเลียนแลวพบวา บทละครแปล
ของดุษฎีมาลามีเนื้อความใกลเคียงกับตนฉบับของปุชชินีอยูมาก  
 
 ดานความสัมพนัธระหวางบทละครรองเรื่องสาวเครือฟากบัโอเปราเรื่องมาดามบตัเตอรฟลาย 
ทั้งสองเรื่องนี้มีความสัมพันธกันในดานของการดัดแปลงมาโดยรักษาโครงเรื่องไว โดยพระเจาบรม
วงศเธอ กรมพระนราธิปประพันธพงศประพันธบทละครรองเรื่องสาวเครือฟาโดยไดเคาโครงเรื่อง
มาจากโอเปราเรื่องมาดามบัตเตอรฟลาย หลังจากนัน้ไดทรงดดัแปลงจากเรื่องรันทดของหนุมฝร่ัง
และสาวญี่ปุน มาเปนหนุมกรุงเทพฯ กับสาวเชียงใหม ละครอุปรากรเรื่องมาดามบัตเตอรฟลายนี้เปน
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อุปรากรของ เกียโคโม ปุชชินี ซ่ึงก็ไดเคาเรือ่งมาจากนวนยิายของจอหน ลูเธอร ลอง ทั้งนี้ละครอุปรากร
เร่ืองมาดามบัตเตอรฟลายเดนดังทั้งเนื้อเร่ือง และโดยเฉพาะเพลงที่ไพเราะของปุชชินี คีตกวีชาว      
อิตาเลียนผูมีช่ือเสียงเลื่องลือเปนอมตะ (สายวรุณ  นอยนิมิตร 2549: 91, จาโคโม ปุชชินี 2535: คํานํา)  
 
 กวาจะมาเปนบทละครรองเรื่องสาวเครอืฟาไดนั้น เกดิจากการทีพ่ระบาทสมเดจ็พระจุลจอม 
เกลาเจาอยูหัวเสด็จประพาสยุโรปครั้งที่ 2 เมื่อ พ.ศ. 2450 ณ เมืองปารสี ประเทศฝรั่งเศส ในคืนวัน
พุธที่ 25 กันยายน ในครั้งนั้นพระองคไดเสด็จไปทอดพระเนตรละครอปุรากรหรือโอเปรา เมื่อเสด็จ
กลับถึงพระนครแลว จึงเลาเรื่องมาดามบัตเตอรฟลาย เร่ืองราวของหญิงสาวชื่อโจโจซังที่ผิดหวังใน
รักกับนายเรือเอกพงิเคอรตัน ทหารอเมริกนั ใหพระเจาบรมวงศเธอ กรมพระนราธิปประพนัธพงศฟง 
กรมพระนราธปิฯ จึงดัดแปลงเปนบทละครรองในเรื่อง สาวเครือฟา แสดงถวายหนาพระทีน่ั่ง 
หลังจากการแสดงละครรองพระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกลาเจาอยูทรงไมโปรด เนื่องจากเห็นวา 
การรองโอเปราอยางแบบฝรัง่ไมเขากับไทยเรา การรองแบบไทยประกอบวงพิณพาทย ก็มีปญหากับ
เสียงของวงพณิพาทย หากวาเสียงวงดังกก็ลบเสียงรอง หากเบากไ็มไพเราะ ดังที ่ ทรงมีพระราช 
หัตถเลขาไปถึงพระเจาบรมวงศเธอ กรมพระนราธิปประพนัธพงศ ลงวันที่ 25 เมษายน ร.ศ. 128 
ตอนหนึ่งวา “...บทรองที่แตง แตงดีนกั แตจะเรยีกวาออปราอยางฝรั่งไมได เปนเธียเตอรมีรองเรื่อง
ออปราเห็นวาจะเปนไปไมได หากวารองแลพิณพาทยของเรา ยังเปนอยูเชนนี้ ฝร่ังมันรองพรอมกับ
ซอไดหลายสบิคัน เหตุดวยมันหอนเหมอืนหมา รองอยางเรามันเปนบน พณิพาทยดังกก็ลบหมด 
พณิพาทยเบาก็ไมเปนรส…”  
 
 พระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกลาเจาอยูหัว มีพระราชหัตถเลขา ไปถึงพระราชชายาเจาดารา
รัศมี ที่ขณะนัน้เสด็จกลับไปเยี่ยมเมืองเชยีงใหม ขอความลงวันที่ 24 เมษายน ร.ศ. 128 มีใจความ
ตอนหนึ่งวา “...เร่ืองเครือฟา เปนเรื่องมาดมับัตเตอรไฟล ซ่ึงเขียนไวในหนังสือไกลบานตอนเมือง
ปารีส เปลี่ยนญี่ปุนเปนลาว ฝร่ังเปนไทย เทานั้น ที่ทําคํารองเชนนี้ เอาอยางออพราฝรั่ง เพราะเคยได
ชมเมื่อเจาเขมรรอง...”  
 
 นอกจากบทละครรองเรื่องสาวเครือฟาจะเลียนแบบมาจากเรื่องมาดามบัตเตอรฟลายแลวนั้น 
ยังมีวรรณกรรมของไทยที่ไดรับอิทธิพลมาจากเรื่องมาดามบัตเตอรฟลายเชนกัน คือ นวนิยายขนาด
ส้ันเรื่อง โอ ฮานาซัง พระราชนิพนธของพระบาทสมเด็จพระมงกุฏเกลาเจาอยูหัว และเรื่องมาดาม 
บัตเตอรฟลาย บทละครที่แปลโดยลัดดา วงศสายัณห (มุกริน  วิโรจนชูฉตัร, 2539: 4) 
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เอกสารที่เก่ียวกับสังคมและวัฒนธรรมในบริบทของภาคเหนือ 
 
ความหมายของสังคม 
 
 สังคม คือ บุคคลที่มีชีวิตหลายบุคคลรวมกันอยูเปนกลุม ตั้งภูมิลําเนาเปนหลักแหลง ณ ที่ใด
ที่หนึ่งเปนประจํา มีขอบเขตที่อยูอาศัยเปนสัดเปนสวนและเปนเวลานานพอสมควร ซ่ึงนานพอที่จะ
เรียนรูและปรบัปรุงตนเองใหเขากันได สมาชิกในสังคมจะมีความสัมพันธกันและติดตอกนัทั้งทาง 
ตรงและทางออม มีสวนคลายคลึงกัน และมีประเพณตีางๆ ตลอดจนมีความสนใจรวมกันในดาน
การครองชีพ ดานจิตใจ (รัชนีกร  เศรษโฐ, 2523: 1) 
 
 จากการศึกษาเอกสารเกี่ยวของมีผูใหความหมายของสังคมไว ดังนี ้
 
 ราชบัณฑิตยสถาน (2546: 1159) ไดใหความหมายของคาํวาสังคมไววา สังคม หมายถึง คน
จํานวนหนึ่งทีม่ีความสัมพันธตอเนื่องกันตามระเบียบ กฎเกณฑ โดยมีวัตถุประสงคสําคัญรวมกัน 
เชน สังคมชนบท วงการ หรือสมาคมของคนกลุมใดกลุมหนึ่ง เชน สังคมชาวบาน 
 
 สมศักดิ์  ศรีสันติสุข (2536: 2) ไดใหความหมายของคําวาสังคมไววา สังคม หมายถึง กลุม
คนหรือผูคนที่มาอาศัยอยูในบริเวณพืน้ที่เดยีวกัน มีความสัมพันธซ่ึงเกิดจากการติดตอระหวางกัน   
มีความรูสึกเปนกลุมหรือพวกเดยีวกัน และยอมรับแบบแผนการดําเนินชวีิตของกลุมมาประพฤติ
ปฏิบัติจนกลายเปนมาเปนสถาบันของสังคม 
 
 สุพิศวง  ธรรมพันทา (2540: 30) ไดกลาวถึงความหมายของสังคมวา สังคม คือ ผูคนที่อยู
รวมกันเปนหมูพวก ทั้งกลุมเดียว หรือหลายกลุมอยางตอเนื่องหลายชั่วอายใุนอาณาบริเวณเดียวกนั
แลวไดรวมกนัสรางวัฒนธรรมขึ้นมา เพือ่กําหนดรูปแบบความสัมพนัธที่สามารถเอื้อประโยชนรวม 
เกิดความเปนระเบียบเรยีบรอย สรางความผาสุกในการดาํรงชีวิตรวมกนัของผูคนเหลานั้นได 
  
 ทัศนีย  ทองสวาง (2549: 2) ไดใหความหมายของสังคมไววา สังคม คือ กลุมคนมากกวา 2 
คนขึ้นไปมาอยูรวมกนัเปนระยะเวลายาวนาน ในพื้นทีห่รือขอบเขตที่กําหนด ประกอบดวยสมาชกิ
ทุกเพศทกุวัยทีม่ีการตดิตอสัมพันธซ่ึงกนัและกนั โดยมีระเบียบแบบแผนหรือวฒันธรรมในการดาํเนนิ
ชีวิตของตนเอง สามารถเลี้ยงตนเองได (Self Sufficient) ในสังคม 
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 จากความหมายขางตนสรุปไดวา สังคม หมายถึง กลุมบุคคลที่อยูรวมกันในสังคมใดสังคมหนึ่ง 
มีความสัมพันธติดตอระหวางกัน เกิดการปฏิสัมพันธซ่ึงกันและกันอยางมีระเบียบแบบแผน และ
รวมกันสรางวฒันธรรมประเพณีใหเกดิขึ้น 
 
ความหมายของวัฒนธรรม 
 
 วัฒนธรรมเปนมรดกทางสังคมที่ครอบคลุมทุกสิ่งทกุอยางที่แสดงถึงวิถีชีวิตของมนุษย แตละ
สังคมจะมีวัฒนธรรมเปนของตนเอง โดยเฉพาะวัฒนธรรมเกดิจากสังคม เกิดจากคนรวมกนัสราง
ขึ้นมา ดังนั้นวฒันธรรมจึงเปนเครื่องคุมครองคนในสังคมนั้นๆ ดวย (สุวรรณา  ตัง้ฑีฆรักษ, 2545: 31) 
 
 จากเอกสารที่เกี่ยวของมีผูใหความหมายของวัฒนธรรมไว ดังนี ้
 
 ราชบณัฑติยสถาน (2546: 1058) ไดใหความหมายของวฒันธรรมไววา วัฒนธรรม หมายถึง 
ส่ิงที่ทําความเจริญงอกงามใหแกหมูคณะ เชน วฒันธรรมไทย วฒันธรรมในการแตงงาน วิถีชีวิตของ
หมูคณะ เชน วัฒนธรรมพื้นบาน วัฒนธรรมชาวเขา 
 
 พระยาอนุมานราชธน (2513: 2) ไดใหความหมายของคําวาวัฒนธรรมไววา วัฒนธรรม
หมายถึง ส่ิงทีม่นุษยรวมกนัสรางขึ้นโดยเรียนรูจากกันและสืบตอเปนความเจริญกาวหนา หรืออาจ
กลาวไดวาวัฒนธรรมเปนสวนทั้งหมดที่ซับซอน ประกอบดวยความเชื่อ ศิลปะ ศีลธรรม กฏหมาย 
ประเพณี และความสามารถที่มนุษยไดมาในฐานะเปนสมาชิกของสังคม 
 
 สุวรรณา ตั้งฑีฆรักษ (2545: 8) กลาวถึงวัฒนธรรมไววา วัฒนธรรมเกิดจากปฏิสัมพันธ
ระหวางมนุษยกับสิ่งแวดลอม มนุษยไดเรียนรู สะสมความรู และถายทอดความรูในรปูแบบของการ
ปฏิบัติ เชน การพูด การเดิน การแตงตัว ขนบธรรมเนียมประเพณี พิธีกรรม วรรณกรรม การนับถือ
ศาสนา ซ่ึงสิ่งเหลานี้สมาชิกในสังคมรับรูหรือเชื่อ เพื่อที่จะดาํเนินชวีติในทางที่ใหเปนที่ยอมรับใน
สังคม 
 
 วิมล  จิโรจพันธุ (2551: 18) ไดกลาวถึงวฒันธรรมไววา วัฒนธรรม คือ วิธีการดําเนนิชีวิต
ของคนสวนใหญในสังคมแตละทองถ่ินซึ่งมีแนวปฏิบัตริวมกันมายาวนานนับแตอดตีจนถึงปจจุบนั 
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 จากความหมายขางตนสรุปไดวาวัฒนธรรม หมายถึง ทุกสิ่งทุกอยางที่มนษุยสรางขึ้น เกีย่วของ
กับวิถีชีวิตของคนในสังคม โดยเปนสิ่งที่เจรญิหรือการคงไวซ่ึงความเจรญิงอกงาม จนเกิดการสั่งสอน 
ส่ังสม และปฏิบัติสืบทอดจากคนรุนหนึ่งไปยังคนอีกรุนหนึ่ง 
 
ประเภทของวฒันธรรม 
 
 พระยาอนมุานราชธน (2531: 50) ไดแบงประเภทของวฒันธรรมอยางกวางๆ เปน 2 ประเภท 
คือ  
 
 1.  วัฒนธรรมทางวัตถุ เปนเรื่องที่เกี่ยวกับสุขภาพเพื่อใหอยูดีกินดี มีความสะดวกสบายใน
การครองชีพ วัฒนธรรมประเภทนี้ไดแก ส่ิงที่จําเปนเบือ้งตนในชวีิต 4 อยาง และสิ่งอื่นๆ เชน 
เครื่องมือเครื่องใช ยานพาหนะและเครื่องอาวุธยุทโธปกรณ 
 
 2.  วัฒนธรรมทางจิตใจ ส่ิงที่ทําใหปญญาและจิตใจเจริญงอกงาม ไดแก การศึกษาวชิา
ความรู ศิลปะและวรรณคดี กฏหมายและระเบียบประเพณี ซ่ึงสงเสริมความรูสึกทางจิตใจใหงอกงาม
หรือสบายใจ 
 
 ประสิทธิ์  กาพยกลอน (2518: 9) ไดแบงวฒันธรรมออกเปน 4 ประเภท ดังนี ้
 
 1. คติธรรม ไดแก วัฒนธรรมทางดานศาสนาและดานจิตใจซึ่งเปนเรื่องของคติหรือหลัก
ในการดําเนินชีวิต 
 
 2.   เนติธรรม ไดแก วัฒนธรรมทางกฏหมายหรือขนบธรรมเนียมประเพณ ี
 
 3.   วัตถุธรรม ไดแก วฒันธรรมทางวัตถุ 
 
 4.   สหธรรม ไดแก วัฒนธรรมทางสังคม เชน มารยาททางสังคม การติดตอสัมพนัธกัน 
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 สุชีพ  ปุญญานุภาพ (2515: 14) แบงเนื้อหาของวัฒนธรรมออกเปน 4 อยาง ไดแก 
 
 1.  คติธรรม คือ วัฒนธรรมที่เกีย่วกับหลักในการดําเนนิชีวติ สวนใหญเปนเรื่องของจิตใจ 
และไดมาจากทางศาสนา 
 
 2.   เนติธรรม คือ วัฒนธรรมทางกฏหมาย รวมท้ังระเบียบประเพณ ี
 
 3.   วัตถุธรรม คือ วัฒนธรรมทางวัตถุ เชนเดยีวกับการกนิดอียูดี เครื่องนุงหม บานเรือน 
และอื่นๆ 
 
 4.  สหธรรม คือ วัฒนธรรมทางสังคม นอกจากหมายถึงคุณธรรมตางๆ ที่ทําใหคนอยู
รวมกันเปนผาสุกถอยทีถอยอาศัยกันแลว ยังรวมทั้งระเบียบมารยาทที่ติดตอของเกี่ยวกับสังคมซึ่ง
ฝร่ังเรียกวา Etiquette ทุกชนดิ 
 
 จากการศึกษาเอกสารเกี่ยวกบัประเภทของวัฒนธรรม สรุปประเภทของวัฒนธรรมได 2
ลักษณะ ดังนี้ 1)  วัฒนธรรมทางวัตถุและวฒันธรรมทางจิตใจ 2) แบงลักษณะของวฒันธรรมเปน 4 
ประเภท คือ คติธรรม เนติธรรม วัตถุธรรม และสหธรรม 
 
ความหมายของคานิยม 
 
 คานิยมเกดิขึ้นจากความคดิอยางรอบคอบ การวิเคราะหอยางถี่ถวนถึงผลที่จะตามมาในชีวิต 
คานิยมไมเปนเพียงเรื่องของการถูกหรือผิด ดีหรือเลว จริงหรือเท็จเทานั้น แตยังรวมไปถึงเงื่อนไข
ตางๆ ที่เปนเครื่องนําพฤติกรรมในชีวิตของเรา (เพ็ญแข  วจันสุนทร, 2523: 4) 
 
 จากการศึกษาเอกสารเกี่ยวของมีผูใหความหมายของคานยิมไว ดังนี ้
 
 สุวรรณา  ตั้งฑีฆรักษ (2545: 22) ไดกลาวถึงความหมายของคานิยมไววา คานิยม หมายถึง 
ส่ิงที่นิยมยดึถือประจําที่ชวยตัดสินใจในการเลือกวาสิ่งใดดีหรือไมดี ส่ิงใดควรทํา ไมควรทํา คานิยม
มิใชส่ิงที่เปนความนยิมหรือความรูสึกของบคุคลเพยีงคนใดคนหนึ่งเทานัน้ แตคานยิมเปนของสังคม 
กลาวคือ คนสวนใหญของสังคมนั้นมีความรูสึกวาสิ่งนัน้เปนสิ่งที่เขาควรกระทํา เปนแบบฉบับของ
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ความคิดที่ฝงแนนสําหรับยดึถือในการปฏิบัติตัวของคนในสังคม คานยิมจึงแสดงวฒันธรรมของคน
ในสังคมนั้นดวย เชน คนไทยนั้นนิยมความสุภาพ ไมชอบความกาวราว ไมตัดรอนหกัหาญน้ําใจกนั 
ดังปรากฏในสาํนวนวา บวัไมใหชํ้าน้ําไมใหขุน 
 
 เพ็ญแข  วจันสุนทร (2523: 3) ไดกลาวถึงความหมายของคานิยมไววา คานิยม หมายถึง 
การยอมรับนบัถือและพรอมที่จะปฏิบัติตามคุณคาที่คนหรือกลุมคนมอียูตอส่ิงตางๆ ซ่ึงอาจเปนวัตถุ 
มนุษย ส่ิงมีชีวติอื่นๆ รวมทั้งการกระทําในดานเศรษฐกิจ สังคม จริยธรรม และสุนทรียภาพ  
 
 สุพัตรา  สุภาพ (2536: 22) ไดใหความหมายของคานิยมไววา คานิยม คือ ส่ิงที่กลุมสังคม
หนึ่งๆ เห็นวาเปนสิ่งที่มีคาควรแกการกระทํา นากระทํา นายกยอง หรือเห็นวาถูกตอง คานิยมจึง
เสมือนหางเสอืเรือที่นําเรือไปในทิศทางตางๆ ตามที่สังคมตองการ 
 
 จากความหมายขางตนสรุปไดวา คานยิม หมายถึง การนิยมและประพฤติปฏิบัติ ทางความคิด 
การกระทํา หรือส่ิงใดสิ่งหนึ่งสืบตอกันมา โดยอาจเปนสิ่งดีหรือไมดกี็ได ซ่ึงบุคคลจะเปนผูตัดสนิ
วาถูกตองเหมาะสมหรือไม 
 
ความหมายของความเชื่อ 
 
 ความเชื่อประกอบดวยองคประกอบ 3 สวนที่ชัดเจน คอื ตํานาน สัญลักษณ และพธีิกรรม 
(แสงอรุณ  กนกพงศชัย, 2548: 94) 
 
 จากการศึกษาเอกสารเกี่ยวของมีผูใหความหมายของความเชื่อไว ดังนี ้
  
 สุวรรณา  ตั้งฑฆีรักษ (2545: 31) ใหความหมายไววา ความเชื่อ หมายถึง การทีม่นษุยตกลงใจ
ที่จะยอมรับนบัถือหรือยึดมัน่ในสิ่งใดสิ่งหนึ่งซึ่งจะมตีวัตนหรือไมมตีัวตนก็ตาม  
 
 ธวัช ปุณโณทก (2528: 350) ใหความหมายไววา ความเชื่อ คือ การยอมรับอันเกิดอยูใน
จิตสํานึกของมนุษยตอพลังอํานาจเหนือธรรมชาติ ที่เปนผลดีหรือผลรายตอมนุษย แมวาพลังอํานาจ
เหนือธรรมชาติเหลานี้ไมสามารถพิสูจนไดวาเปนความจริง แตมนุษยในสังคมหนึง่ยอมรับและให
ความเคารพยําเกรง 
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 ทัศนีย  ทานตวณิช (2523: 4) ไดกลาวถึงความเชื่อวา ความเชื่อ คือ การยอมรับนับถือวาเปน
ความจริง หรือมีอยูจริง การยอมรับหรือการยึดมัน่นีอ้าจมหีลักฐานเพียงพอทีจ่ะพิสูจนไดหรืออาจไมมี
หลักฐานที่จะพิสูจนส่ิงนั้นใหเห็นจริงได 
 
 จากความหมายขางตนสรุปไดวา ความเชื่อ หมายถึง การยอมรับและเชื่อในสิ่งตางๆ ซ่ึงจะมี
ตัวตนหรอืไมมีตัวตนก็ตาม ส่ิงเหลานี้ยอมมีอิทธิพลทางจิตใจของมนุษย จนเกิดเปนความศรัทธา
และสงผลตอความคิดของมนุษยเสมอมา 
 
ความหมายของประเพณ ี
 
 คําวา ประเพณี (tradition) กับคําวา พิธีกรรม (rite) มีความหมายใกลเคียงกันมาก บางครั้ง
ใชในความหมายเดยีวกัน คําแรกมีความหมายกวางกวา คือ กินความไปถึงวิถีชีวิต ในขณะที่คําวา
พิธีกรรมมีความหมายไปในเชิงพิธีการ หรือกิจกรรมเฉพาะกจิมากกวา (แสงอรุณ กนกพงศชัย, 
2548: 87) 
 
 จากการศึกษาเอกสารเกี่ยวของมีผูใหความหมายของประเพณีไว ดังนี ้
 
 บุญสม ยอดมาลี (2545: 167) ไดกลาวถึงประเพณไีววา ประเพณี หมายถึง สวนประกอบ
ของวัฒนธรรม เปนสวนยอยที่เอื้อตอการดํารงชีวิต และปฏิบัติภารกจิในชวีิตประจาํวันของคนหรือ
ชนเผาที่กระจายอยูตามที่ตางๆ ของสังคม 
 
 สุวรรณา ตัง้ฑฆีรักษ (2545: 31) ไดกลาวถึงความหมายของประเพณีไววา ประเพณี หมายถึง 
ความประพฤติที่ปฏิบัติสืบตอกันมาจนเปนที่ยอมรับของคนสวนใหญในสังคม ประเพณีเปนมรดก
ตกทอดที่มีมาแตดั้งเดิม สามารถแสดงลักษณะพิธีกรรมหรือความเชื่อของสังคมนั้น ประเพณีจะมี
ความแตกตางกันไปบางตามสภาพแวดลอมทางภูมิศาสตรและสภาพแวดลอมทางสังคม 
 
 ประภาศรี  สีหอําไพ (2550: 233) ไดกลาวถึงความหมายของประเพณไีววา ประเพณหีมายถึง 
ระเบียบแบบแผนที่กาํหนดพฤติกรรมในสถานการณตางๆ สังคมยึดถือและปฏิบัติสืบตอกันมา ถาใคร
ฝาฝนมักถูกตําหนิจากสังคมหรือเลิกคบหาสมาคมดวย 
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 สุพัตรา  สุภาพ (2533: 148) ไดใหความหมายของประเพณีไววา ประเพณ ีหมายถึง แบบแผน
ความเชื่อ ความคิด การกระทํา คานิยม ทัศนคติ ศีลธรรม จารีตระเบยีบแบบแผน และวิธีการกระทํา
ตางๆ  ตลอดจนการประกอบพิธีกรรมตางๆ ที่กระทําตั้งแตอดีตจนถึงปจจุบัน 

 
 จากความหมายขางตนสรุปไดวา ประเพณี หมายถึง ระเบยีบ แบบแผน ความคิด ความเชื่อ 
รวมทัง้การกระทําตางๆ ทีเ่กดิขึ้นในสังคม จนเกดิการยอมรับและยึดถือปฏิบัติสืบตอกนัมาตั้งแตอดตี
จนถึงปจจุบัน 
 
 ในการศึกษาเอกสารเกี่ยวกบัสังคมและวฒันธรรมทั้งหมดขางตนนี้ ผูวิจัยจะนําความรูที่ได
ไปใชในงานวจิัยในดานสภาพสังคมและวฒันธรรมซึ่งเกี่ยวของกับคานยิม ความเชื่อ และประเพณ ี
 
สภาพสงัคมและวัฒนธรรมในบริบทของภาคเหนือ 
 
 จากการศึกษาเอกสารเกี่ยวของมีผูใหความรูเกี่ยวกบัสภาพสังคมและวฒันธรรมของ
ภาคเหนือไว ดังนี ้
 
 วัฒนธรรมในบริบทของภาคเหนือถือไดวามีลักษณะเฉพาะตัวและมีความพิเศษแตกตางจาก
ชาวไทยในภาคอื่นๆ ของประเทศ เนื่องมาจากปจจยัทางดานธรรมชาติ เชื้อชาติ ประชากร ความสัมพันธ
ทางสังคมและสถานการณทางดานการเมือง ดังที่ สมาคมสังคมศาสตรแหงประเทศไทย (2521: 1) 
กลาวไววา วัฒนธรรมภาคเหนือถือไดวาเปนอาณาเขตวฒันธรรม (Culture area) เขตหนึ่งซึ่งมีลักษณะ
พิเศษของตนเองหลายประการจนทําใหมีความแตกตางไปจากวัฒนธรรมของไทยในภาคอื่นๆ อยาง
ชัดเจน ความพิเศษทางวฒันธรรมนี้มีสาเหตุมาจากปจจยัหลายประการนับตั้งแตปจจัยดานธรรมชาติ 
ซ่ึงเปนตัวกระตุนหรือทําหนาที่จํากัดความเจริญเติบโตของแบบแผนทางวัฒนธรรมบางประการได 
นอกจากนั้นมปีจจยัทางดานเชื้อชาตแิละปรมิาณของประชากร ปจจัยทางดานความสัมพันธทางสังคม 
ตามลกัษณะของวฒันธรรมดัง้เดมิ รวมทั้งสถานการณการเมือง การปกครองและการอพยพเคลื่อนยาย
ของประชากร ส่ิงตางๆ ดังกลาวเปนสิ่งทีช่วยเสริมสรางลักษณะพิเศษของวัฒนธรรมภาคเหนือขึน้ 
จนเปนวฒันธรรมที่เดนชัดของตนเองหลายประการ 
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 วัฒนธรรมภาคเหนือนั้น เปนวัฒนธรรมยอยอันหนึ่งของวัฒนธรรมไทย คนในภาคเหนือ
สวนใหญ ก็คอื คนไทยแตเปนคนไทยเชือ้สายหนึ่งที่เรียกวา ไทยยวน หรือ ไทยลานนา ชาวเหนือ
พวกนี้มีภาษาทองถ่ินของตนเองและมภีาษาเขียนดั้งเดิมของตนดวยอักขรไทยยวน (สมาคมสังคม 
ศาสตรแหงประเทศไทย, 2521: 5)  
 
 ลักษณะวัฒนธรรมทางภาคเหนือแบงเปนดานตางๆ ดังนี้ 
 
 ดานการปลูกสรางบานเรือน บานเรือนของราษฎรชาวเหนือทั่วไปนิยมปลูกบานใตถุนต่ํา 
นิยมมุงหลังคาดวยกระเบื้องมากกวาสังกะสี สําหรับผูทีมีฐานะยากจนมุงหลังคาดวยใบตองตึง ฝา  
ก็อาจใชฟากซ่ึงทําจากไมไผแตผูมีฐานะปานกลางขึ้นไปใชฝาไมเนื้อแขง็ บานของคนฐานะดีใน
สมัยกอนใชฝาและเสาไมสักซึ่งเปนไมเนือ้แข็งอยางด ี
 
 ดานอาหาร ชาวเหนือมีธรรมเนียมประเพณีในการรับประทานอาหารโดยอาหารหลัก คือ
ขาวเหนียว  ซ่ึงภาษาเหนือเรียกสั้นๆ วา ขาวนึ่ง และกับขาวเปนประเภทผักน้ําพริกออง 
  
 ดานอาชีพและเศรษฐกิจ อาชีพของคนภาคเหนือสวนใหญนั้น ประกอบอาชีพทางการ
เกษตรกรรม คือ ทํานา ทําสวนผลไมและปลูกพืชเพื่อขาย สวนดานที่ถือวาเดนคือ อุตสาหกรรมใน
ครัวเรือน คือ การทอผา การทําเครื่องเขิน เครื่องเงิน การแกะสลักไมเปนรูปสัตว รวมทั้งทําเปน
ภาชนะเครื่องใชตางๆ ในครัวเรือน นอกจากนั้น การทาํรมกระดาษ เครื่องปนดินเผาและเครื่องลาย
ครามยังเปนอตุสาหกรรมที่สงเสริมผลิตผลไดอยางด ี การทอผา การตัดเย็บเสื้อผาแบบพื้นเมืองซึ่งมี
ทั้งผาไหมและผาฝายก็เชนกนั เปนอุตสาหกรรมที่เปนสินคาเพิ่มรายไดใหแกชาวบานมากที่สุด 
 
 ดานการแตงกาย การแตงกายของคนภาคเหนือมีลักษณะพิเศษของตนเองที่แตกตางไปจาก
ภาคอื่นๆ คือ ชายนิยมแตงกายดวยกางเกงขายาวและเสื้อแขนสั้นผาอกหรือสวมหวัสีน้ําเงินที่เรียกวา 
ชุดมอฮอม เครื่องแตงกายสาํหรับสตรีนั้นนิยมนุงผาถุงยาวทั้งคนสาวและคนแก เสื้อผาเปนผาฝายมี
ลวดลายดอกงดงาม 
 
 ดานศิลปะและดนตรี ดนตรีพื้นเมืองภาคเหนือจะมีลักษณะสุมเสียงแสดงถึงความออนโยน
ละมุนละมอม ไมโลดโผนฉูดฉาดมากนกั ฟงแลวรูสึกสบายใจ การฟอนรําเปนไปอยางเนิบๆ ชาๆ 
เชน การฟอนเล็บ การรําเทียน เปนตน สวนสถาปตยกรรมเปนในทางศาสนา เชน โบสถ เจดีย และ
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ตามรูปภาพแกะสลักในเครื่องเขิน เครื่องเงินจะมีสวนผสมและไดรับอิทธิพลจากวัฒนธรรมมอญ
และพมาดั้งเดมิอยู 
 
 ดานการแตงงาน การแตงงานของชาวเหนือนั้นจะมีการเลือกคูครองไดโดยเสรี การเลือก
คูครองและการแตงงานถือวาเปนเรื่องของแตละบุคคล การแตงงานที่พอแมเปนฝายจัดการใหนั้น    
มีอยูบางซึ่งมักเปนกรณีของครอบครวัที่มีฐานะดีเทานัน้ พิธีการแตงงานที่ถูกตองตามประเพณเีทานัน้
จึงเปนการรับรองความถกูตองทางประเพณ ี ในภาคเหนอืของไทยนัน้พธีิการแตงงานใหญโตมกัมีนอย 
ความเชื่อเกีย่วกับผีมีสวนในการแตงงานแทนที่จะเปนพิธีกรรมทางพุทธศาสนา ดังที่ สุเทพ สุนทรเภสัช 
(2513: 156) กลาวไววาสามีภรรยาที่แตงงานกันใหมหากจะเขาไปหลับนอนในเรือน ตองมีการบวงสรวง
ผีบานผีเรือนเสียกอน พิธีไหวผีจึงเปนพิธีที่จําเปนตองทาํสําหรับชาวเหนือ สวนการเลือกที่อยูอาศัย
หลังการแตงงานนั้น ฝายชายมักเลือกอยูกับพี่นองของฝายหญิงอยางนอยจนกวาลูกคนแรกจะเกิด
แลวจึงออกไปตั้งบานเรือนตามความพอใจของตนเอง  
 
 ดานพฤติกรรม คนเหนือนัน้มีความออนนอมยอมเชื่อฟงตอผูมีความรูและมีอํานาจ และมี
ความรักสงบ ตลอดจนใหความเอื้ออารีตอคนทั่วๆ ไป โดยเฉพาะคนตางถิ่น ชาวเหนอืนั้นจะเชื่อฟง
เจาหนาที่ของรัฐมาก โดยเฉพาะกํานัน ผูใหญบาน นายอําเภอและผูวาราชการซึ่งชาวบานมักเกรงกลัว
และใหความเคารพเชื่อฟงอยูมาก 
 
 ดานความเชื่อ ชาวเหนือหรือชาวลานนานัน้จะนิยมนับถือผีเปนอยางมาก สวนพุทธศาสนา
นั้นไดแก ความเชื่อเร่ืองบาป บุญ คุณ โทษ จะเขามาผสมผสานกบัความเชื่อเร่ืองผีไดอยางกลมกลืนกนั 
ดังที่ สุรพล  ดําริหกุล (2542: 110) กลาวถึงความเชื่อของชาวลานนาไววา ชาวลานนานิยมเรื่องของ
การนับถือผีและมีความเชื่อในไสยศาสตรและเวทยมนตร ความเชื่อในโชคลางและอื่นๆ ความเชื่อตางๆ 
เหลานี้มีอิทธิพลที่สําคัญตอโลกทัศนและวถีิการดําเนินชวีติของชาวลานนาเปนอยางมาก ดังสะทอนให
เห็นไดในขนบธรรมเนียมประเพณแีละพธีิกรรมตางๆ ของชาวลานนา โดยเฉพาะอยางยิ่งความเชือ่
ในการนับถือผีนั้นเปนความเชื่อพื้นฐานที่มีอยูในสังคมของชาวลานนามาแตดั้งเดมิ และเปนกลไก
สําคัญที่เกี่ยวของอยูในโครงสรางทางสังคม ทําหนาทีใ่นการจัดระเบยีบและควบคมุสังคม เพื่อให
สังคมดําเนินไปดวยความเรียบรอย สําหรับพุทธศาสนานั้นเปนระบบความเชื่อแบบใหมที่เขามา
ภายหลัง ซ่ึงไดชวยขยายระบบความคิดทางศีลธรรมและเรื่องบุญ บาป กรรม นรก สวรรค ฯลฯ ให
กวางขวางขึ้นไป ทั้งความเชื่อในการนับถือผีและพระพุทธศาสนาดังกลาวนั้นมิไดขัดแยงกัน แต
ผสมผสานกลมกลืนกันจนเปนระบบเดยีวกันอยูในความคิดความเชื่อของชาวลานนาเสมอมา 
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งานวิจัยท่ีเก่ียวของ 
 
งานวิจัยท่ีเก่ียวของกับการละครไทย 
 
 จันทิมา  พรหมโชติกุล (2518) ไดวิเคราะหบทละครรองของพระเจาบรมวงศเธอ กรมพระ
นราธิปประพนัธพงศ โดยมจีุดมุงหมายเพือ่ศึกษาคนควาประวัติความเปนมา ประเภท และวิเคราะห
ลักษณะบทละครรอง รวมทั้งคุณคาในดานสุนทรียรส และในดานสังคมของพระเจาบรมวงศเธอ
กรมพระนราธปิประพันธพงศ ผลการวิจัยพบวาบทละครรองที่พระเจาบรมวงศเธอกรมพระนราธิป
ประพันธพงศทรงนิพนธขึ้นนั้น แบงออกเปน 2 ประเภท คือ บทละครที่ทรงคิดเคาโครงเรื่องขึ้นเอง
และบทละครที่ทรงไดเคาโครงเรื่องมาจากที่อ่ืน ลักษณะของบทละครจะแบงออกเปนชุด แตละชุด
จะตั้งชื่อใหมีสัมผัสคลองจองกัน โดยลักษณะคําประพันธที่ใชในบทละครเปนกลอนคํารอง บางตอน
อาจแทรกคําประพันธพิเศษอื่นๆ เชน กลอนเสภา กลอนราย กลอนบทละคร เปนตน สวนในดาน
คุณคาบทละครรองของพระเจาบรมวงศเธอกรมพระนราธิปประพันธพงศสวนใหญใหคุณคาทางดาน 
สังคมมากกวาคุณคาทางสุนทรียรส 
 
 กัลยรัตน หลอมณีนพรัตน (2535) ไดศึกษาเชิงวิเคราะหบทละครรองของพรานบูรพ จุดมุงหมาย
เพื่อศึกษาลักษณะและพัฒนาการของบทละครรองของพรานบูรพ วิเคราะหบทละครในดานการใช
ภาษา เนื้อหา และวิธีการแสดง ผลการศึกษาวิเคราะหพบวา ในระยะแรกบทละครรองของพรานบูรพ
ดําเนินตามแนวเชนเดียวกับทละครรองแบบปรีดาลัย ตอมาปรับปรุงใหมีลักษณะตางไปจากเดิม 
กลาวคือ ลักษณะคําประพันธไมเครงครัดในเรื่องจํานวนคําและการสงสัมผัส ดานลักษณะการแสดง
พรานบูรพไดตัดบทรองลูกคูออกไป และกําหนดใหบทพูดของตัวละครมีสวนในการดําเนินเรือ่ง 
ตลอดจนปรับบทตลกใหมีความสัมพนัธโดยตรงกับเนื้อเร่ือง ดานแนวคิดที่ปรากฏในเรื่อง สวนใหญ
เปนแนวคิดเกีย่วกับความรักระหวางหนุมสาว และความรักชาติ สวนดานการใชภาษามีการใชคํา 
ไดแก คําภาษาตางประเทศ คาํสแลง คําภาษาถิ่น เปนตน นอกจากนี้ยงัมกีลวิธีการประพันธโดยการใช
ความเปรียบ การพรรณนา การเลนเสียงสัมผัสคลองจอง การเลนคํา และการเลียนเสียงธรรมชาติ 
 
 สุพิชฌาย  นพวงศ ณ อยุธยา (2546) ไดวิเคราะหบทละครพันทางเรือ่งผูชนะสิบทิศ ของ 
เสรี หวังในธรรม วัตถุประสงคเพื่อศกึษาองคประกอบในดานเนือ้เร่ือง แกนเรื่อง โครงเรื่อง ตวัละคร 
บทสนทนา และฉาก ศกึษากลวิธีการประพันธและวรรณศิลปของละครพันทางเรื่องผูชนะสิบทิศ และ
ศึกษากลวิธีการดัดแปลงจากนวนยิายเร่ืองผูชนะสิบทิศของยาขอบ มาเปนบทละครพนัทางเรื่องผูชนะ
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สิบทิศ ของ เสรี หวังในธรรม ผลการวิจัยพบวา บทละครมีองคประกอบครบถวน เสรี หวังในธรรม
มีกลวิธีการประพันธบทละครใหสนุกสนาน นาติดตาม โดยใชวิธีการเลาเรื่อง การลําดับเรื่อง การใช
เทคนิคพิเศษ คือ การขึ้นตนและลงทายเรื่องในแตละตอนใหนาสนใจ การใชตวัตลกในการดําเนิน
เร่ือง การใชถอยคําสื่ออารมณขันและการใชผูชมมีสวนรวมในการแสดง ดานวรรณศิลปพบวามีการ
เลือกเสียงของคํา ซํ้าคํา คําซอน หลากคํา คําสรรพนาม การใชภาษาปากหรือคําระดบัต่ํา และการใช
ภาพพจนที่มีความเปรียบ ลึกซึ้ง กินใจ ดานกลวิธีการดัดแปลงมีการคงเนื้อหาไว ตัดเนื้อหาบางสวน
ออกและปรับเนื้อหาใหเหมาะสมกับการแสดงละคร ตลอดจนมีการเพิม่เนื้อหาและการเปลี่ยนแปลง
เนื้อหาโดยคงอรรถรสเดิมทุกประการ 
 
 ธวัชชัย  ดุสิตกุล (2547) ไดศึกษาลักษณะบทโขนละครพระราชนิพนธในพระบาทสมเด็จ
พระมงกุฎเกลาเจาอยูหัว จํานวน 32 รายการ ในดานความสัมพันธระหวางรูปแบบการนําเสนอบท
พระราชนิพนธกับศิลปะการแสดง พรอมทั้งประเมินคาเพื่อแสดงใหเห็นวาพระราชนิพนธบทโขน
ละครเปนผลงานที่ มีคุณคาทางดานวรรณคดีและศิลปะการแสดง พระราชนิพนธบทโขนละคร
สามารถแบงประเภทไดเปน บทเบิกโรงจํานวน 6 รายการ บทโขนจํานวน 13 รายการ บทละครรํา
จํานวน 7 รายการ บทละครดึกดําบรรพจาํนวน 4 รายการ และบทละครรองจํานวน 2 รายการ 
การศึกษาพบวา พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลาเจาอยูหัวทรงโปรดละครมาตั้งแตทรงพระเยาว ทรงมี
พระราชประสบการณในดานการละครทั้งในและตางประเทศ ทําใหพระองคทรงมีความรอบรูและ
ทรงเขาพระทยัในศิลปะการแสดงอันหลากหลาย จึงไดทรงพระราชนพินธบทโขนละครใหมีความ
สอดคลองสัมพันธกับศิลปะการแสดง ประเภทตางๆ ไดแก บทเบิกโรงสัมพันธกับการแสดงเบิกโรง
ของไทยและสนัสกฤต, บทโขนสัมพันธกับลักษณะการแสดงโขนโรงใน, บทละครรําสัมพันธกับ
ลักษณะการแสดงละครนอก ละครใน และละครดึกดําบรรพ บทละครดึกดําบรรพและบทละครรอง
สัมพันธกับลักษณะการแสดงละครดึกดําบรรพ พระนิพนธสมเด็จพระเจาบรมวงศเธอ เจาฟากรม
พระยานริศรานุวดัตวิงศ และการแสดงละครโอเปราของชาติตะวนัตก พระราชนิพนธบทโขนละคร
เปนผลงานการประพันธที่มีคุณคาทางดานวรรณคด ี ในดานเนื้อหา มีการใหความรูทางวรรณคดี 
ประวัติศาสตร และสังคมวัฒนธรรม ใหแนวความคิดเนนความสําคัญของการเปนชาติอารยะ 
ความสําคัญของผูนํา และความจงรักภักดตีอพระมหากษัตริย ใหขอคดิอันเปนคตใินการดําเนินชีวิต 
และมีลักษณะเนื้อหาที่สรางสรรคขึ้นจากจนิตนาการ ในดานการใชภาษามีการเลือกใชฉันทลักษณ 
การสรรคํา และการใชสํานวนโวหารความเปรียบเทียบเพื่อสรางความงดงามทางวรรณศิลป ในดาน
การแสดง พระราชนิพนธบทโขนละครมีความสอดคลองสัมพันธกับศิลปะการแสดงประเภทตางๆ 
และสามารถนําไปจัดแสดงไดอยางเหมาะสม นอกจากนี้พระองคยังทรงริเร่ิมทดลองสรางสรรค
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รูปแบบการแสดงแบบใหมใหเกิดขึ้นในวงการโขนละครของไทยไดแก การแสดงเบิกโรงตามแนว
ของละครสันสกฤต โขนโรงใน ละครรอง และละครรํา ที่มีลักษณะผสมผสานระหวางละครนอก
และละครใน ตลอดจนทรงริเร่ิมทดลองปรับปรุงสวนประกอบของการแสดงใหมีความแปลกใหม 
ไดแก เครื่องแตงตัวละคร วธีีการพากยโขน และการใหสัญญาณในการชมละคร การศึกษาพระราช
นิพนธบทโขนละครจึงแสดงใหเห็นถึงพระปรีชาสามารถในดานการ ประพันธของพระบาทสมเด็จ
พระมงกุฏเกลาเจาอยูหัวและพระราชกรณยีกิจดานการ สืบสานและสงเสริมศิลปะการแสดงโขน
ละครอันเปนมรดกวัฒนธรรมประจําชาติไทย แนวพระราชดําริและบทพระราชนิพนธอันทรงคุณคา
ดังกลาวจึงเปนสิ่งที่ชนชาวไทย สมควรศึกษาและเผยแพรใหกวางขวางยิ่งขึ้น 
 
 สุรีย  ทองสมาน (2542) ไดวิเคราะหเปรียบเทียบบทละครโทรทัศนกับนวนิยายในดานกลวิธี
การนําเสนอ และสาเหตุที่ทาํใหนวนยิายแตกตางจากบทละครโทรทัศน และเพื่อศึกษาเปรียบเทยีบ
แนวคิดที่ปรากฏในบทละครโทรทัศนกับนวนิยาย ผลการวิจัยพบวา 1) บทละครโทรทัศนที่ดัดแปลง
จากนวนยิายพบวา มีความแตกตางจากนวนิยายโดยแบงออกเปน 3 สวน ดังนี ้สวนแรกไดแก โครง
เร่ือง พบวา มีกลวธีในการนําเสนอโดยยดึโครงเรื่องตามบทประพันธเปนหลัก และเพิ่มเติมเนื้อหา
ในบางสวน เพื่อใหเนื้อเร่ืองมีความหมายเหมาะสมกับการแสดง โดยเปดเรื่องและจบเรื่องตามที่บท
ประพันธกาํหนด สวนที่สองไดแก ตัวละคร และลักษณะนิสัยตวัละคร พบวา มีกลวธีิในการนําเสนอ
โดยการเพิ่มเตมิตังละครประกอบใหเนื้อเร่ืองมีความสนกุสนาน และเพิ่มเติมบทบาทใหตวัละครนํา
ดวยการเนนใหเห็นถึงลักษณะนิสัยของตวัละครนั้นๆ ใหชัดเจน และเขาใจไดโดยงาย สวนที่สาม 
ไดแก ฉาก พบวา มีกลวิธีในการนําเสนอดวยการดัดแปลงสถานที่ตามบทประพันธกําหนดใหเปน
สถานที่ สามารถสื่อใหเปนเนื้อหาที่นําเสนอไดโดยไมทําใหบทประพันธเปลี่ยน 2) สาเหตุที่ทําให
บทละครโทรทัศนมีความแตกตางจากนวนิยาย อาจเนื่องมาจากสาเหตหุลัก 3 ประการไดแก ผูแสดง 
ผูชม และระยะเวลาในการนาํเสนอ กลาวคอื บทละครโทรทัศนบางเรือ่งถูกดัดแปลงเพือ่ใหเหมาะสม
กับตัวเปนหลัก ซ่ึงอาจมีเหตุผลมาจากเปนนักแสดงที่ไดรับความนยิม โดยมีผูชมใหความสนใจและ
ติดตาม ผูเขียนบทฯจงึจําเปนอยางยิ่งทีจ่ะตองดดัแปลงเนื้อหาใหเหมาะสมกับการแสดง และนักแสดง
และเหมาะสมกับระยะเวลาในการนําเสนอ โดยไมส้ันหรือยาวจนเกนิไป 3) บทละครโทรทัศนที่
ดัดแปลงมาจากนวนิยาย สวนใหญพบวา มีแนวคดิเดยีวกบันวนิยาย แตบทละครโทรทัศนสามารถ
นําเสนอและสะทอนสภาพสงัคมปจจุบันไดชัดเจนและเขา ถึงผูชมไดงายกวานวนิยาย 
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 จากการศกึษางานวิจยัที่เกีย่วของกับการละครไทยนัน้ ผูวิจยัพบวา ดานการละครไทยมกีลวิธี 
การแตง องคประกอบ และการผูกเรื่องอยางหลากหลายซึ่งใหคุณคาในดานความบนัเทิงไปพรอมๆ 
กับการใชถอยคําภาษาที่ไพเราะ สละสลวย มีความหมายที่ชัดเจนจนเกิดความลึกซึ้งกินใจ ส่ิงเหลานี้
กอเกิดเปนศิลปะการละครของไทยที่ใหความเพลิดเพลิน และไดอรรถรสทุกเมื่อ  
 
งานวิจัยท่ีเก่ียวของกับการใชภาษา 
 
 จิณณพตั  โรจนวงศ (2549) ไดศึกษาภาษาจนิตภาพในนวนิยายอิงประวตัิศาสตร โดยใชขอมูล
จากนวนยิายองิประวัตศิาสตร 5 เร่ือง คือ ขนุศึก กษัตริยา รัตนโกสินทร ส่ีแผนดนิ และประชาธิปไตย
บนเสนขนาน ผลการวิจัยพบวา ลักษณะของภาษาจนิตภาพปรากฏ 2 ลักษณะ คือ 1) สรางจินตภาพ
ในการใชคํา ผูแตงใชคําในลักษณะตางๆ ที่ทําใหผูอานเกิดจินตภาพ และเกิดอารมณ ความรูสึก คือ 
การใชคําบอกสี การใชคําบอกแสง การใชคําบอกอารมณความรูสึก และการใชคําบอกความ
เคลื่อนไหว 2) สรางจินตภาพโดยการใชภาพพจน คอื การใชภาพพจนอุปมา การใชภาพพจน       
อุปลักษณ การใชภาพพจนอติพจน และการใชภาพพจนบุคลาธิษฐาน การสรางจนิตภาพทั้ง 2 ลักษณะ
ขางตน ทําใหผูอานเกิดจินตภาพจากการอานนวนิยาย และเกดิอารมณความรูสึกจากจินตภาพนั้น 
ผูอานจะกดิอรรถรสในการอาน มองเห็นภาพ และเหตุการณตางๆ ที่ผูแตงบรรยายไวในนวนิยายองิ
ประวัติศาสตรอยางชัดเจน 
 
 สุวัฒนา วรรณรังษ ี (2540) ไดศึกษาภาษาในวรรณกรรมของ สุวรรณี สุคนธา: ความสมัพันธ
ระหวางแนวคิดกับจินตภาพ มีวัตถุประสงค คือ เพื่อศึกษากลวิธีการใชภาษาสรางจินตภาพใน
วรรณกรรมของ สุวรรณี สุคนธา เพื่อแสดงความสัมพนัธระหวางแนวคิดกับจินตภาพ ผลการศึกษา
ไดแสดงใหเหน็วา กลวิธีการใชภาษาสรางจนิตภาพของ สุวรรณี สุคนธา เร่ิมจากการใชคํา คําที่ สุวรรณี
นํามาใช คือ คําที่ใหรายละเอยีดแหงสี แสง เสียง กล่ิน รส ความเคลื่อนไหว และอารมณความรูสึก
ไดอยางชดัเจนงดงาม โดยเฉพาะคาํบอกส ี คําบอกแสง และคําบอกความเคลื่อนไหว สุวรรณสีามารถ
นํามาใชไดอยางปราณีตงดงามเปนพิเศษ งานวรรณกรรมของสุวรรณีจึงมีลักษณะคลายภาพเขียน 
นอกจากนี้ สุวรรณียังสรางจนิตภาพโดยใชอลังการ คือ การนําความเปรยีบและสัญญลักษณมาสราง
จินตภาพ โดยมุงเนนที่การนําธรรมชาติมาใช ทําใหเกิดจินตภาพที่ชัดเจน มีชีวิตชีวาแฝงไวซึ่ง
ความหมายที่ลึกซึ้ง เพือ่มุงสูแนวคดิของเรือ่งอยางประสานกลมกลืน ดังนั้น การสรางจินตภาพจึงเปน
กลวิธีสําคัญ ที่สุวรรณีใชส่ือแนวคดิของเรื่อง วรรณกรรมของสุวรรณีมักเสนอใหเห็นถึงธรรมชาติ
ของความเปนมนุษย คือ ความดีความชั่วในจิตใจมนษุย กเิลสตัณหา ความรัก ความเหงา ความ
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เกลยีดชังของมนุษย และชีใ้หเหน็วาความจรงิกับความฝนเชิงอุดมคตินัน้แตกตางกนั โดยนําธรรมชาติ
มาสื่อใหเหน็ถึงแนวคิดเหลานี้ เชน นาํสีขาว สีทอง ความสวาง ดอกไมมาสื่อภาพความดีงาม นําสแีดง 
สีแสด ความมดื และแดดมาสื่อภาพความชัว่ราย สุวรรณีเลือกนําจินตภาพเหลานี้ส่ือผานองคประกอบ 
4 ประการ คือ ช่ือเร่ือง ช่ือตัวละครสําคัญ การบรรยายลกัษณะตวัละครและฉาก จินตภาพเหลานี้ได
เชื่อมโยงความคิดสําคัญที่ปรากฏในงานของสุวรรณี อันเปนการสรางเอกภาพระหวางแนวคิดกับ
จินตภาพไดอยางชัดเจน 
 
 วรรณพร พงษเพ็ง (2547) ไดศึกษาภาษาจินตภาพในเรื่องไกลบาน พระราชนิพนธในพระบาท 
สมเด็จพระจุลจอมเกลาเจาอยูหวั โดยมวีัตถุประสงคเพื่อศึกษาลักษณะการใชภาษาจนิตภาพในพระ
ราชนิพนธเร่ืองไกลบาน เพื่อแสดงใหประจักษวาพระราชนิพนธเร่ืองไกลบานมีลักษณะเดนของ
การใชภาษาจนิตภาพเพื่อบรรยายหรือพรรณนาใหผูอานสามารถเหน็ภาพที่เปนรูปธรรมและนามธรรม 
รวมทั้งเพื่อใหผูอานเกิดอารมณความรูสึกคลอยตาม ผลการศึกษาพบวา ในระดับคํา พระบาทสมเดจ็
พระจุลจอมเกลาเจาอยูหวัทรงใชคําเพือ่สรางจินตภาพ ดวยการเรียบเรียงคําใหเกิดเสียงสัมผัสพยัญชนะ
และสระระหวางคํา การสรางคํา โดยประกอบคําขึ้นใหมและคิดคําเพือ่เรียกสิ่งแปลกใหม รวมทั้ง
การสรรคําโดยเลือกใชคําแสดงสี แสง เสียง กล่ิน รส สัมผัส รูปรางสัณฐาน และอาการ รวมทั้งนํา
คํามาใชในบรบิทใหม ในระดับประโยค พระองคทรงใชประโยคที่มีโครงสรางไมซับซอน ประโยค
ที่มีโครงสรางขยายความแบบพิเศษ และประโยคที่มีการซ้ําโครงสราง เพื่อลําดับภาพ และขยายภาพ 
ในดานการใชภาพพจน พระองคทรงใชภาพจนแบบอุปมา อุปลักษณ บุคลาธิษฐาน และสัทพจน
เปนจํานวนมาก การใชภาษาจินตภาพทัง้หมดนี ้สงผลใหเกดิคุณคา 2 ประการ ประการแรก คือ ทําให
พระราชนิพนธเร่ือง ไกลบานบรรจุวัตถุประสงคในการสื่อสาร ในฐานะเปนสารคดีทองเที่ยวยุคแรก
ของไทยดวยสามารถถายทอดสิ่งแปลกใหมให ผูอานนึกเห็นภาพอยางแจมชัด ประการที่สอง คือ 
ทําใหเกิดวรรณศิลปในพระราชนพินธเร่ืองไกลบาน นอกจากนี้ยงัสะทอนในดานความเปนนกัปราชญ 
กว ีและนักวิจารณในพระบาทสมเด็จพระจลุจอมเกลาเจาอยูหวัอยางเดนชัด 
 
 งานวิจัยที่เกี่ยวของกับการใชภาษาขางตน ถือเปนศิลปะของการใชถอยคําภาษาในงาน
วรรณกรรม ซ่ึงมีผูแตงเปนผูถายทอดความงาม ลีลาการเขยีนใหเกิดความไพเราะ สละสลวย จนผูอาน
เกิดความรูสึกลึกซึ้งกินใจ และเกดิจินตภาพ โดยส่ิงเหลานี้ถือเปนคุณคาทางดานสุนทรียรสในงาน
ประพนัธ 
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งานวิจัยท่ีเก่ียวของกับภาพสะทอนสังคมและวัฒนธรรม 
 
 ประไพ ศรีสุข (2541) ไดศึกษาเรื่องภาพสะทอนสังคมในเรื่องสั้นและนวนิยายของชาติ กอบจิตติ 
โดยมีจุดมุงหมายเพื่อวิเคราะหภาพสะทอนสังคมไทยที่ปรากฏในเรื่องสั้นและนวนยิายของชาติ กอบจติ 
ตั้งแต พ.ศ. 2512-2536 ผลการศึกษาพบวา ดานการศึกษาสะทอนถึงคนยากจนที่ขาดโอกาสทาง
การศกึษา ดานการเมืองการปกครองสะทอนภาพการปกครองแบบเผดจ็การ และการทํางานทีไ่มจริงจงั
ของขาราชการและนักการเมือง ดานเศรษฐกิจสะทอนภาพปญหาความยากจนของคนสวนใหญซ่ึง
สามารถจะเลือกประกอบอาชพีได ดานสภาพชีวติความเปนอยู สะทอนภาพปญหาครอบครวัแตกแยก 
เด็กและคนชราถูกทอดทิ้ง ดานศาสนา วัฒนธรรมและคานิยมสะทอนถึงคานิยมที่ไมพึงประสงค 
นอกจากนี้งานประพันธของชาติ กอบจิตต ิ ยังแสดงใหเห็นถึงความเหลื่อมลํ้าของมนุษย การเอารดั
เอาเปรียบและความเหน็แกตวั ทั้งนี้ไดแทรกความคิดเกีย่วกับความมนี้ําใจที่มนุษยพึงมีใหกัน ช้ีให 
เห็นคณุคาของความเปนมนษุย อันจะทําใหมนุษยอยูในสังคมอยางมีความสุข 

 
 รสริน ดิษฐบรรจง (2550) ไดศึกษาการใชภาษาและภาพสะทอนสังคมวัฒนธรรมจากไดอารี่ 
ออนไลน โดยศึกษาขอมูลไดอาร่ีออนไลนที่ปรากฏในเว็ปไซตตางๆ จํานวน 5 เว็บไซต ผลการศึกษา
พบวา ภาพสะทอนสังคมและวัฒนธรรมมี 3 ลักษณะ คือ 1) ภาพสะทอนคานิยมในดานวัตถุ คานิยม
เกี่ยวกับการใชสินคาที่มียี่หอจากตางประเทศ และคานยิมความประพฤติและบุคคล 2) ภาพสะทอน
ความเชื่อในเรื่องศาสนา โหราศาสตร ไสยศาตร และโชคลางตางๆ 3) ภาพสะทอนประเพณี ปรากฏ
ประเพณไีทยเกี่ยวกับศาสนาพุทธ เชน ประเพณีสงกรานต เขาพรรษา ทอดผาปา และประเพณี
ตางชาติที่เกี่ยวของกับชนชาติจีน เชน สารทจีน และเชงเมง 
 
 ระเบียบ แกวดวงเล็ก (2545) ไดศึกษาทศันะทางสังคมในบทละครของหมอมหลวงปน 
มาลากุล มีวัตถุประสงคเพื่อศึกษาลักษณะของบทละคร และศึกษาทัศนะทางสังคมในบทละครของ
หมอมหลวงปน มาลากุล จํานวน 61 เร่ือง ผลการศกึษาปรากฏดังนี ้ลักษณะบทละครของหมอมหลวง
ปน มาลากุล มุงตีแผแงมุมตาง ๆ ของมนษุย ที่แสดงใหเห็นแกนแทของชีวิตในสังคม ที่ยังวนเวียน
อยูในรัก โลภ โกรธ หลง บทละครมีความหลากลายและมีลักษณะเดนที่ด ี โครงเรื่องมีปญหาหรือ
ความขัดแยงทีเ่กิดขึน้กับตัวเอกของเรื่อง และมกีารแกปญหาทีแ่ยบยล ตัวละครถกูสรางขึ้นมาไดอยาง
นาสนใจ และมีพัฒนาการทางลักษณะนสัิย ความคิดหรือแกนของเรื่องเปนไปในการสรางสรรค 
สงเสริมยกระดบัจิตใจของมนษุย ภาษาทีใ่ชมีการเลือกสรรคระดับของคําที่เหมาะกับชนดิของบทละคร 
บทเพลงถูกนํามาใชโดยมีความสัมพันธกับองคประกอบอื่นๆ ของบทละคร ภาพที่แสดงออก มีทั้ง
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ลําดับเรื่องตามปฏิทิน ยอนกลับ และกลาวถึงสถานที่สองแหงสลับกันโดยติดตอรวดเดียวจนจบ และ
แบงออกเปนองก บทละครมีพัฒนาการทีส่อดคลองกับสถานการณในสังคมกําลังเปลี่ยนแปลงเปน 
เงื่อนไขสําคัญ ทัศนะทางสังคมที่ปรากฏในบทละคร มีทั้งทัศนะทางสังคมจากตนฉบับเดิมอันเปน
บทละครพระราชนิพนธในพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลาเจาอยูหัว ที่แสดงใหเปนทัศนะหรือ
แนวความคิดสําคัญของผูทรงพระราชนิพนธ ซ่ึง หมอมหลวงปน มาลากุล ไดแปลจากตนฉบบั
ภาษาองักฤษ แลวดัดแปลงใหเขากับสภาพของวฒันธรรมไทย สวนทศันะทางสังคมของ หมอมหลวง
ปน มาลากุล เอง ไดแสดงทศันะใหเห็นหลายดาน ในดานการจัดการศึกษา เห็นวารัฐควรมีนโยบาย
ที่ชัดเจน ในดานศาสนาผูคนสวนใหญขาดความใสใจในพุทธศาสนา และไมคํานึงถึงการนํามาประยกุต 
ใชในชีวิตประจําวัน ในดานการเมืองการปกครอง การจาํกัดสทิธิและเสรีภาพ ถือเปนการกีดขวาง
ความเจริญของสังคม ในดานระบบราชการ กระบวนการดําเนินงานที่ดีจะสงผลตอประโยชนของ
ประชาชนและประเทศชาติทีพ่ึงจะไดรับ ในดานวัฒนธรรมความกาวหนาของสังคมเปนสิ่งบงบอกถึง
ความเจริญของวัฒนธรรม ในดานสตรีและเด็ก สตรีและเด็กควรไดรับการเอาใจใสดูแลใหมากยิ่งขึ้น 
และในดานชีวิตของคนในสังคมไดช้ีใหเห็นวาวิถีชีวิตของคน จะสอดคลองสัมพันธกับความ
เปลี่ยนแปลงของสังคม ทัศนะทางสังคมทีป่รากฏอยูในบทละครลวนใหประโยชนและคุณคาตอผูชม
และไดรับแงคดิความคิดเห็นเกี่ยวกับสิ่งตางๆ ในชีวิต 
 
 จุไรรัตน โสพัฒน (2548) ไดศึกษาภาพสะทอนชีวิตชาวอีสานในบันเทิงคดีของลาว คําหอม 
ผลการวิจัยสรุปไดวา บันเทงิคดีของ ลาว คําหอม สะทอนภาพชวีิตของชาวอีสาน 5 ดานไดแก ดาน
เศรษฐกิจ พบวา ชาวอีสานประสบปญหาความยากจน ปญหาไรที่ดินทํากิน ปญหาภาวะหนี้สิน และ
ปญหาราคาผลผลิตตกต่ํา ดานการศึกษาพบวา ชาวอีสานประสบปญหาเกี่ยวกับเจาหนาที่ของรัฐ 
ปญหาระบอบประชาธิปไตย และปญหาการถูกเอารัดเอาเปรียบจากกลุมผูมีอิทธิพล ดานศาสนา 
พบวา ชาวอีสานสวนใหญนบัถือศาสนาพุทธ ดานบุคลิกลักษณะของชาวอีสาน พบวา ชาวอีสาน
สวนใหญเปนคนมีน้ําใจเอื้อเฟอเผ่ือแผตอผูอ่ืน เปนมิตรกับผูอ่ืน และตื่นกลัวเจานาย สวนลักษณะ
ทองถ่ินนิยมม ี5 ประการไดแก ภาษาถิ่น วิถีชีวิต ความเชือ่ สภาพภูมิศาสตร และประเพณ ีแสดงให
เห็นถึงสภาพชวีิตและความรูสึกนึกคิดของชาวอีสาน 
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 จากการศึกษางานวิจยัที่เกี่ยวของกับภาพสะทอนสังคมและวัฒนธรรมจากงานวรรณกรรม
เปนสิ่งที่ผูแตงถายทอดแงมุมของสังคมไทยในดานตางๆ เชน วิถีชีวติ ขนบธรรมเนียมประเพณี 
ความเชื่อ ซ่ึงสิ่งสะทอนเหลานี้ยอมสัมพันธและสอดคลองกับสภาพสังคมและวัฒนธรรมนั้น วรรณกรรม
จึงเปนภาพสะทอนอันเปรียบเหมือนกระจกเงาใหผูอานทราบถึงสภาพสังคมและวฒันธรรมตางๆ 
ในสมัยของผูแตงไดอีกทางหนึ่ง  

 
 จากการศึกษาเอกสารและงานวิจยัขางตนทัง้หมดนี ้ ผูวิจัยจะนําขอมูลทั้งหมดมาประมวล
ความรู เพื่อไปประกอบกับงานวิจยั ซ่ึงเปนประโยชน และนําไปสูการสรางเกณฑในการวิเคราะห
งานวิจยัในบทตอๆ ไป 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



บทที่ 3 
 

วิธีดําเนินการวิจัย 

 
ประชากร 

 
 ประชากร คือ บทละครรองเรื่องสาวเครือฟาพระนิพนธของพระเจาบรมวงศเธอ กรมพระ
นราธิปประพนัธพงศ โดยศึกษาหาขอมลูที่ตองการทั้งเลม เพื่อศึกษาและวิเคราะหองคประกอบ  
ภาษาและวรรณศิลป และภาพสะทอนสังคมและวัฒนธรรมไทยในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟาให
มากที่สุด ตลอดจนศึกษาความสัมพันธของบทละครรองเรื่องสาวเครือฟากับโอเปราเรื่องมาดามบัต
เตอรฟลายโดยใชประชากร คือ มหาอุปรากรเรื่องมาดามบัตเตอรฟลาย ของ ปุชชิน ี แปลโดยดษุฎี
มาลามาประกอบการศกึษาวเิคราะหในหวัขอนี้  
 

เคร่ืองมือท่ีใชในการวิจัย 
  
 ในการศึกษาวิเคราะหบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา มีการใชองคประกอบของบทละครรอง 
การใชภาษาและวรรณศิลป ความสัมพันธของบทละครรองเรื่องสาวเครือฟากับโอเปราเรื่อง มาดาม 
บัตเตอรฟลาย และภาพสะทอนสังคมและวัฒนธรรม ดังนั้น ผูวิจยัจึงกาํหนดเกณฑในการวิเคราะห
เปน 4 ตอน ดังนี้ 
 
 ตอนที่ 1 คือ ศึกษาองคประกอบของบทละครรอง โดยใชเกณฑการพจิารณาองคประกอบ
ของบทละครรอง ดังตอไปนี้ 
 
 1.  เนื้อเร่ือง เปนสวนที่บรรจุเหตุการณที่สําคญัๆ ของตัวละครแตละตวัมารวมกัน มีการ
ลําดับเรื่องราวหรือเหตุการณไปตลอดทั้งเรื่องจนสอดคลองกันเปนเรื่องเดียวกัน ทั้งนี้เนื้อเร่ืองตองมี
แนวเรื่องที่สอดคลองกัน วภิา  กงกะนันทน (2533: 70) ไดกําหนดแนวเรื่อง ดังนี ้
 
        1.1   การใชความสะเทอืนอารมณเปนหลัก คือ กาํหนดเรื่องใหเปนเรื่องรัก หรือโศกเศรา 
ลึกลับ เปนตน 
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       1.2   การกําหนดลักษณะเนื้อหา เชน เร่ืองปรัชญา ศาสนา ผจญภัย ชีวิต สังคม ฯลฯ 
 
        1.3   การใชแนวเรื่องแบบฉบับ เชน แมผัวลูกสะใภ แนวเจาเงาะรจนา ปลาบูทอง ฯลฯ 
 
                    1.4   การใชนามธรรมเปนแนวเรือ่ง เชน ธรรมมะชนะอธรรม การเสียสละ เปนตน 
 
 2.  แกนเรื่อง ธวชั  ปุณโณทก (2527: 71) ไดอธิบายถึงแกนเรื่องวา แกนเรื่องเปนแนวคิด
หรือสาระสําคญัของเรื่องที่ผูเขียนตองการนําเสนอ 
 
   2.1   แกนของเรื่องแสดงทัศนะ ผูเขียนมุงเสนอหรือแสดงทัศนะความเห็นตอคานิยม 
ของสังคม คุณธรรม ความซื่อสัตยตออาชีพ ความเอื้อเฟอเผ่ือแผ หรือส่ิงที่ตรงขามกับคุณธรรม 
 
   2.2 แกนของเรื่องแสดงอารมณ คอื แกนของเรื่องที่ผูเขียนมุงทีแ่สดงอารมณ ความรูสึก 
ของตัวละครในอาการตางๆ เชน วาเหว ความอิจฉาริษยา ความรัก เปนตน 
 
   2.3   แกนของเรื่องแสดงพฤติกรรม คือ แกนของเรื่องที่มุงเสนอทางพฤติกรรมของ  
ตัวละคร เพื่อเปนแบบอยางในพฤติกรรมของมนุษยที่ควรปฏิบัติตาม 
 
   2.4   แกนของเรื่องแสดงภาพและเหตุการณ เปนแกนเรื่องทีมุ่งใหเห็นสภาพชีวิตและ
สังคม สวนใดสวนหนึ่ง 
 
 3.  โครงเรื่อง ประทีป  เหมือนนิล (2523: 15) ไดอธิบายถึงโครงเรื่องไววา โครงเรื่องเปน
การลําดับเหตกุารณสําคัญตางๆ ซ่ึงเปนเหตุผลเกีย่วเนื่องสมัพันธกนั จนนําไปถึงจุดสาํคัญสูงสุดหรือ
จุดสุดยอด (Climax) ที่ไดรับการคลี่คลาย แบงเปนการเปดเรื่อง ปญหาความขัดแยง การดําเนนิเรื่อง
และการปดเรื่อง  
 
  3.1   การเปดเรื่อง 
        
           การเปดเรื่อง คือ จุดเริ่มตนของเรื่องซึ่งถือวาเปนตอนสําคญัที่จะดึงดดูความสนใจ
ของผูอานใหตดิตามเรื่องราวตอไปมีหลายวิธี ดังนี ้
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   3.1.1 เปดเรื่องโดยการบรรยาย มักเปนการเริ่มตนเลาเรื่องอยางเรียบๆ แลวคอยๆ 
ทวีความเขมขนของเรื่องขึ้นเปนลําดับ อาจเปนการบรรยายฉาก บรรยายตวัละคร หรือเหตุการณ
อยางใดอยางหนึ่งกไ็ด 
 
   3.1.2 เปดเรื่องโดยการพรรณนาฉาก พรรณนาตวัละครหรือพรรณนาเหตกุารณ
อยางใดอยางหนึ่งกไ็ด คลายวิธีการบรรยาย เพียงแตเนนที่จะสรางภาพเพื่อปูพื้นอารมณใหผูอานเกิด
ความรูสึกนึกคิดเคลิบเคลิ้มคลอยตามเปนพเิศษ 
 
   3.1.3 เปดเรื่องโดยใชนาฏการหรือการกระทําของตัวละครทีก่อใหเกดิความสนใจ
โดยเร็ว การเปดเรื่องวิธีนี้สามารถทําใหผูอานกระหายทีจ่ะติดตามเรื่องราวตอไปไดมากเปนพิเศษ 
    
   3.1.4 เปดเรื่องโดยใชบทสนทนา สามารถเรียกรองความสนใจของผูอานไดดี 
วิธีหนึ่ง ถาถอยคําที่นํามาเริม่ตอไปอยางแนบเนียนดวย 
 
   3.1.5 เปดเรื่องโดยใชสุภาษิต บทกวี บทเพลง หรือขอความที่คมคาย ชวนคิด 
ชวนใหฉงนสนเทห นาติดตาม 
 
  3.2 ปญหาความขดัแยง 
 
    ความขัดแยง (Conflict) ส่ิงที่กอใหเกิดการตอสูซ่ึงอาจเปนการตอสูภายนอกหรือ
ภายในใจก็ได นับเปนจุดสาํคัญในการแตงบันเทิงคดี เพราะความขัดแยงที่ทําใหสองฝายพยายาม   
ที่จะเอาชนะซึง่กันและกัน จะทําใหเร่ืองราวดําเนินไปอยางนาสนใจ และชวนติดตามเพื่อทราบผล
ในตอนจบ โดยอาจแบงความขัดแยงออกไดดังนี ้
 
     3.2.1  ความขัดแยงระหวางมนุษยกบัมนษุย (Man against Man) คือ ความขดัแยง
ระหวางตัวละครดวยกันเอง อาจเปนการตอสูระหวางมนษุยตั้งแตสองคนขึ้นไป เชน สามีกับภรรยา 
ซ่ึงนํามาแตงเปนเรื่องราวไดมากมาย 
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    3.2.2  ความขัดแยงกบัตัวเอง (Man against himself) คือความขัดแยงทีเ่กดิขึ้น
ภายในจิตใจของตัวละครเองอันกอใหเกิดความทุกขหรือความสับสนวุนวายในใจ สวนมากมกัเปน
การตอสูระหวางความปรารถนาจะกระทําการอยางหนึ่ง กับความรูสึกผิดชอบวาการกระทํานั้น     
ไมถูกตองเหมาะสม 
 
   3.2.3  ความขัดแยงทีเ่กิดจากสาเหตุภายนอก (Man against Outside Force) คือ
ความขัดแยงระหวางตัวละครกับพลังภายนอกที่อยูลอมรอบตัว เชน การตอสูกบัธรรมชาติ สังคม 
สัตว รวมไปถงึความขัดแยงกับพระเจา ศาสนา หรือชะตากรรมของตนเอง 
 
   3.2.4 ความขัดแยงทีเ่กิดขึ้นเนื่องจากความเห็นไมตรงกัน (Idea against Idea) คือ
ความขัดแยงระหวางความคดิสองแบบที่แตกตางกัน โดยมีกลุมตัวแทนของความคิดแตละฝาย 
 
  3.3   การดําเนนิเรื่อง 
   
   3.3.1 เลาเรื่องตามลําดับปปฏิทิน คือ การเลาเรื่องไปตามลําดับเวลากอนหลังของ
เหตุการณที่เกดิขึ้น ซ่ึงเปนการเริ่มเรื่องจากจุดเริ่มตนกอน แลวจึงดําเนินเรื่องไปตามลําดับเหตกุารณ
ที่เกิดขึ้นกอนหลัง 
 
   3.3.2  เลาเรื่องยอนตน (Flash back) คือ การดําเนินเรื่องที่เลายอนสลับกันไปมา
ระหวางอดีตกบัปจจุบัน  ดังนั้นเรื่องจึงอาจเริ่มตนที่ตอนใดตอนหนึ่งก็ได 
   
   3.3.3  เลาเหตุการณเกิดตางสถานที่สลับกันไปมา การดําเนินเรื่องแบบนี้แมจะเลา
เหตุการณที่เกดิตางสถานที่สลับกันไปมา แตเร่ืองราวมักตอเนื่องกันไปตลอด 
 
  3.4   จุดสุดยอด (Climax) ของเรื่อง 
 
   จุดสุดยอดหรือจุดวิกฤต (Climax) เปนฉากหรือเหตุการณที่บรรลุผลความกระหาย 
อยากรูเร่ือง ซ่ึงมีความสัมพนัธกับการเริ่มเรื่อง และการเปลี่ยนแปลงเปนจุดสูงสุด ซ่ึงจะเปดเผยวา 
ตัวละครสําคัญแกปญหาตกหรือไม (เจือ  สตะเวทนิ, 2514: 104) 
 



 87 

  3.5   การปดเรื่อง 
 
     การปดเรื่อง (Ending) เปนสวนหนึ่งของโครงเรื่องที่แสดงถึงจุดเดนของเรื่องสั้น
นั้นวาไมเพยีงแตมีแกนที่ดีเทานั้น แตยงัตองมีการปดเรือ่งที่อยางดีอีกดวย การปดเรือ่งที่นิยมมี 4 วิธี 
คือ 
    
   3.5.1  การปดเรื่องแบบหักมุม หรือพลิกความคาดหมาย หรือบางทานเรียกวา 
การปดเรื่องแบบบิดเกลียว (Twist Ending หรือ Surprise Ending) ซ่ึงเปนการจบเรือ่งแบบที่ผูอาน
คาดไมถึง 
 
   3.5.2  การปดเรื่องแบบโศกนาฏกรรม (Tragic Ending) คือ การจบเรื่องดวยการ
ผิดหวัง ความสูญเสีย ความลมเหลวในชวีติ ซ่ึงวิธีนี้เปนที่นิยมอยูมาก และนักเขียนปจจุบันนยิมกนั 
เพราะเปนการเปลี่ยนทัศนคติของวรรณกรรมไทยที่นยิมจบทายเรื่องดวยความสุข 
 
   3.5.3  การปดเรื่องแบบสุขนาฏกรรม (Happy Ending) การจบเรื่องแบบสําเร็จใน
ชีวิตหรือประสบสุข หรือไดพบชีวิตใหมที่ตัวละครตองการ 
 
   3.5.4  การปดเรื่องแบบเปนจรงิในชีวิต (Realistic Ending) คือ การจบเรื่องแบบ
สมจริง และใหแนวคิดอยางใดอยางหนึ่งแกผูอาน ผูเขียนจะไมจบเรื่องโดยเด็ดขาดแตปลอยใหผูอาน
คิดเอง 
 
 4. ตัวละคร   ยวุพาส  ชัยศิลปวัฒนา (2545: 121-122) แบงตัวละครออกเปน 2 ประเภท
ใหญๆ คือ ตัวละครมิติเดียว และตัวละครหลายมิติ สรุปไดดังนี ้
 
  4.1 ตัวละครมิติเดยีว (Flat Character) เปนตวัละครที่สรางขึ้นใหผูอานรบัรูบุคลิกภาพ  
ลักษณะนิสัยของตัวละครเพียงดานเดียว ไมซับซอนและไมมีพัฒนาการในเรื่องนิสัยใจคอ เรียก    
ตัวละครประเภทนีว้า ตัวละครสถิต (Static Character)  
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  4.2 ตัวละครหลายมิติ (Round Character) เปนตวัละครที่มีลักษณะหลายดาน มีความลึก 
และมีพัฒนาการทางดานพฤติกรรม อุปนิสัย ตลอดจนการเปลี่ยนแปลงทางความคิดและทัศนคติ  
ตัวละครประเภทนี้มีการพัฒนาเปลี่ยนแปลงไมหยุดนิ่ง เรียกวา ตัวละครพลวัต (Dynamic Character) 
 
 5.  ฉาก คือ สถานที่ เวลา และบรรยากาศในทองเรื่องที่ผูเขยีนบอกใหทราบวาเหตุการณนั้น 
เกิดขึ้น ณ ที่ใด เมื่อไร (ธวัช  ปุณโณทก, 2527: 75) 
 
 6.  บทสนทนา เปนการสนทนาโตตอบระหวางบุคคลตางๆ ในเรื่อง ซ่ึงเปนเครื่องชวยให
ผูอานเขาใจนสัิยใจคอของตวัละครดีขึ้น (วิทย  ศวิะศรยิานนท, 2514: 112) 
 
 ตอนที่ 2 คือ ศึกษาการใชภาษาและวรรณศิลปในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา การใช
ภาษาหัวขอทีน่ํามาวิเคราะห คือ ลักษณะการใชคํา สวนการใชวรรณศลิปหัวขอที่นํามาวิเคราะห คือ 
ลักษณะการใชภาพพจนและลักษณะการใชโวหาร ดงัตอไปนี ้
 
 การใชภาษา 
 
 1.  ลักษณะการใชคํา ผูวิจัยไดกําหนดเกณฑการใชคํา ซ่ึงมีลักษณะของการใชคําที่ปรากฏ
เปนภาษาในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา ซ่ึงสรุปเปนเกณฑการวิเคราะห ดังนี ้
 
    1.1   การใชคําสัมผัส   วัชราภรณ  อาจหาญ (2535: 103) ไดกลาวถึงรายละเอียดของ
เสียงสัมผัสไว สรุปไดดังนี ้
 
                           1.1.1  สัมผัสพยัญชนะ มีช่ือเรียกตางๆ ดังนี ้
 
            คําคู คือ คําสัมผัสพยัญชนะชดิกันสองคํา  
                  คําเทียบคู คือ คําสัมผัสพยัญชนะชิดกันสามคํา  
                   คําเทียมรถ คือ คําสัมผัสพยัญชนะชิดกนัสี่คํา  
                  คําทบคู คือ คําสัมผัสพยัญชนะสองคูชิดกนั 
                  คําแทรกคู คือ คําสัมผัสพยัญชนะ โดยมีคําคั่นหนึ่งคํา 
                  คําแทรกรถ คือ คําสัมผัสพยัญชนะ โดยมีคําหรือพยางคอ่ืนคั่นกลางสองคํา 
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        1.1.2   สัมผัสสระมีช่ือเรียกตางๆ ดงันี้ 
 
            คําเคียง คือ คําที่สัมผัสสระชิดกันสองคํา 
                  คําเทียบเคียง คือ คําที่สัมผัสสระชิดกันสามคํา 
                  คําทบเคียง คือ คําที่สัมผัสสระชิดกนัสองคู 
                  คําแทรกเคียง คือ คําที่สัมผัสสระโดยมีคําอืน่แทรกกลางหนึ่งคํา 
                        คําแทรกแอก คือ คําที่สัมผัสสระโดยมีคาํอืน่คั่นกลางสอง 
 
    1.2   การใชคําซ้ํา หมายถึง การซ้ําคําคําเดยีวและหมายรวมทั้งการซ้ําขอความที่มีมากกวา 
1 คํา ขึ้นไป คอื มีทั้งซ้ําคํา และซ้ําความ ซ่ึงอาจซ้ําในตําแหนงที่ตดิกนั หรืออยูหางกนัได เชน รักวัว
ใหผูก รักลูกใหต,ี ปราชญยอมปกครองโดยไมปกครอง เปนตน (มหาวิทยาลัยสุโขทยั ธรรมาธิราช, 
2529: 343) 
 
       1.3   คําซอน สุนนัท  อัญชลีนกุูล (2546: 24) ไดกลาวถึงคําซอนวา คําซอน คือ การนาํคํา
ตั้งแต 2 คํา มาซอนกนั คาํทีน่ํามาซอนกนัแตเดิมมกัใชคาํที่มีความหมายเหมือนกัน หรือคลายคลึงกนั 
แบงออกเปน 2 ประเภท คือ 
 
   1.3.1 คําซอนเพื่อความหมาย คือ การนําคําที่มคีวามหมายเหมอืนกนั ใกลเคยีงกัน 
ทํานองเดียวกนัหรือตรงขามกันมาซอนกนั เชน ทรัพยสิน จิตใจ เปนตน 
 
   1.3.2 คําซอนเพื่อเสียง คือ การนําคําพยางคเดยีว หรือคําหลายพยางคที่มีเสยีง
พยัญชนะตนเหมือนกันและเสียงพยัญชนะตัวสะกดอาจเหมือนกันหรือตางกัน แตประสมดวยเสียงสระ
ตางกันซอนกนั เชน โชกโชน จริงจัง เปนตน 
   
          1.4 การใชคําภาษาตางประเทศ หมายถึง คําจากตางประเทศที่เขามาใชมาปะปนอยูใน
ประเทศไทยเปนอยูมากไดแก ภาษาจีน ภาษาบาลี ภาษาอังกฤษ ฯลฯ (ชํานาญ  รอดเหตภุัย, 2522: 81) 
(ในทีน่ี้ไมรวมภาษาบาล ี สันสกฤต เนือ่งจากวาคําในภาษาบาลแีละสนัสกฤตบางคําเปนรากศพัทของ
ภาษาไทย หรือบางคํานํามาใชจนยอมรับกันวาเปนสวนหนึ่งของภาษาไทย) 
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            1.5  การใชคําภาษาไทยโบราณ คือ คําเกาหรือคําโบราณเปนคําที่ใชกันในสมัยกอน 
ซ่ึงปจจุบันอาจเลิกใชไปแลว หรือยังใชในคนที่มีอายุมากไมไดใชกนัโดยทั่วไป เชน ลางที แล 
จําเดิมแต เปนตน (ประทีป  วาทิกทินกร, 2523: 10) 
 
           1.6 คําภาษาถิน่ หมายถึง ภาษาที่ใชติดตอส่ือสารตามทองถ่ินตางๆ ส่ือความหมายเขาใจ
กันในทองถ่ินนั้นๆ ซ่ึงแตละถ่ินอาจใชคาํแตกตางกนัไปจากภาษาไทยมาตรฐาน ทั้งในดานเสยีง คํา 
และการเรียงคาํบาง แตความหมายคงเดิม (วิไลศักดิ์  กิ่งคาํ, 2544: 1) 
 
 การใชวรรณศลิป 
 
 1.   ลักษณะการใชภาพพจน ผูวิจัยใชเกณฑของ สายทิพย นุกูลกิจ (2543: 79-87) ซ่ึงนํา 
ไปสูการพิจารณาการใชภาพพจนในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา โดยมีเกณฑการวเิคราะห ดังนี ้
 
  1.1 อุปมาอุปไมย (Simile) เปนโวหารเปรยีบสิ่งหนึ่งวาเหมือนกับอีกสิ่งหนึ่ง ผูแตง
ตองนําของสองสิ่งซึ่งเหมือนกันมาเปรียบเทียบกัน โดยมคีําวา เหมือน คลาย ราว ดูราว ดุจ กลเพีย้ง 
ประหนึ่ง เทยีบ ดัง ฯลฯ เปนคําเชื่อม เชน   
 
    เพียงมีนางขางเรียงอยูเคยีงชดิ  กระทอมพิศ เพียงปราสาทผงาดเผลอ 
   แรงเทียนริบระยิบหร่ียังปรีดิเ์ปรอ  กระกายเพอ เพียงดาวสกาวดวง 
 

(มิ่งมิตรในยามยาก: อุชเชน)ี 
 
  1.2 อุปลักษณ (Metaphor) เปนโวหารเปรียบสิ่งหนึ่งเปนอกีสิ่งหนึ่ง มักใชคําวา เปน 
คือ เทา ในการเปรียบเทียบ เชน 
 
    สรอยดอกสนตนรอยเปนสรอยปา  ชมผกากาพยกลอนซอนไสว 
   คือกํานัลกล่ันจากฝากดวงใจ   เสนทางไกลไมอาจกันสัมพนัธเรา 
 

(ใบไมทีห่ายไป: จิระนนัท  พติรปรีชา) 
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  1.3 สัญลักษณ (Symbol) เปนวธีิการที่ผูแตงคิดหาคํามาใชแทนสรพสิ่งตางๆ ทั้งที่เปน
รูปธรรม และนามธรรม และคําที่นํามาใชนั้นมีความหมายแตกตางไปจากอักษรดวย เชน “ฝน” เปน
สัญลักษณแทน “ความสดชืน่” ใช “แมลงดอกไม” เปนสัญลักษณแทน “บุรุษและสตรี” เปนตน 
ตัวอยางบทรอยกรองที่ใชสัญลักษณ เชน  
 
    เศรษฐกิจบดิผันทุกวนันี้   กระดูกซ่ีโครงของชาติอาจผุแหวง 
   การปรับตัวไมทันการเปลี่ยนแปลง  ของเจกแพงของไทยถูกทุกประเด็น 
 

(ฝนมาแลว: ศิวกานท  ปทุมสูติ) 
 
  1.4 อุทาหรณ (Analogy) เปนวิธีการเปรียบเทียบเรื่องราว เหตุการณ หรือความคิด
สองอยางที่มีความหมายแตกตางกันวาคลายกัน โดยการยกขอความที่เชื่อวางายแกการเขาใจมา
เปรียบเทียบกบัสิ่งที่ผูแตงตองการเสนอ มกันิยมใชสุภาษิต คําพังเพย หรือเพลงกลอมเด็กเพื่อชวย
สรุปใจความสําคัญหรือชวยสรางบรรยากาศของเรื่อง การเปรียบเทียบแบบนี้ตางจากวิธีเปรียบเทยีบ
แบบอุปมาอุปไมย ตรงที่โวหารอุปมาอปุไมยเปรยีบเทยีบคํา แตโวหารอุทาหรณเปรยีบเทยีบขอความ 
ดังตัวอยาง เชน 
 
    ชีวิตตนจนบัดนี้    สวะที่รอแตกตามกระแส 
   เร่ิมละอายเริ่มเพียรเร่ิมเปลี่ยนแปร  ตอตัวเองตั้งขอแม-แกสังคม 
   แสวงหาอยางสับสนบนทางผาน   หลายวิญญาณปนเปประเสประสม 
   หลายแนวทางไดคนความาลองชม  หากเหมือนงมเงาใสในธารา 
 

(ความในใจจากภูเขา: จิระนนัท  พิตรปรีชา) 
 
  1.5 คําถามชวนใหคิดหรือปฏิปุจฉา (Rhetorical-question) เปนศิลปะการใชคําถามที่
ไมตองการคําตอบของผูแตง เพราะมุงใหคําถามนัน้สื่อนําความคิดของผูอานหรือเปนเครื่องเรยีกรอง
ความสนใจของผูอานมากกวาตองการคําตอบ แตถาจะตอบ ตําตอบมักออกมาในรปูคําตอบปฏเิสธ 
ถือเปนคําถามที่ไมตองการคําตอบ เชน  
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    มือใดถักรุงทอฟา    ใครดึงเมฆมาทบมาน 
   ใครจัดเม็ดทรายรายลาน   ใครเปาลมผานทะเล 
 

(ขวัญฟาทะเลฝน: กานติ ณ ศรัทธา) 
 
  1.6 การกลาวเทาความหรือปฏิรูปพจน (Allusion) เปนวิธีการเขียนแบบหนึ่งที่ผูแตง
นิยมอางถึงบุคคลหรือเหตกุารณหรือพฤตกิรรม หรือขอความที่รูจกัแพรหลายดแีลว เพื่อเปรยีบเทยีบ
กับตวัผูแตงหรือพฤตกิรรมบางประการ จะไดเชื่อมโยงความคิดใหแกผูอานและทาํความเขาใจเรื่องราว
ไดถูกตองและรวดเร็วยิ่งขึ้น เชน อังคาร กลัยาณพงศ กลาวตัดพอวาทุกสิ่งในโลกนี้ลวนเกิดมาคูกนั
ทั้งสิ้น เชน เจาฟาธรรมาธิเบศรเกิดมาคูกบัเจาฟาสังวาล แมลงภูเกิดมาคูกับดอกไม เหตุไฉนตวัเขา
กลับไรคู เปนตน 
 

    ธรรมธิเบศรมหากวี   มีหญิงสังวาลเปนมิง่ขวัญ 
   มอดมวยดวยแรงรักนั้น    ทุกชีวันพบคูชม 
   แมแตบุหงาลดาวัลย    อัศจรรยผึ้งภูสูสม 
   ฟาเมตตามิกลาใหระทม   บรมสุขทุกจุลินทรีย 
   แตฟาปนฉันเดียว    เปลาเปลี่ยนใจไฉนฉะนี ้
   หนวกบอดใบเสียก็ดี    ควรมีฤๅหฤทัย 
 

(ฟาปนฉันเดียว: อังคาร  กัลยาณพงศ) 
 
  1.7 การกลาวถึงความขัดแยงกันเขาคูกันหรือปฏิภาคพจน (Paradox) เปนวิธีการกลาวถึง
ขอความที่มีความหมายขัดกนั เพื่อเปนเครือ่งมือดึงดูดความสนใจของผูอานอีกวิธีหนึง่ เพราะความ
ตรงกันขามดังกลาวนี้ อาจดูเหมือนวาไมนาเปนไปไดแตกเ็ปนไปแลว ทํานอง “น้ํารอนปลาเปน น้ําเยน็
ปลาตาย” เชน  
 
    กาลเวลา ฆา จติร ภูมิศักดิ์   กาลเวลา ตระหนัก ประจักษคา 
   กาลเวลา ฆา คนดีทุกทีมา   แตเวลาก็ เทิดทูน เชิดคนด ี
 

(ใบไมปา: เนาวรัตน  พงษไพบูลย) 
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  1.8 ปฏิวาทะ (Oxymoron) เปนวิธีการกลาวขอความดวยการนําคําที่มีความหมาย
ตรงกันขามหรือคานกันมารวมกัน เพื่อใหเกิดคําซึ่งมีความหมาย เชน ความหมายที่ใหความรูสึก
ขัดแยง หรือเพิ่มความเขมใหแกความหมายแรก เชน นักบุญ ใจบาป รามสูรเดินดิน ขอทาน
บรรดาศักดิ์  เปนตน ดังตวัอยาง เชน 
 
    หนาเขาหนาหนาเขาดานมานานนัก  งานเขาหนื่อยงานเขาหนกั (หนักชิปหา-) 
   ถือคันไถถือเตารีดเดินกรีดกราย   บารมี ! บา ! กระจายครอบคลุมเมือง 
 

(ขอทานบรรดาศักดิ:์ คมทวน  คันธนู) 
 
  1.9 การใชคําตรงขาม (Antithesis) เปนวิธีการใชถอยคําที่มีความกลับกัน เพื่อใหเกิด
ความสนใจ เชน  
 
    ชีวิตก็เปนเชนนี้ 
   เดี๋ยวมีทุกข  เดี๋ยวมีสุขโศกศัลย 
   เดี๋ยวหัวเราะ  เดี๋ยวรองไหรําพัน 
   เดี๋ยวแขง็ขัน  เดี๋ยวออนแรงแกรงกราน 
 

(ชีวิต: ถนอม  ไชยวงษแกว) 
 
  1.10  อติพจน (Hyperbole) หรือโวหารกลาวเกนิจริง มักกลาวเพื่อใหไดคุณคาทางดาน
อารมณเปนสําคัญ จึงไมเพงเล็งขอเท็จจริงแตประการใด 
 
    เสียงฟากรีดไหวตอนไกลฟา  เสียงคนร่ํารองไหแขงสายฝน 
   น้ําตาทวมโลกเพราะโศกดล   น้ําตาคนทวมฟาเพราะอาลัย 
 

(“แด…” มาลัย ในดอกไมใกลหมอน) 
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  1.11  อาวัตพากย (Synesthesia) คือ โวหารที่ใชคําเรียกผลของการสัมผัสที่ผิดไปจาก
ธรรมดาเพื่อเรียกรองความสนใจจากผูอาน เชน ตามปกติเราใชคําวา “รส” เรียกผลจากการสัมผัส
จากลิ้น ใชคําวา “กล่ิน” เรียกผลสัมผัสจากจมูก เปนตน แตการใชโวหารแบบอาวตัพากยนี้ ผูแตง
เจตนาใชภาษาใหดูเหมือนผิดไปจากการใชคําตามธรรมดา เพื่อใหคําดังกลาวเปนจดุกระทบใจของ
ผูอาน เชน อังคาร กัลยาณพงศ ใชคําวา “หอม” ซ่ึงเปนคําแทนผลการสัมผัสทางจมูกกับตวัหนังสอื 
เพื่อดึงดูดความสนใจจากผูอาน 
 
    ลายเสือขวัญหลังไหลหอม   ยอมเปนกาพยกลอนอันเฉิดฉาย 
   พรอมคติธรรมลึกซึ้งคมคาย   ซอนไวประเสริฐสวยดวยอารมณ 
 

(กาพยกลอน: อังคาร  กัลยาณพงศ) 
 
  1.12  สัทพจน (Onomatopoeia) เปนภาพพจนเปรียบเทียบดวยวิธีการใชคําเลียนเสียง
ธรรมชาติ หรือบงใหเห็นแสง สี ทาทางจากเสียงของคํา เชน 
 
    แกรบเกรียบเมื่อเหยยีบใบไมกรอบ  แรงไลรุมรอบทุกกรอบกราน 
   กระจางฟากวางกวางกว็างงาน   แรงรอนตะวันฉานอยูฉาดโชน 
 

(แลงที่รวงโรย: แรคํา  ประโดยคํา) 
 
  1.13  การเลี่ยงคําหรือสมพจนัยหรืออนุนามนัย (Synecdoche) เปนโวหารที่กลาวถึง
เพียงสวนใดสวนหนึ่งของจํานวนเต็ม แตมคีวามหมายครอบคลุมหมดทุกสวน เชน  
 
    เกิดเปนกวีที่โซโงเขลา    เบาปญญาเอกาน้ําตาไหล 
   รักรูปรัชญาศึกษาไป     จนไสแหงฤๅฐานะยากจน 
 

(ลํานําภูกระดงึ: อังคาร  กัลยาณพงศ) 
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  1.14  การแทนคําหรือนามนัย (Metonymy) เปนโวหารที่เกิดจากการเรียกชื่อส่ิงใด     
ส่ิงหนึ่ง แตใหความหมายอยางอื่น โดยช่ือที่ใชเรียกมกัเปนคําแทนสิ่งใดสิ่งหนึ่งหรือบุคลใดบุคคล
หนึ่งในความหมายรวมๆ เชน  
 
    สอบเอยสอบคัดเลือก  ออนทิ้งเปลือกเลือกแตเนื้อเหลือหลีกเลี่ยง 
   คัดแตคนเรยีนเกงก็พอเพียง  หวังชื่อเสียงเกยีรติกองสิ่งตองการ 
   แลวเปลือกละทิ้งไหนใครรับบาง  ตองปลิวควางรอนไปไกลสถาน 
   กอคดีกอปญหาเหลือประมาณ  นักวิชาการชวยดวยเถิดเอย 
 

(สตรีสาร: ป. ถ่ิน  มหานคร) 
 
  1.15  บุคลาธิษฐาน (Personification) เปนโวหารที่มีวิธีการใชภาษาในลักษณะที่ทําให 
ดูเหมือนวาสรรพสิ่งทั้งหลายที่ไมใชคนเปนคน โดยสรรพสิ่งเหลานั้นแสดงอากัปกิริยาตางๆ ราวกบั
เปนคน เชน พดูได รองไหได รูสึกได หรือกําหนดบทบาทและฐานะในสรรพสิ่งเหลานั้น ทัง้รูปธรรม
และนามธรรม จนดูประหนึง่วาเปนคน เชน เรียก “แผนดิน” วา “แมพระธรณ”ี เรียกขาวในนาวา 
“แมโพสพ” เรียกความตายวา “พระยามจัจุราช” ทั้งนี้ เพราะผูแตงมีเจตนาจะสรางเรื่องราวธรรมดา
ใหดูมีชีวิตชวีานาอานและชวยทําใหผูอานเกิดอารมณสะเทือนใจคลอยตามไปดวย 
 
 2. ลักษณะการใชโวหาร ผูวิจยัใชเกณฑของ สิริวรรณ  นันทจันทูล (2543: 23-25) ซ่ึงนํา 
ไปสูการพิจารณาโวหารที่ปรากฏในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา ดังนี้ 
 
       2.1   บรรยายโวหาร คือ การเลาเรื่อง อธิบายเรื่องราวเหตกุารณ หรือขอมูลความรูตางๆ
เสนอขอเท็จจริง ดวยถอยคําภาษาที่กะทัดรัด ตรงไปตรงมา เนนสาระสาํคัญ 
 
   2.2   พรรณนาโวหาร คือ การพรรณนาเรื่องราวหรือความรูสึกอยางละเอยีด มุงให
ผูอานเกิดความรูสึกซาบซึ้ง เกิดอารมณคลอยตามไปกบัเรื่องราวหรอืขอความเหลานั้น ตลอดจน
เห็นภาพเหตุการณเร่ืองราวนัน้อยางชัดเจน ดังนั้น จึงมักใชการเลนคํา เลียนเสียง และใชภาพพจน
ในพรรณนาโวหาร โวหารนี้มักใชในงานเขียนบันเทิงคดี 
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  2.3   เทศนาโวหาร คือ การใชถอยคําเพื่อแสดงความแจมแจง ช้ีใหเห็นคณุและโทษ
ของสิ่งตางๆ รวมทั้งขอแนะนําสั่งสอนอยางมีเหตุผล เพื่อผูอานคิดเหน็คลอยตาม และปฏิบัติตามที่
ผูเขียนเสนอแนะ 
 
  2.4  อุปมาโวหาร คือ การใชถอยคําภาษาแสดงการเปรียบเทยีบขอความ เร่ืองราวให
ชัดเจนขึ้น แสดงความรูสึกไดลึกซึ้ง แสดงจินตนาการไดแจมแจง ซ่ึงอาจจะเปรยีบเทยีบความเหมือนกัน 
หรือความขดัแยงกันของสิ่งสองสิ่ง โวหารชนิดนี้มักใชประกอบโวหารชนิดอื่น เชน บรรยายโวหาร 
พรรณนาโวหาร และเทศนาโวหาร 
 
                  2.5   สาธกโวหาร คือ การใชถอยคําภาษาเพื่อใหเกิดความชัดเจน ดวยการยกตัวอยาง 
ยกนิทาน สุภาษิต การเปรยีบเทียบ ตํานาน หรือเหตกุารณมาประกอบเพื่ออธิบายใหแจมแจงหรือ
สนับสนุนความคิดเห็นทีเ่สนอใหหนักแนน นาเชื่อถือ สาธกโวหารมักใชประกอบโวหารอื่น เชน 
บรรยายโวหาร เทศนาโวหาร พรรณนาโวหาร 
 
 ตอนที่ 3 คือ ศึกษาความสัมพันธของบทละครรองเรื่องสาวเครือฟากับโอเปราเรื่องมาดาม 
บัตเตอรฟลาย ผูวิจัยใชเกณฑการพิจารณาความสัมพันธในดานโครงเรือ่ง ดังนี ้
 
 โครงเรื่อง ประทีป  เหมือนนิล (2523: 15) ไดอธิบายถึงโครงเรื่องไววา โครงเรื่องเปนการ
ลําดับเหตุการณสําคัญตางๆ ซ่ึงเปนเหตุผลเกี่ยวเนื่องสมัพันธกัน จนนําไปถึงจุดสําคัญสูงสุดหรือจุด
สุดยอด (Climax) ที่ไดรับการคลี่คลาย แบงเปนการเปดเรื่อง ปญหาความขัดแยง การดําเนินเรื่อง
และการปดเรื่อง  
 
 1.  การเปดเรื่อง 
        
          การเปดเรื่อง คือ จุดเริ่มตนของเรื่องซึ่งถือวาเปนตอนสําคัญที่จะดึงดดูความสนใจของ
ผูอานใหติดตามเรื่องราวตอไปมีหลายวิธี ดงันี้ 
 
  1.1 เปดเรื่องโดยการบรรยาย มักเปนการเริ่มตนเลาเรื่องอยางเรียบๆ แลวคอยๆ ทวี
ความเขมขนของเรื่องขึ้นเปนลําดับ อาจเปนการบรรยายฉาก บรรยายตัวละคร หรือเหตกุารณอยางใด
อยางหนึ่งก็ได 



 97 

  1.2 เปดเรื่องโดยการพรรณนาฉาก พรรณนาตวัละครหรือพรรณนาเหตกุารณอยางใด
อยางหนึ่งกไ็ด คลายวิธีการบรรยาย เพยีงแตเนนที่จะสรางภาพเพื่อปูพืน้อารมณใหผูอานเกิดความรูสึก 
นึกคิดเคลิบเคลิ้มคลอยตามเปนพิเศษ 
 
  1.3 เปดเรื่องโดยใชนาฏการหรือการกระทําของตัวละครที่กอใหเกิดความสนใจ
โดยเร็ว การเปดเรื่องวิธีนี้สามารถทําใหผูอานกระหายทีจ่ะติดตามเรื่องราวตอไปไดมากเปนพิเศษ 
    
  1.4 เปดเรื่องโดยใชบทสนทนา สามารถเรียกรองความสนใจของผูอานไดดวีิธีหนึ่ง 
ถาถอยคําที่นํามาเริ่มตอไปอยางแนบเนยีนดวย 
 
  1.5  เปดเรื่องโดยใชสุภาษิต บทกวี บทเพลง หรือขอความที่คมคาย ชวนคิด ชวนให
ฉงนสนเทห นาติดตาม 
 
 2.   ปญหาความขดัแยง 
 
        ความขดัแยง (Conflict) ส่ิงที่กอใหเกดิการตอสูซ่ึงอาจเปนการตอสูภายนอกหรือภายในใจ
ก็ได นับเปนจดุสําคัญในการแตงบันเทิงคด ี เพราะความขดัแยงที่ทําใหสองฝายพยายามที่จะเอาชนะ
ซ่ึงกันและกัน จะทําใหเร่ืองราวดําเนนิไปอยางนาสนใจ และชวนตดิตามเพื่อทราบผลในตอนจบ 
โดยอาจแบงความขัดแยงออกไดดังนี ้
 
  2.1  ความขัดแยงระหวางมนุษยกับมนุษย (Man against Man) คือ ความขัดแยง
ระหวางตัวละครดวยกันเอง อาจเปนการตอสูระหวางมนษุยตั้งแตสองคนขึ้นไป เชน สามีกับภรรยา 
ซ่ึงนํามาแตงเปนเรื่องราวไดมากมาย 
 
   2.2  ความขัดแยงกบัตัวเอง (Man against himself) คือ ความขดัแยงที่เกิดขึ้นภายใน
จิตใจของตัวละครเองอันกอใหเกิดความทุกขหรือความสับสนวุนวายในใจ สวนมากมักเปนการตอสู
ระหวางความปรารถนาจะกระทําการอยางหนึ่ง กับความรูสึกผิดชอบวาการกระทํานั้นไมถูกตอง
เหมาะสม 
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  2.3 ความขัดแยงทีเ่กิดจากสาเหตภุายนอก (Man against Outside Force) คือ ความ
ขัดแยงระหวางตัวละครกับพลังภายนอกที่อยูลอมรอบตัว เชน การตอสูกับธรรมชาติ สังคม สัตว 
รวมไปถึงความขัดแยงกับพระเจา ศาสนา หรือชะตากรรมของตนเอง 
 
  2.4  ความขัดแยงทีเ่กิดขึ้นเนื่องจากความเห็นไมตรงกัน (Idea against Idea) คือ ความ
ขัดแยงระหวางความคิดสองแบบที่แตกตางกัน โดยมกีลุมตัวแทนของความคิดแตละฝาย 
 
 3.   การดําเนนิเรื่อง 
   
  3.1 เลาเรื่องตามลําดับปปฏิทิน คือ การเลาเรื่องไปตามลําดับเวลากอนหลังของเหตุการณ
ที่เกิดขึ้น ซ่ึงเปนการเริ่มเรื่องจากจุดเริ่มตนกอน แลวจงึดําเนินเรื่องไปตามลําดับเหตุการณที่เกิดขึ้น
กอนหลัง 
 
  3.2 เลาเรื่องยอนตน (Flash back) คือ การดําเนนิเรื่องที่เลายอนสลับกันไปมาระหวาง
อดีตกับปจจุบนั  ดังนั้นเรื่องจึงอาจเริ่มตนที่ตอนใดตอนหนึ่งกไ็ด 
   
  3.3 เลาเหตุการณเกิดตางสถานทีส่ลับกันไปมา การดําเนนิเรื่องแบบนี้แมจะเลาเหตุการณ
ที่เกิดตางสถานที่สลับกันไปมา แตเร่ืองราวมักตอเนื่องกันไปตลอด 
 
 4.   จุดสุดยอด (Climax) ของเรื่อง 
 
   จุดสุดยอดหรอืจุดวกิฤต (Climax) เปนฉากหรือเหตกุารณที่บรรลุผลความกระหาย
อยากรูเร่ือง ซ่ึงมีความสัมพนัธกับการเริ่มเรื่อง และการเปลี่ยนแปลงเปนจุดสูงสุด ซ่ึงจะเปดเผยวา 
ตัวละครสําคัญแกปญหาตกหรอืไม (เจือ  สตะเวทนิ, 2514: 104) 
 
 5.   การปดเรื่อง 
 
        การปดเรื่อง (Ending) เปนสวนหนึ่งของโครงเรื่องที่แสดงถึงจุดเดนของเรื่องสั้นนั้นวา
ไมเพียงแตมีแกนที่ดีเทานั้น แตยังตองมกีารปดเรื่องที่อยางดีอีกดวย การปดเรื่องที่นิยมมี 4 วิธี คือ 
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  5.1 การปดเรือ่งแบบหกัมุม หรือพลิกความคาดหมาย หรือบางทานเรยีกวา การปดเรือ่ง
แบบบิดเกลียว (Twist Ending หรือ Surprise Ending) ซ่ึงเปนการจบเรื่องแบบที่ผูอานคาดไมถึง 
 
  5.2 การปดเรื่องแบบโศกนาฏกรรม (Tragic Ending) คือ การจบเรื่องดวยการผิดหวัง 
ความสูญเสีย ความลมเหลวในชีวิต ซ่ึงวิธีนี้เปนที่นยิมอยูมาก และนกัเขียนปจจุบันนิยมกนั เพราะ
เปนการเปลี่ยนทัศนคติของวรรณกรรมไทยที่นิยมจบทายเรื่องดวยความสุข 
 
  5.3 การปดเรื่องแบบสุขนาฏกรรม (Happy Ending) การจบเรื่องแบบสาํเร็จในชวีิต
หรือประสบสุข หรือไดพบชวีิตใหมที่ตัวละครตองการ 
 
  5.4 การปดเรื่องแบบเปนจริงในชีวิต (Realistic Ending) คือ การจบเรื่องแบบสมจริง 
และใหแนวคดิอยางใดอยางหนึ่งแกผูอาน ผูเขียนจะไมจบเรื่องโดยเดด็ขาดแตปลอยใหผูอานคิดเอง 
 
 ตอนที่ 4 คือ ศึกษาภาพสะทอนสังคมและวัฒนธรรมไทยในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา 
ซ่ึงผูวิจัยใชเกณฑของสมาคมสังคมศาสตรแหงประเทศไทย (2521: 5) และ สุรพล  ดําริหกุล (2542: 
110) โดยสรุปเปนเกณฑการศึกษาภาพสะทอนสังคมและวัฒนธรรมไทยในบริบทของภาคเหนือ 
ดังตอไปนี ้  
  
 สังคมและวัฒนธรรมตามบริบทของภาคเหนือ  
  
 1. ดานอาชีพและเศรษฐกิจ อาชีพของคนภาคเหนือสวนใหญนั้น ประกอบอาชีพทางการ
เกษตรกรรม คอื ทํานา ทําสวนผลไมและปลูกพืชเพื่อขาย  
 
 2. ดานการแตงกาย การแตงกายของคนภาคเหนือชายนิยมแตงกายดวยกางเกงขายาวและ
เสื้อแขนสั้นผาอกหรือสวมหวัสีน้ําเงินที่เรียกวา ชุดมอฮอม เครื่องแตงกายสําหรับสตรีนั้นนิยมนุง
ผาถุงยาวทั้งคนสาวและคนแก เสื้อผาเปนผาฝายมีลวดลายดอกงดงาม 
 
 3. ดานการแตงงาน การแตงงานของชาวเหนือนั้นจะมีการเลือกคูครองไดโดยเสรี การเลือก
คูครองและการแตงงานถือวาเปนเรื่องของแตละบุคคล การแตงงานทีพ่อแมเปนฝายจัดการใหนัน้มี
อยูบางซึ่งมักเปนกรณีของครอบครัวที่มีฐานะดีเทานั้น พธีิการแตงงานที่ถูกตองตามประเพณเีทานัน้
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จึงเปนการรับรองความถูกตองทางประเพณี ในภาคเหนือของไทยนัน้ พิธีการแตงงานใหญโตมกัมี
นอย ความเชื่อเกี่ยวกับผีมีสวนในการแตงงานแทนทีจ่ะเปนพิธีกรรมทางพุทธศาสนา  
 
 4.   ดานพฤติกรรม คนเหนือนั้นมีความออนนอมยอมเชื่อฟงตอผูมีความรูและมีอํานาจ และ
มีความรักสงบ ตลอดจนใหความเอื้ออารีตอคนทัว่ๆ ไป โดยเฉพาะคนตางถิ่น ชาวเหนอืนั้นจะเชือ่ฟง
เจาหนาที่ของรัฐมาก โดยเฉพาะกํานนั ผูใหญบาน นายอําเภอและผูวาราชการซึ่งชาวบานมกัเกรงกลวั
และใหความเคารพเชื่อฟงอยูมาก 
 
 5. ดานศิลปะและดนตรี ดนตรีพื้นเมืองภาคเหนอืจะมีลักษณะสุมเสียงแสดงถึงความออนโยน
ละมุนละมอม ไมโลดโผนฉูดฉาดมากนกั ฟงแลวรูสึกสบายใจ การฟอนรําเปนไปอยางเนิบๆ ชาๆ 
เชน การฟอนเล็บ การรําเทียน เปนตน 
 
 6. ดานความเชื่อ ชาวเหนือหรือชาวลานนานั้นจะนิยมนับถือผีเปนอยางมาก สวนพทุธ
ศาสนานั้น ไดแก ความเชื่อเร่ืองบาป บุญ คุณ โทษ จะเขามาผสมผสานกับความเชื่อเร่ืองผีไดอยาง
กลมกลืนกัน  
 

การเก็บรวบรวมขอมูล 
 
 ในการเก็บรวบรวมขอมูล ผูวิจัยไดดาํเนินการนําบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา  พระนิพนธ
ในพระเจาบรมวงศเธอ กรมพระนราธิปประพันธพงศ มาเก็บรวบรวมขอมูลในเรือ่งองคประกอบ
ของบทละครรอง ภาษาและวรรณศิลป อีกทั้งพิจารณาถงึภาพสะทอนทางสงัคมและวัฒนธรรมไทย
จากบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา ตลอดจนเก็บรวบรวมขอมูลจากมหาอุปรากรเรื่องมาดามบัตเตอร 
ฟลาย ของ ปุชชินี ซ่ึงเปนฉบับที่แปลโดยดุษฎีมาลาเพื่อมาศึกษาความสัมพันธของบทละครรองเรื่อง
สาวเครือฟากบัโอเปราเรื่องมาดามบัตเตอรฟลาย 
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การวิเคราะหขอมูล 
 
 เมื่อผูวิจัยศึกษาบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา ซ่ึงเปนพระนิพนธในพระเจาบรมวงศเธอ 
กรมพระนราธปิประพันธพงศแลว จึงนาํขอมูลดังกลาวมาวิเคราะหตามแนวทาง ดังนี ้
 
 1. นําบทละครรองเรื่องสาวเครือฟามาวิเคราะหองคประกอบของบทละครรองในดาน 
เนื้อเร่ือง แกนเรื่อง โครงเรื่อง แบงออกเปน การเปดเรื่อง ปญหาความขัดแยง การดําเนินเรื่อง และ
จุดสุดยอด (Climax) ของเรื่อง ตัวละคร ฉาก และบทสนทนา 
 
 2. นําบทละครรองเรื่องสาวเครือฟามาวิเคราะหภาษาและวรรณศิลป การใชภาษาวิเคราะห
ดานการใชคํา ไดแก การใชคําสัมผัส การใชคําซ้ํา การใชคําซอน การใชคําภาษาตางประเทศ การใช
คําภาษาไทยโบราณ การใชคําภาษาถิ่น สวนการใชวรรณศิลปวิเคราะหภาพพจนประเภทอุปมาอุปไมย 
ปฏิวาทะ อติพจน สัทพจน และสัญลักษณ และโวหารประเภทบรรยายโวหาร พรรณนาโวหาร และ
อุปมาโวหาร 
 
 3. นําบทละครรองเรื่องสาวเครือฟามาวิเคราะหความสัมพนัธของบทละครรองเรื่องสาว 
เครือฟากับโอเปราเรื่องมาดามบัตเตอรฟลายในดานโครงเรื่องซึ่งประกอบไปดวย การเปดเรื่อง ปญหา
ความขัดแยง การดําเนนิเรื่อง และจุดสุดยอด (Climax) ของเรื่อง 
 
 4. นําบทละครรองเรื่องสาวเครือฟามาวิเคราะหภาพสะทอนสังคมและวัฒนธรรมไทยตาม
บริบทของภาคเหนือ ภาพสะทอนสังคมตามบริบทของภาคเหนือวิเคราะหดานอาชพีและเศรษฐกจิ 
ดานความสัมพันธ สวนภาพสะทอนวัฒนธรรมตามบริบทของภาคเหนือวเิคราะหดานการแตงกาย 
ดานการแตงงาน ดานพฤตกิรรม ดานคานยิม ดานศิลปะและดนตรี และดานความเชือ่ 
 
 5. นําผลการวิเคราะหทั้งหมดมาสรุปผลและอภิปรายผลการวิจัย 
 
 6. นําเสนอขอมูลและจัดทํางานวิจัย ผูวิจยัใชวธีิพรรณนาวิเคราะห (Descriptive Analysis) 
 
 



0 
บทที่ 4 

 

ผลการวิจัย 

 
 การวิจยัเร่ือง การศึกษาวเิคราะหบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา ผูวจิัยแบงการนําเสนอผล
การวิเคราะหขอมูลออกเปน 4 สวน ตามวตัถุประสงคของการวิจยั  ทั้งนี้ ไดนําเสนอผลการศึกษา
วิเคราะหขอมูลในรูปแบบพรรณนาวิเคราะห ดังตอไปนี ้
 
 สวนท่ี 1  องคประกอบของบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา 
 
 สวนท่ี 2  ภาษาและวรรณศิลปในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา 
 
 สวนท่ี 3  ความสมัพันธของบทละครรองเรื่องสาวเครือฟากับโอเปราเรื่องมาดาม 
บัตเตอรฟลาย 
 
 สวนท่ี 4  ภาพสะทอนสงัคมและวัฒนธรรมไทยจากบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา 
 

สวนท่ี 1  องคประกอบของบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา 
 
 องคประกอบของบทละครรองเรื่องสาวเครือฟาปรากฏตามหัวขอตางๆ ดังนี้ 
 
เนื้อเร่ือง 
 
 เนื้อเร่ืองเปนสวนที่บรรจุเหตกุารณที่สําคัญๆ ของตวัละครแตละตวัมารวมกัน มีความสําคัญ
สอดคลองกัน บทละครรองเรื่องสาวเครอืฟามีเนื้อเร่ืองที่เกี่ยวของกับความรักของหญิงสาวชาวเหนือ
และนายทหารหนุมจากเมืองบางกอก โดยมีแนวเรื่องทีสํ่าคัญซึ่งใชความสะเทือนอารมณเปนหลัก 
กลาวคือ กําหนดเรื่องใหเปนเรื่องรักอันเปนความรูสึกที่กอใหเกิดความซาบซึ้ง สุขใจ ผิดหวัง และ
เศราโศก ตลอดจนทุกขทรมานโดยเรื่องของความรักเกดิขึ้นไดกับปุถุชนทั่วไป 
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 แนวเรื่องที่ปราฏบทละครรองเรื่องสาวเครือฟานั้นเปนเรื่องราวของความรักที่สรางความ
สะเทอืนอารมณแกผูชมหรือผูอาน ซ่ึงเนื้อเร่ืองเปนเหตุการณทีเ่ลาถึงรอยตรีพรอมนายทหารหนุมจาก
กรุงเทพฯ ไดยายไปรับราชการที่จังหวดัเชยีงใหมแลวเกดิรักใครชอบพอกับเครือฟาหญงิสาวชาวเหนือ
ผูมีรูปราง หนาตาทีง่ดงาม ทั้งสองแตงงานกันดวยความรกัและมีลูกดวยกัน 1 คน ตอมารอยตรีพรอม
ไดรับคําสั่งใหยายกลบักรุงเทพฯ โดยใหสัญญาวาจะรีบกลับมา เครือฟาจึงเฝารอดวยใจจดจอ รอยตรี
พรอมเมื่อกลับไปราชการที่กรุงเทพฯ กไ็ดแตงงานใหมกับผูหญิงที่ช่ือจําปา ตอมาไดเล่ือนยศเปน
นายรอยเอก มบีรรดาศักดิ์เปน “หลวงณรงครักษ” และไดกลับมาเชยีงใหมอีกครั้งพรอมกับภรรยาใหม 
เครือฟาที่เฝารอการกลับมาของสามีก็เสยีใจเปนอยางมาก เมื่อพบวาชายที่เฝารอคอยนั้นไมไดเพยีง
คนเดียวแตยังพาภรรยาใหมมาดวย อารมณทั้งรัก ทั้งแคน ทั้งนอยใจทีต่นเองไมคูควรสาวเครือฟาจงึ
ตัดสินใจฆาตวัตาย 
   
 จากเนื้อหาขางตนมีเนื้อเร่ืองเปนแนวเรื่องทีใ่ชความสะเทอืนอารมณเปนหลัก กลาวคอื เปน
เร่ืองราวของความรัก ซ่ึงสอดคลองกันกับของ วิภา  กงกะนนัทน (2533: 77) ที่ไดกาํหนดแนวเรื่อง
ออกเปน 4 ลักษณะ คือ แนวเรื่องที่ใชความสะเทือนอารมณเปนหลัก แนวเรื่องการกําหนดลักษณะ
เนื้อหา แนวเรือ่งแบบฉบบั และแนวเรื่องทีเ่ปนนามธรรม เนื้อเรื่องของบทละครรองเร่ืองสาวเครือฟามี
เหตุการณเชื่อมโยงเปนเรื่องราวที่กระชับ เขาใจงาย ไมซับซอน ทั้งนี้ เนื่องจากเปนเรือ่งของความรัก
ที่ผูแตงเลาเรื่องผานตัวละครเอก 2 ตัว คือ รอยตรีพรอมกบัสาวเครือฟา รอยตรีพรอมเปนทหารจาก
กรุงเทพฯ เมื่อมารักกับเครือฟาหญงิสาวเชยีงใหม ระยะทางและความหางไกลจึงเปนอุปสรรคสําคัญที่
ทําใหความรกันั้นไมมั่นคง อีกทั้งยังสอดแทรกความคิดที่วาหนุมจากกรุงเทพฯ นั้นเปนคนรักไมจริง 
หลอกลวงจนตองช้ําใจ บทสรุปของเรื่องจึงเปนความผิดหวังและสะเทือนใจ อันเปนแนวเรื่องที่
ผูติดตามคาดเดาเหตกุารณไดงาย  
 
แกนเรื่อง  
 
 แกนเรื่องเปนแนวคิดหรือสาระสําคัญอนัเปนประการหลักของเรื่องที่ผูเขยีนตองการนําเสนอ 
และเปนสวนสําคัญของแตละเรื่องเพื่อสะทอนคุณคาของเรื่องนั้นๆ แกนเรื่องในบทละครรองเรื่อง
สาวเครือฟาเปนแกนเรื่องประเภทแสดงอารมณ ซ่ึงผูแตงมุงแสดงอารมณ ความรูสึกของตัวละครใน
เร่ืองความรักและผลที่เกิดจากความรัก เชน ความผิดหวงั ความเศราโศก ความช้ําใจและความทุกข
ทรมาน  
 



 104 

 แกนเรื่องประเภทแสดงอารมณรักจึงเปนแนวคิดสําคัญอนัเปนประการหลักของเรื่อง ซ่ึง
สอดคลองกับ ธวัช  ปุณโณทก (2527: 71) ที่อธิบายถึงแกนเรื่อง โดยแกนเรื่องแสดงอารมณเปน
ประเภทหนึ่งของแกนเรื่องทีผู่เขียนมุงแสดงอารมณ ความรูสึกของตัวละครในอาการตางๆ ในที่นี้
เปนอาการที่เกิดจากอารมณความรักทั้งความผิดหวัง ความทุกขทรมานของตัวละครเอกฝายหญิง 
(สาวเครือฟา) ตัวละครคือสาวเครือฟานั้นผิดหวัง และถูกรอยตรีพรอมผูชายที่มาจากกรุงเทพฯ 
หลอกลวง เมื่อตางฝายตางมาจากสังคมและวัฒนธรรมคนละแบบ จึงเกิดความไมเขาใจในการ
ประพฤติและการปฏิตนของสังคมอีกฝาย ความรักที่มใีหจึงอยูบนทศันคติ และบริบททางสังคมที่
แตกตางกัน ดงันั้น แกนเรื่องในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา คือ ความรักที่มีตอผูชายตางถิ่นตาง
วัฒนธรรมจะสรางความผิดหวัง เจ็บช้ําน้ําใจจนตองประสบกับโศกนาฏกรรม 
 
โครงเรื่อง 
 
 โครงเรื่องเปนการลําดับเหตกุารณสําคัญตางๆ ซ่ึงเปนเหตุผลเกี่ยวเนือ่งสัมพันธกัน จนนํา 
ไปถึงจุดสําคัญสูงสุดหรือจุดสุดยอด (Climax) ที่ไดรับการคลี่คลาย บทละครรองเรื่องสาวเครือฟามี
รูปแบบโครงเรื่องที่เกีย่วของกับนายทหารหนุมจากเมืองบางกอกกบัหญิงสาวเชยีงใหมนามวา เครือฟา 
ทั้งสองเกิดรักใครและไดแตงงานกัน ตอมานายทหารหนุมยายกลับกรงุเทพฯ โดยไมไดนําเครือฟา
ไปดวย เครือฟาจึงเฝารอดวยความทุกขระทม เวลาผานไปจนนายทหารไปแตงงานกบัหญิงอื่น และ
กลับมาเชียงใหมโดยพาภรรยาใหมมาดวย เครือฟาเสียใจและช้ําใจเปนอยางยิ่งจนตองฆาตัวตาย 
นอกจากรูปแบบโครงเรื่องของบทละครรองเรื่องสาวเครือฟาแลว ในดานโครงเรื่องแบงเปนลักษณะ
ตางๆ ไดดังนี ้
 
 การเปดเรื่อง 
        
 การเปดเรื่อง คือ จุดเริ่มตนของเรื่องซึ่งถือวาเปนตอนสําคัญที่จะดึงดูดความสนใจของผูอาน
ใหติดตามเรื่องราวตอไป บทละครรองเรื่องสาวเครือฟาเปดเรื่องดวยการบรรยาย เร่ิมตนเลาเรื่อง
อยางเรยีบๆ แลวคอยๆ ทวีความเขมขนของเรื่องขึน้เปนลําดับ ซ่ึงในบทละครรองของเรื่องนั้นบรรยาย
ฉากเพียงเล็กนอย จากนัน้บรรยายถึงตัวละครเอกที่กระทําอยางใดอยางหนึ่งอยู โดยใหลูกคูเปน
ผูบรรยายพฤติกรรมของตัวละคร ดังเนื้อความตอไปนี ้
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 ฉากรูปสวนดอกไมในบานลาว หนาเรือนในนครเชยีงใหม สาวเครือฟานั่งที่แครในสวน 
สาวคําเจิดกําลังแตงตนไม 
 
  ยวนเคลารับดนตรี ๏ (ลูกคู)  สาวเอย, สาวเครือฟา 
 เปนกําพรา, พอแม, ก็แลหาย      อยูสําราญ, บานสวน, สงวนกาย  
 ไมสอดสราย, เสงี่ยมคม, สมสกนธ  บาวสาว, ลาวลํ่า, ช่ือคําเจิด 
 คนเกาแก, แตเกิด, ปฏิสนธิ์    กับแมคุณ, บุญตรู, อยูอีกคน 
 พอเถาสน, คนอาศัย, เหมือนยายตา 
     

(ประเสริฐอักษร, 2506: 1) 
 
 จากเนื้อความขางตนเปนการเปดเรื่องโดยกลาวถึงฉากของเรื่อง ทําใหทราบวาเหตุการณ
เกิดขึ้นที่สวนดอกไมหนาเรือนในเมืองเชียงใหม จากนั้นเชื่อมโยงเขาสูตัวละครเอกของเรื่องทันที คือ 
สาวเครือฟาซึ่งเปนหญิงสาวกําพราอาศัยอยูกับคนเกาแกของพอแมที่ตนเองนับถือเหมือนตากับยาย
และสาวใชอีก 1 คน การเปดเรื่องในลักษณะนี้เหน็ไดวาใหจนิตนภาพที่ชัดเจนและนาํเขาสูตัวละคร
ไดอยางเหมาะสม เนื่องจากมีฉากที่บรรยายกํากับไว ตามดวยการบรรยายพฤติกรรมของตัวละคร
เอกและกลาวถึงประวัติความเปนมาของตวัละคร ผูอานจึงทราบไดทนัทีวาสาวเครือฟาเปนตัวละคร
ที่มีบทบาทสําคัญที่สุดของเรื่อง 
 
 ปญหาความขดัแยง 
 
 ความขัดแยงทาํใหใหเกดิการตอสู ซ่ึงอาจเปนการตอสูภายนอกหรือภายในใจกไ็ด นบัเปน
จุดสาํคัญในการแตงบันเทิงคดี เพราะความขัดแยงที่ทําใหสองฝายพยายามที่จะเอาชนะซึ่งกันและกัน 
ทําใหเร่ืองราวดําเนินไปอยางนาสนใจ และชวนติดตามเพื่อทราบผลในตอนจบ ในบทละครรองเรื่อง
สาวเครือฟาปรากฏความขัดแยงในลักษณะตางๆ คือ 
 
 1. ความขัดแยงระหวางมนุษยกับมนุษย (Man against Man) คือ ความขัดแยงระหวาง   
ตัวละครดวยกนัเอง ในเรื่องนี้มีความขัดแยงระหวางสาวเครือฟากับรอยตรีพรอม สาวเครือฟากับ
ภรรยาใหมของรอยตรีพรอม และสาวเครือฟากับตุสีปายซึ่งเปนญาติ ดงันี้ 
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  ความขัดแยงระหวางสาวเครือฟากับนายรอยตรีพรอม โดยนายรอยตรีพรอมไปแตงงาน
ใหมกับหญิงอืน่ นางเสียใจและช้ําใจมากจนตองฆาตัวตาย 
 
  ฉันผิดแลว, เมียใหม, เขามีมา  ไดเปนหลวง, ณรงครักษ 
  ดํารงศักดิ,์ รอยเอก, ทหารหนา ดูโนนแนะ, นะแหละแม, นาง 
  จําปา ภรรยา, หลวงณรงค, ทะนงใจ 
 
  สาวเอย, สาวเครือฟา   ทั้งแคนขัด, อัดอุรา, น้ําตา 
  ไหล ทั้งรักผัว, กลัวสลัด,   ตัดอาลัย ทั้งนอยใจ, เสียตัว,  
        ช่ัวชายลวง 
 

          (ประเสริฐอักษร, 2506: 34, 35) 
 

  ความขัดแยงระหวางสาวเครอืฟากับภรรยาใหมของนายรอยตรีพรอม เมื่อนายรอยตรี
พรอมพาภรรยาใหมเขามาพบสาวเครือฟาในบานที่เชยีงเชียงใหม สาวเครือฟาเหน็ภรรยาใหมของ
รอยตรีพรอมเชนนั้นก็โกรธแคน ชิงชัง โดยภรรยาใหมยังแสดงกิริยามารยาทที่ดูกาวราว มีสีหนาที่
ไมเกรงกลัวผูใด สาวเครือฟาจึงเกลียดชังภรรยาใหมของรอยตรีพรอมผูซ่ึงสรางความเจ็บช้ําน้ําใจให
ตนเอง 
 

   สรอยสนตัด ๏ (ลูกคู)   แมเอย, แมจําปา 
  ภรรยา, หลวงทหาร, แตงงานใหม มายืนจอง, มองเขมงไม 
  เกรงใจ ยิ้มใยไพ, กาวราว, ลาวเมียนอย 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 34) 
 
  ความขัดแยงระหวางสาวเครอืฟากับตุสีปาย ในขณะทีส่าวเครือฟาเขาพิธีแตงงานกบั
รอยตรีพรอมอยูนั้น ตุสีปายซึ่งเปนพระกไ็มเห็นดวยและไดเขามาโวยวาย โดยเหน็วาการแตงงาน
กับชายตางถิ่นนั้นผิดธรรมเนยีมทางสังคม 
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   สังขาราเคลาซออู ๏ (ลูกคู)   ตุเอย, ตุสีปาย  
  มาเรี่ยราย, บํารุง, ยุงเก    ครองใหญ, ใสตุมป,  
  ที่คะเน เปนอปุเทห, ขลังจัด,  เพิ่มศรัทธา  หิ้วของปลา, ดักมา,  
  แตบางแขวก จะเทีย่วแจก, ญาติโยม,   ศาสนา  เห็นกําลัง,  
  เหะหะ, จะวิวาห สาวเครือฟา, กับไท,   เดือดใจครัน  
 
     สังขาราเคลาซออู ๏ (ลูกคู)    แปลกเฮอ, แปลกเฮอ  
  เถรครูบา, หนาเหลอ, เพอหวัปน   ตะเพิดค,ุ มุทะลุ,  
  ดุดัน ใหเลิกกนั, วันอับ, ประมงคล 
 

          (ประเสริฐอักษร, 2506: 13) 
 
 2. ความขัดแยงกบัตัวเอง (Man against himself) คือ ความขัดแยงที่เกิดขึ้นภายในจติใจ
ของตัวละครเองอันกอใหเกิดความทกุขหรือความสับสนวุนวายในใจ สวนมากมกัเปนการตอสูระหวาง
ความปรารถนากระทําการอยางหนึ่งกับความรูสึกผิดชอบวาการกระทาํนั้นไมถูกตองเหมาะสม ดังที่
ปรากฏตอนหนึ่งในเรื่องอันเปนความขัดแยงที่อยูภายในจิตใจของสาวเครือฟาเอง ดังนี้ 
 
       พอจะผูก, เห็นลูกชาย    รูสึกกาย, กอดลูก, เขาโสกา 
   ลาวครวญ ๏ (รองเอง)    เจาประคุณ, ทูลหัวแม, แทวา 
  แกว ไมตายแลว, หวงลูก,    ผูกคอขา ถึงเจ็บแสบ, แทบหอ  
  ทระมา ขอทนสู, อยูรักษา,    ลูกยานอย 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 37-38) 
 
  จากเนื้อความขางตนแสดงใหเห็นถึงความขัดแยงกับตัวเอง โดยเปนความขัดแยงทีอ่ยู
ภายในจิตใจของสาวเครือฟา ใจหนึ่งพอจะผูกคอตายดวยความเสียใจและแคนเคืองที่สามีไปมีภรรยา
ใหม แตเมื่อเหน็หนาลูกชายสุดที่รักก็คิดได เกิดความเปนหวงไมอยากทิ้งลูกไป 
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 การดําเนินเรื่อง 
 
  การดําเนนิเรื่องเปนวิธีการเขยีนเรื่องติดตอกันจนเกิดเปนเรื่องราวชวนใหติดตามตั้งแตตน
จนจบ ซ่ึงการดําเนินเรื่องตองมีแนวคดิ วิธีการที่ทําใหผูอานสนใจตลอดทั้งเรื่อง บทละครรองเรื่อง
สาวเครือฟานั้นดําเนินเรื่องติดตอกันชวนใหติดตามตั้งแตตนจนจบ ดําเนินเรื่องไปสูจุดหมายโดยเร็ว 
กระชับ ไมซับซอน มีปมความขัดแยงแลวคลายปมใหผูติดตามไดทราบอันมีกลวิธีดําเนนิเรื่องตามลําดับ 
เวลาหรือตามลําดับปฏิทิน คือ เลาเรื่องตามลําดับขั้นตอนกอนหลังไปเรื่อยๆ ซ่ึงในการดําเนินเรือ่ง
นั้นผูแตงแบงการดําเนนิเรื่องในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟาออกเปน 4 ชุด ดังนี ้
 
 ชุดที่ 1 (สวาดิ) เปนการดําเนินเรื่องตั้งแตสาวเครือฟาหญิงสาวชาวเหนือที่อาศัยอยูที่เมือง
เชียงใหมไดมาพบเจอกับนายรอยตรีพรอมนายทหารหนุมจากเมืองบางกอก นายรอยตรีพรอมตก
หลุมรักและเกดิความพึงพอใจสาวเครือฟาตั้งแตแรกพบ จึงขอรองใหเพื่อนอยางนายพระรามพละ
พายไปพดูเจรจาสูขอสาวเครือฟาจากตากบัยายซึ่งเปนญาติผูใหญของสาวเครือฟา โดยสาวเครือฟา
เองก็ตอบตกลงที่จะแตงงานกับนายรอยตรีพรอมดวย 
 
 ชุดที่ 2 (ววิาห) กลาวถึงงานววิาหของนายรอยตรีพรอมกบัสาวเครือฟาที่มีเพื่อนฝูงมารวมงาน
และชวยงานกนัอยางเนืองแนน จากนั้นผูใหญจึงสงตัวเขาหอ 
 
 ชุดที่ 3 (ลา) กลาวถึงเหตุการณที่นายรอยตรีพรอมลาจากสาวเครือฟาและลูกไปโดยตองกลับไป
ราชการที่กรุงเทพ 
 
 ชุดที่ 4 (กลับ) กลาวถึงสาวเครือฟาที่เฝารอคอยการกลับมาของนายรอยตรีพรอม จนเมื่อได
พบกนัแตหลวงณรงครักษ (นายรอยเอกพรอม) กลับพาภรรยาใหมซ่ึงเปนผูหญิงจากกรุงเทพฯ มาดวย 
สาวเครือฟาจึงตัดสินใจฆาตวัตาย 
 
 การดําเนินเรื่องขางตนตามชุดของเรื่องขางตน จึงเปนโดยเริ่มตนตั้งแตสาวเครือฟาพบรักกับ
รอยตรีพรอมและแตงงานกันใชชีวิตรวมกัน ตอมาจึงประสบความทุกขแสนสาหัส เมื่อรูความจริงวา 
หลวงณรงครักษ (นายรอยเอกพรอม) มีภรรยาใหม ในที่สุดสาวเครือฟาจึงฆาตัวตาย การดําเนนิเรือ่ง
ในลักษณะนี้จงึเปนไปตามลาํดับเหตกุารณกอนหลัง ไมวกวนหรือยอนกลับไปกลับมา เปนกลวิธีที่
ทําใหผูติดตามเขาใจไดงายตลอดเรื่อง 
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 ในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟานอกจากมีการดําเนนิเรือ่งที่ชวนติดตามและมีกลวิธีดําเนิน
เร่ืองตามลําดับเวลาแลวนั้น ในการเลาเรื่องก็เชนกันมกีลวิธีโดยใหผูแตงเปนผูเลาเรื่องโดยเปนผูรู
แจงทุกเรื่อง ทั้งนี้ผูแตงไมปรากฏเปนตัวละครในเรื่อง เลาเรื่องประกอบบทสนทนาโดยมีตวัละคร
แตละตวัสนทนากันไปตามฉากตางๆ กลาวไดวา ผูแตงเปนผูกําหนดเรื่องราว เหตกุารณและความ
ขัดแยง ตลอดจนถายทอดความคิดของตนเองผานตัวละครตางๆ ในเรื่องนั้นเอง ดังตวัอยาง 
 
   พวงรอยรับดนตรี ๏ (ลูกคู) นายเอย, นายรอยตรี, ทหารศรี 
 อยุทธยา, มาเชียงใหม    ประจํากอง, อาสา, โยธาไท  
 รูพิชัย, รณรงค, แกลวสงคราม   นามนายพรอม, ใครถนอม, นางลาว 
 เฉลียง ประโลมเลี้ยง, เคียงคู, สูสยาม  สืบแสวง, แหงหา, พยายาม  
 ไมสมความ, ถวิลหวัง, ก็คล่ังทรวง  ชวนพระราม, พละพาย, สหายรัก  
 ดํารงศักดิ,์ ที่ปรึกษา, ทานขาหลวง  ยอดนยิม, ชมสาว, ลาวท้ังปวง  
 ชวยบนบวง, เทพะเจา, สืบสาวงาม  มาถึงสวน, พอจวน, จะสายณัห  
 ก็พากัน, เขาไป, ใครไมหาม   นายรอยตรี, ตีสนิท, ติดพระราม  
 กระซิบถาม, ถูกใจ, ใครนะนาง 
 
   นาคบริพัทธ ๏ (รองเอง)   นายรักหรือ, สาวช่ือ, สาวเครือฟา  
 ลูกกําพรา, มีสกุล, เปนบุญสราง   สวยทั้งรูป, ทั้งจริต, จิตรสําอาง  
 ยังอางวาง, ลอยตัว, ผัวไมม ี
 
   ขึ้นพลับพลา ๏ (ลูกคู)  รอยตรีพรอม, ยอมตรง, วาหลงรัก  
 ยิ่งพิศพักตร, ยิง่พา, ฉาฉว ี  ยิ่งพิศเนตร, ยิง่พา, ฉาอินทรีย ยิ่งพศิ 
 โฉม, ยิ่งฉี่, กระชุมปอง   จะพิศไหน, งานนั่น, ขวัญเชยีงใหม  
 แมนเพื่อนได, เชยชม,    ประสมสอง จะแสนสวาดิ,์ มิขอคลาด,  
 ประคองนอง จึงสนอง,    พจนา, วาวอน 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 3-5) 
 



 110 

 จากตัวอยางขางตนแสดงใหเห็นถึงการเลาเรื่องประกอบบทสนทนาโดยมีผูแตงเปนผูที่รูแจง
เหน็จรงิ กําหนดเรื่องราวท้ังหมด และถายทอดความคดิของตนเองผานตัวละครตางๆ ในเรื่อง ตวัอยาง
ขางตนจึงเปนการสนทนากันระหวางตัวละคร 2 ตัว คือ นายรอยตรีพรอมกับพระรามพละพาย
สนทนากันเรื่องสาวเครือฟา โดยนายรอยตรีพรอมนั้นหลงรักสาวเครือฟาหญิงงามชาวเหนือและ
ตองการแตงงานดวย จึงสอบถามเรื่องราวของสาวเครือฟาจากพระรามพละพายซึ่งเปนเพื่อนสนิท
ของตน และตองการใหเพื่อนของตนนั้นชวยเหลือใหไดรักกับสาวเครอืฟา   
 
 จุดสุดยอด (Climax) ของเรื่อง 
    
 จุดสุดยอดหรอืจุดวกิฤต (Climax) เปนฉากหรือเหตกุารณที่เปดเผยเรื่องราวทั้งหมด เปน
การเปลี่ยนแปลงที่ตัวละครสําคัญของเรื่องจะแกปมปญหาที่เกิดขึ้นไดหรือไม จุดสุดยอดจึงเปนตอน
ที่สําคัญที่สุดทําใหผูติดตามทราบวาเรื่องราวจบลงอยางไร ในบทละครรองเรื่องราวเครือฟานั้นเมื่อ
เนื้อหาดําเนินเรื่อยมาจากการที่นายรอยตรีพรอมแตงงานกับสาวเครือฟา แตมีราชการตองยายกลบั
บางกอกหรือกรุงเทพฯ ทั้งสองจึงตองพลัดพรากจากกัน ดังนั้นจดุสุดยอดหรือจดุวกิฤต (Climax) 
ของเรื่องจึงอยูในตอนทีห่ลวงณรงครักษ (นายรอยเอกพรอม) กลับมาหาสาวเครือฟาที่เชียงใหม แต
มิไดมาเพยีงลําพังแตกลับพาภรรยาใหม คอื นางจําปามามาพบกับสาวเครือฟา ดังปรากฏในเรื่อง
ตอนหนึ่งความวา 
 
      สรอยลาว ๏ (ลูกคู)   สาวเครือฟา, ผวาแวว, วิ่งแผลวผลุน 
 เชื่อวาบุญ, พี่พรอม, ดอมมาถึง   เหลียวเลอลา, แลหา, ตาตลึง 
 เห็นคณุพี,่ หนทีล่ึง, หลบตนไม   ยังซุมซาม, แตพระราม, พละพาย 
 โอยใจหาย, เจยีนมินา, เชื่อตาไหว   แมสวยจริง, ตุงติ้ง, ผูหญิงไทย 
 เกรือกจะเปน, เมียใหม, ของสามี   เด็ดดอกไม, ดอกไล, ไมขอรอง 
 เหลือจองหอง, เหิมจัด, รัศมี   โฮยหัวใจ, จะเปนเลือด, เดือดเต็มที ่
 ทานพระขา, มานี่, หนอยเปนไร 
 
   แขกจําปา ๏ (ลูกคู)   ทานพระราม, ทั้งคราม, ทั้งกระดาก 
 ทั้งเคืองมาก, ทั้งสงสาร, เหงื่อ  กาฬไหล, ยองหนับๆ, คับขอน, สะทอน 
 ใจ ฉันผิดแลว, เมียใหม, เขามีมา   ขึ้นกระทรวง, ไดเปนหลวง, ณรงครักษ  
 ดํารงศักดิ,์ นายรอยเอก, ทหารหนา  ดูโนนแน, นั่นแหละแม, นางจําปา  
 ภรรยา, หลวงณรงค, ทะนงใจ 
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   สรอยสนตัด ๏ (ลูกคู)   แมเอย, แมจําปา  
 ภรรยา, หลวงทหาร, แตงงานใหม  มายืนจอง, มองเขมง, ไมเกรงใจ  
 ยิ้มใยไพ, กาวราว, ลาวเมียนอย 
 
      ลาวเล็ก ๏ (ลูกคู)   สาวเอย สาวเครือฟา 
 ทั้งแคนขัด, อัดอุรา, น้ําตาไหล   ทั้งรักผัว, กลัวสลัด, ตัดอาลัย 
 ทั้งนอยใจ, เสียตัว, ช่ัวชายลวง   มันดูถูก, ราวกะลูก, ขี้ครอกชวย 
 เชื่อวาสวย, ไดเสีย, เปนเมยีหลวง   เจ็บจิตร, ยิ่งคิด, ยิ่งคับทรวง 
 ยิ่งเหนี่ยวหนวง, ก็ยิ่งแนน, แสน  สทอน 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 33-35) 

 
 จากเนื้อหาขางตนเปนจดุสุดยอดหรือจดุวกิฤต (Climax) ของเรื่องซึ่งเปนตอนที่สาวเครือฟา
เจ็บช้ําน้ําใจเปนอยางยิ่งเมื่อไดพบวาความรกัที่มอบใหสุดชีวิต และเฝารอคอยนายรอยตรีพรอมนั้น 
มิไดมีความหมายแตอยางใด เมื่อนายรอยตรีพรอมไดเล่ือนยศเปนหลวงณรงครักษเขาแตงงานใหม
กับผูหญิงชื่อจาํปา อีกทั้งยังนําภรรยาใหมมาที่เชียงใหมดวย สาวเครือฟาโกรธแคนและเสียใจเปน
อยางยิ่งเพราะการกระทําของสามเีชนนั้นเทากับหลอกลวง เยยหยัน ซ่ึงสรางความเจ็บช้ําใหแกสาว
เครือฟาถึงที่สุด  

 
 การปดเรื่อง 

 
 การปดเรื่อง (Ending) เปนสวนสรุปและปดเรื่องซึ่งสืบเนื่องมาจากจดุสุดยอด หรือจดุวิกฤต 
(Climax) ทําใหผูติดตามทราบตอนจบของเรื่องและทราบชะตากรรมของตัวละคร การปดเรื่องใน
บทละครรองเรื่องสาวเครือฟานั้นเปนการปดเรื่องแบบโศกนาฏกรรม (Tragic Ending) คือ การจบ
เร่ืองดวยการผิดหวัง ความสูญเสีย ความลมเหลวในชวีิต อันเปนการปดเรื่องแบบโศกนาฏกรรม 
โดยตัวละครสําคัญของเรื่อง คือ สาวเครือฟาถูกนายรอยตรีพรอมหลอกลวง สาวเครือฟาผิดหวังใน
ความรัก ความรักไมสมหวังอยางที่คาดหมายและเฝารอคอยนายรอยตรีพรอมผูเปนสามี อีกทั้งยงั
สูญเสียสามีอยางนายรอยตรีพรอมไปใหแกหญิงอื่น นางทุกขระทมเปนอยางยิ่ง ซ่ึงสิ่งเหลานี้เปน
ความลมเหลวในชีวิตจนเกิดโศกนาฏกรรมขึ้น ดังเนื้อความตอไปนี ้
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   ลาวครวญ รับดนตรี ๏ (ลูกคู)   สมเอย, สมจินตนา 
 สาวเครือฟา, เสียจิตร, คิดเลือ่นเปอน  ปดประต,ู รูแกล, ไมแชเชือน 
 ชักมูล่ี, แลวเล่ือน, กลอนลั่นดาน   โผผวา, วิ่งหา, ความีดหมอ 
 ของคุณพอ, ตัง้จิต, อธิษฐาน   มีทองคร่ํา, คําจา, รึกโบราณ 
 เสียชีพอยา, เสียช่ืออาน, กระจางตัว  โอเครือฟา, ครานี้, ที่ส้ินหวงั 
 ขอลาโลก, โศกสั่ง, ถึงหูผัว    เมียอาภพั, คับชีวัน, ประหวัน่ 
 รัว ขอลาบัว, บาทพี่, หนีไป    คอยดูอยู, กับพอ, รอพี่  
 เพราะชาตินี,้ วาศนา, หาถึงไม   จวบลุพระ, อมฤตย, สุราลัย  
 เกิดชาติไหน, ขอเปนอยู, เปนคูกัน   พี่มีดขา, โปรดพา, เครือฟาหนี  
 จากโลกนี,้ นิราศชู, สูสวรรค   พิลาปรบ, จบคํา, เจารําพรรณ  
 มือเจาสั่น, กํามีด, จะกรีดคอ   เหลียวซาย, แลขวา, ผวาวิ่ง  
 เหมือนผีสิงห, เสียวไส, หนาใจฝอ   พี่พรอมจา, เครือฟา, ลาละ 
 หนอ ปากพดูจอ, ตาก็จอง, เขาหองใน 
 
   ลาวเล็ก ๏ (ลูกคู)    พอคอเหวอะ, มีดเลอะ, เลือด 
 ตกเปรี้ยง กแ็ววเสียง, ผัวเรียก, สําเหนยีก  ได แคนก็แคน, รักก็รัก, สลัก 
 ใจ เหลืออาลัย, แลวคลาน, ซานออกมา   โลหิตไหล, กายส่ัน, อยูริกริก 
 เหงื่อซิกซิก, ซมซวน, กําสรวลหา   หนามืดหวึง, จวนจะถึง, ทวา 
 รา สาวเครือฟา, ส้ินชีวาตม, ขาดใจเอย  
 

 (ประเสริฐอักษร, 2506: 39-40) 
 
 จากเนื้อหาขางตนเปนการปดเรื่องแบบโศกนาฏกรรม โดยจบเรื่องอยางโศกเศรา สะเทือนใจ
ซ่ึงตัวละครคือ สาวเครือฟานัน้ผิดหวงัในความรักและเกดิความทุกขระทมเปนอยางยิง่ จงึคิดฆาตวัตาย 
โดยปดประตูเขาไปในหองเพียงลําพังในใจก็คํานึงถึงนายรอยตรีพรอมที่ทําใหรักครั้งนี้ไมสมหวัง 
จากนั้นสาวเครือฟาจึงตัดสนิใจอยางแนวแนโดยความีดหมอของพอขึ้นมาเพื่อเชือดคอใหตาย แมใจ
หนึ่งจะรักและอาลัยนายรอยตรีพรอมเปนอยางยิ่ง แตก็มิอาจทนอยูได ดวยความที่ทั้งรัก ทั้งแคนสาว
เครือฟาจึงใหมีดเชือดคอตนเองจนเลือดไหลขาดใจตาย 
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 ทั้งนี้ จากเนื้อหาที่เกีย่วกับโครงเรื่องขางตนสรุปไดวา โครงเรื่องในบทละครรองเรื่องสาว
เครือฟานั้น มอีงคประกอบครบถวน สอดคลองกันกับ ประทีป  เหมอืนนิล (3523: 15) ที่ไดอธิบาย
ถึงโครงเรื่องไวสรุปไดวา โครงเรื่องนั้นตองประกอบดวย การเปดเรือ่ง ปญหาความขัดแยง การ
ดําเนินเรื่อง จดุสุดยอด (Climax) ของเรื่อง และการปดเรื่อง 
 
ตัวละคร 
 
 ตัวละครเปนบคุคลที่สมมติขึ้น เพื่อใหกระทําเหตุการณนัน้ๆ หรือไดรับผลแหงเหตกุารณที่
เกิดขึ้น การสรางตัวละครในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา ผูแตงเปนผูบรรยายลักษณะ ความรูสึก
นึกคิด พฤติกรรมของตัวละครและเลาประกอบบทสนทนาซึ่งเปนคํากลอนในเรื่อง โดยในการสราง
ตัวละครนั้นผูแตงกําหนดลกัษณะตวัละครแบบมิติเดยีว (Flat Character) คือ ตัวละครที่มีลักษณะ
ปรากฏเดนชัดเพียงดานเดยีว แสดงนิสัยเพยีงแงมุมเดียว ดีอยางเดยีวหรือรายอยางเดยีว ซ่ึงตัวละคร
ในเรื่องมีลักษณะดังกลาวทกุตัวโดยตวัละครที่มีบทบาทสําคัญและเปนตัวละครเอกในเรื่อง คือ สาว
เครือฟาและนายรอยตรีพรอม  
 
 1. สาวเครือฟา เปนตัวละครเอกและมีบทบาทสําคัญมากที่สุด คือ เปนตัวดําเนินเรื่องใน
บทละครรองตัง้แตตนจนจบ ผูแตงแนะนาํและเลาถึงตวัละครสาวเครือฟาอยางตรงไปตรงมา กาํหนด
ลักษณะตวัละครตัวนี้เปนแบบมิติเดยีว กลาวคือ เปนลักษณะตวัละครที่ไมซับซอน โดยเปนตวัละคร
หญิงสาวชาวเหนืออยูที่เชยีงใหม มีหนาตาสะสวย ผิวพรรณงดงาม นิสัยเรียบรอย ออนหวาน เปน
แมบานแมเรือน พฤติกรรมในเรื่องความรกัเปนคนที่รักใครรักจริง เชื่อฟงและเคารพรักสามี ซ่ือสัตย 
มั่นคงในความรักเปนอยางยิ่ง กลาวไดวาเปนผูที่บูชาความรักเหนือส่ิงอืน่ใดและเพราะเปนคนที่บูชา
และทุมเทใหกบัความรัก ไมพิจารณาใหดหีรือคิดใหรอบคอบกอนที่จะแตงงาน จึงถูกชายหนุมจาก
เมืองบางกอกหลอกลวงจนตนเองตองฆาตัวตาย ดังตวัอยางทีแ่สดงใหเห็นถึงลักษณะของตวัละคร
สาวเครือฟา ดงันี้ 
 
  ตัวอยางที่ 1  
 
   ยวนเคลารับดนตรี ๏ (ลูกคู)   สาวเอย, สาวเครือฟา 
  เปนกําพรา, พอแม, ก็แลหาย       อยูสําราญ, บานสวน, สงวนกาย  
  ไมสอดสราย, เสงี่ยมคม, สมสกนธ   มีบาวสาว, ลาวลํ่า, ช่ือคําเจิด 
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  คนเกาแก, แตเกิด, ปฏิสนธิ์     กับแมคุณ, บุญตรู, อยูอีกคน 
  พอเถาสน, คนอาศัย, เหมือนยายตา 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 1) 
 

  จากตวัอยางขางตนผูแตงเลาถึงตัวละครสาวเครือฟาที่เปนหญิงสาวกําพรา นิสัยเรียบรอย 
สงบเสงี่ยมเจียมตน อาศัยอยูในบานสวนกบัคนรับใชช่ือคําเจิดและตากบัยายซึ่งคนเกาแกของครอบครัว
มาตั้งแตเกดิ 
 
  ตัวอยางที่ 2  
 
   แขกสาหราย ๏ (รองเอง)   เจางามเหลือ, เครือฟา, บุญ 
  พาสม ยิ่งยืนชม, โฉมสาว, ผาวสมร   สวยลํ้าสาว, ลาวโท, ในดิน 
  ดอน ศรีนคร, เชียงใหม, พึ่งไดยล     
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 7) 
 
  จากตัวอยางขางตนผูแตงเลาถึงตัวละครสาวเครือฟาโดยผานการสนทนาระหวาง 
ตัวละครนายรอยตรีพรอมกบัสาวเครือฟาเอง ซ่ึงนายรอยตรีพรอมชมสาวเครือฟาวาเปนหญิงงาม
ชาวเหนือที่งดงามเกินกวาใครและนับเปนโอกาสดีที่ไดพบสาวงามในเชียงใหมเชนสาวเครือฟา 
 
  ตัวอยางที่ 3  
 
   ชาโหยรับดนตรี ๏ (ลูกคู)  สาวเครือฟา, สงลูกยา, ใหพี ่
  เล้ียง ฉออนเคยีง, อุระตื้น, สอื้นออน   แกกระหมวด, เมาฬ,ี ชุลีกร ขอศีลพร,  
  เช็ดเทา, แทบจาบัลย 
 
   ลาวเล็ก ๏ (รอง)    โอพี่พรอม, จอมชีวิตร, ดวงจิตรนอง 
  จะหางหอง, หางปลื้ม, อยาลืม   สัน เสร็จงานทาน, สูอยานานกลับบาน 
  พลัน ลูกเมียขวัญ, ฝนหา, อยา   ละเลิงหลง 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 21-22) 
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  จากตัวอยางขางตนผูแตงเลาถึงตัวละครสาวเครือฟา โดยแสดงพฤตกิรรมของตัวละคร
ที่แสดงความเคารพตอสามีของผูหญิงชาวเหนือ กลาวคอื ในระหวางที่นายรอยตรีพรอมอําลาสาว
เครือฟาเพื่อกลับไปราชการทีบ่างกอก สาวเครือฟาไดสยายผมของตนเองลงมาเช็ดเทานายรอยตรีพรอม 
การกระทําเชนนี้ถือเปนพฤติกรรมของตัวละครที่แสดงความเคารพอยางสูงสุดเทาที่ภรรยาจะกระทํา
ตอสามีอยางสุดรักสุดบูชา 

 
 2. นายรอยตรีพรอม เปนตัวละครเอกที่สําคัญอีกตัวละครหนึ่ง ปรากฏตัวอยูในชดุที่ 1, ชุด
ที่ 2, ชุดที่ 3 และตอนกลางของชุดที่ 4 จนกระทั่งจบเรื่อง ตัวละครนายรอยตรีเปนผูที่มีบทบาทเปน
อยางมาก เปนผูที่ทําใหเกิดปมความขัดแยงของเรื่องและทําใหตัวละครอยางสาวเครือฟาตองประสบ 
ชะตากรรมอยางนาสะเทือนใจ ผูแตงแนะนําตวัละครนายรอยตรีพรอมโดยเลาอยางตรงไปตรงมาและ
ยังกาํหนดลักษณะตวัละครตวันี้เปนแบบตวัละครมิตเิดยีว กลาวคือ เปนตัวละครที่มีลักษณะนิสัยเพยีง
ดานเดียว มีลักษณะปรากฏเดนชัดเพียงดานเดียว โดยลักษณะทางกายภาพนายรอยตรีพรอมเปนชายหนุม
รูปงามและเปนทหารจากเมืองบางกอก ตอมาไดพบกับสาวเครือฟาจึงหลงรักทันทีและตองการ
แตงงานดวย ลักษณะนิสัยและพฤตกิรรมของนายรอยตรีพรอมจึงเปนคนรักงาย จิตใจแปรปรวน
โดยผันแปรไปตามกาลเวลา ในตอนแรกกรั็กสาวเครือฟาใหสัญญาเปนอยางดแีตกลับทอดทิ้งนาง
ไวกับลูกและไปแตงงานกับหญิงอื่น ตัวอยางที่แสดงใหเห็นถึงลักษณะของตัวละครนายรอยตรีพรอม 
มีดังนี ้
 
  ตัวอยางที่ 1  
 
   ขึ้นพลับพลา ๏ (ลูกคู)  รอยตรีพรอม, ยอมตรง, วาหลงรัก  
  ยิ่งพิศพักตร, ยิง่พา, ฉาฉว ี   ยิ่งพิศเนตร, ยิง่พา, ฉาอินทรีย  
  ยิ่งพิศโฉม, ยิ่งฉี่, กระชุมปอง   จะพิศไหน, งานนั่น, ขวัญเชยีงใหม  
  แมนเพื่อนได, เชยชม, ประสม  สอง จะแสนสวาดิ,์ มิขอคลาด,  
  ประคองนอง จึงสนอง, พจนา, วาวอน 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 4) 
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  จากตัวอยางขางตนผูแตงเลาถึงตัวละครนายรอยตรีพรอม โดยแสดงบุคลิกลักษณะนิสัย
ของผูชายที่รักงายทั้งๆ ที่เพิ่งเคยพบกับสาวเครือฟาเปนครั้งแรก แตนายรอยตรีพรอมก็บอกกับทาน
พระรามพละพายผูเปนสหายวาหลงรักสาวเครือฟาเสียแลวและตองการจะไดสาวเครอืฟามาเปน
ของตน ความรักของนายรอยตรีพรอมจึงเปนความรักที่ฉาบฉวย หลงใหลความงามทางรูปกายเทานั้น 
มิไดมีความจริงใจใหแกสาวเครือฟาแตอยางใด 

 
  ตัวอยางที่ 2  
 
   ลาวเจาซู รับดนตรี ๏ (ลูกคู)  สาวนอย, ชมอยตา, เจอหนาหนุม 
  กําดาบกุม, กรุมกริ่ม, ริมเฉลียง  กระชุมกระชวย, สวยสงา, กวาชาว 
  เวียง สาวแมเมยีง, มุนจิตร, คิดหลงรัก 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 6) 
 
  จากตัวอยางขางตนแสดงถึงพฤติกรรมของตัวละคร คือ นายรอยตรีพรอมเมื่อมาชอบพอ
สาวเครือฟาจึงมายืนดักรอพบอยูที่เฉลียง เเละเมื่อสาวเครือฟาหันมามองจึงแสดงอาการโดยทําสายตา
และยิ้มอยางเจาชูใสสาวเครือฟา พฤติกรรมของตัวละครนายรอยตรีพรอมนั้นจึงเปนพฤติกรรมของ
ผูชายเจาชู รักและหลงใหลในความงามของผูหญิงเทานั้น 
 
  ตัวอยางที่ 3  
 
   บุหลันชกมวย ๏ (ลูกคู)  หลวงณรงค ตรงเจอ, คําเจิดทลึ่ง 
   เฮออยาอึง, ตึงตัง, ฟงขาสอน    อุมลูกขา, มาทั้ง, กําลังนอน  
  อยาปลุกแม, แสนงอน, เบื่อรอนใจ 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 33) 
 
  จากตัวอยางขางตนแสดงถึงพฤติกรรมของตัวละครหลวงณรงครักษ (นายรอยเอกพรอม) 
ผานบทสนทนาระหวางสาวใชที่ช่ือคําเจิดกับหลวงณรงครักษ (นายรอยเอกพรอม)ที่ผูแตงกําหนดขึ้น 
เมื่อหลวงณรงครักษ (นายรอยเอกพรอม) แตงงานมภีรรยาใหมก็กลับมาเอาลูกไปอยูดวย อันเปน
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ผลประโยชนของตนเองโดยไมคํานึงถึงความรูสึกของสาวเครือฟา นอกจากหลวงณรงครักษ (นาย
รอยเอกพรอม) จะไมเคยเสียใจในการกระทําหรือสํานกึผิดในความผิดที่กอไวกับสาวเครือฟาแลว 
เขายังนึกรําคาญใจและเบื่อหนายที่จะตองพบเจอกับสาวเครือฟา เพราะรูดีวาตองเกิดการทะเลาะ
เบาะแวง ตอวาตอขานในเรื่องที่เขาทิ้งสาวเครือฟาไปแตงงานใหมกบัผูหญิงอื่น ดังนั้นเมื่อหลวง
ณรงครักษ (นายรอยเอกพรอม) กลับมาที่เชียงใหมอีกครั้งจึงหวังมาเอาลูกของตนกบัสาวเครือฟา
กลับไปอยูดวย โดยไมไดสนใจไยดีสาวเครือฟาแตอยางใด 
 
  นอกจากปรากฏตัวละครสําคัญ หรือตัวละครเอกอยางสาวเครือฟากับนายรอยตรีพรอม
แลวนั้น ในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟายังมีตัวละครตางๆ ที่มีสวนชวยในการดาํเนินเรื่องและเปน
ตัวละครที่ชวยเพิ่มอรรถรส สรางสีสันใหกบัเรื่องนี้ไดอยางสมบูรณ ตวัละครทีเ่พิ่มเขามาในบทละคร
รองเรื่องสาวเครือฟา มีดังนี ้
 
 3. พระรามพละพาย  เปนเพือ่นสนิทของนายรอยตรีพรอมที่เปนพอส่ือและชวยเหลือให
นายรอยตรีพรอมไดรักกับสาวเครือฟาจนไดแตงงานกัน ดังตัวอยางที่แสดงใหเหน็ถึงลักษณะของ
ตัวละคร ดังนี ้
 
   สดายง ๏ (ลูกคู)  พระรามฟง, รอยตรี, ยินดีนกั  
  หัวรอคัก, เอาเปนได, ไวใจฉนั ไปเกี้ยวเอง, เถิดอยาเกรง, สาวคนนัน้  
  ปลงใจกัน, แลวก็คง, เปนมงคล ยิ้มพลาง, ยางยอง, ไปมองหาแมเถาบุญ,   
  ตรูตา, พอเถาสน เรียกยายตา,  ออกมา, บอกยบุล, แนนายคน, นั้นเขาเอื้อ,  
  สาวเครือฟา เปนคนด,ี มีปญญา,  ชตาขึ้น อยาเหมอมึน, ละลาละลัง,  
  เชื่อฟงขา ถาหนุมสาว, กลาวตรง, ปลง วิญญา ขาจะจดั, เครื่องวิวาห, มาแตงงาน 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 5) 
 
  จากตัวอยางขางตนแสดงถึงนิสัยและพฤติกรรมของตัวละครพระรามพละพายที่เปน
คนรักเพื่อน เมื่อเพื่อนหลงรกัสาวเครือฟาก็เต็มใจชวยเจรจากับผูใหญของฝายหญิงให อีกทั้งยังเปน
ผูที่ยินดีและสงเสริมใหนายรอยตรีพรอมกบัสาวเครือฟาแตงงานกนั  
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 4. คําเจิด เปนคนรับใชของสาวเครือฟาที่มีความซื่อสัตย คอยดูแล ชวยเหลือและมีความ
จงรักภกัดีตอนายหญิงเปนอยางยิ่ง ดังตัวอยางที่แสดงใหเห็นถึงลักษณะของตวัละคร ดังนี้ 
 
   ลองนานเล็ก ๏ (ลูกคู) สาวคําเจิด, ใจจะขาด, อาฆาฏแคน  
  สงสารแสน, จะสงสาร, สทานไห  เขาไมซ่ือ, เราจะดื้อ, ซ่ือทําไม  
  เขามีใหม, เราก็มี, แกทีมนั 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 36) 
 
  จากตัวอยางขางตนแสดงถึงนิสัยและพฤติกรรมของตัวละครคําเจิดที่เปนคนคอยอยู
เคียงขางสาวเครือฟาในยามที่มีปญหาและทุกขระทมอยางแสนสาหัสเพราะสามีทิ้งไป คําเจิดสงสาร
เห็นนายสาวของเธอมาก อีกทั้งยังแคนเคืองหลวงณรงครักษ (นายรอยเอกพรอม) เปนอยางยิ่ง  
 
 5. เจาสายน้ําผ้ึง เปนเจาทางเหนือที่มาตดิพันสาวเครือฟาและตองการไดตัวสาวเครอืฟา
ไปเปนชายา ดงัตัวอยางทีแ่สดงใหเห็นถึงลักษณะของตวัละคร ดังนี ้
 
   ลาวพุงดํา ๏ (ลูกคู)   เจาเอย, เจาสายน้ํา  
  สมคนึง, หนาแดง, ดังแปงศรี   ชวนนอยกาฬ, หนานนิล, ดวยยินดี  
  เดินกึงกัง, นั่งเกาอี้, วางทีโต   ใชภาษา, ใหมๆ , ในบางกอก    
  ทําภูมออก, ฝร่ังจา, ทาขางโก   แตไมทิ้ง มันเทศ, เฉดเฉโก  
  เอาแตโอ, อวดองค, ทนงด ี
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 25) 
 
  จากตัวอยางขางตนแสดงถึงบุคลิกลักษณะของตัวละครเจาสายน้ําผ้ึงที่เปนผูมียศถา 
บรรดาศักดิ์ ฐานะร่ํารวยจึงเปนคนโออวด ทะนงตน 
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 6. จําปา  เปนภรรยาใหมของนายรอยตรีพรอมที่มีความสวยแตมีนิสัยเยอหยิ่ง ดังตัวอยาง
ที่แสดงใหเหน็ถึงลักษณะของตัวละคร ดังนี้ 
 
   สรอยสนตัด ๏ (ลูกคู)  แมเอย, แมจําปา  
  ภรรยา, หลวงทหาร, แตงงานใหม มายืนจอง, มองเขมง, ไมเกรงใจ  
  ยิ้มใยไพ, กาวราว, ลาวเมียนอย 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 34) 
 
  จากตัวอยางขางตนแสดงถึงลักษณะนิสัยและพฤติกรรมของตัวละครจําปา เมื่อหลวง
ณรงครักษ (นายรอยเอกพรอม) แตงงานใหมและพาจําปามายังบานของสาวเครือฟาที่เชียงใหม ทั้งที่
รูวาสาวเครือฟาเปนภรรยาคนแรกของหลวงณรงครักษ (นายรอยเอกพรอม) แตจําปาก็ไมแสดงทีทา
วาเหน็อกเห็นใจแตอยางใด กลับยังแสดงกริิยาทาทางดูถูกเหยียดหยามสาวเครือฟาอยางไมเกรงใจ 
  
 7. ลูกแดง เปนลูกชายของสาวเครือฟากับนายรอยตรีพรอม ดังตัวอยางทีแ่สดงใหเห็นถึง
ลักษณะของตวัละคร ดังนี ้
 
   ลาวลําปาง รับดนตรี ๏ (ลูกคู)  โฉมเครือฟา, อุมพา, พอหนนูอย 
  ยิ้มชมอย, เมียงพฤกษา, เขามาใกล  ชางนาเลน, นาเทลน, เปนมะไฟ  
  พอรับไปจูบกอด, พลอดลอ เด็กจ้ําม่ํา,   สําออย, ออแอใหญ, สุดสวาสดิ์,  
  ขาดใจ, ทั้งพอแม 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 20) 
 
  จากตัวอยางขางตนแสดงถึงลักษณะของตัวละครลูกแดงซึ่งเปนลูกของนายรอยตรีพรอม
กับสาวเครือฟา ลูกแดงเปนเด็กเล็กที่นารักนาชังและเปนที่รักของทั้งพอและแม 
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 8. ตาและยาย เปนคนเกาแกผูเล้ียงดูสาวเครือฟามาตั้งแตกําเนิด เปรียบเสมือนผูมีพระคุณ
ที่สุดในชีวติของสาวเครือฟา ยกตวัอยางทีแ่สดงใหเห็นถึงลักษณะของตัวละคร ดังนี ้
 
   ลําตลกหัวเราะ ๏ (ลูกคู)   แมคุณบุญตรชูรา, ตาสนเถา 
  แอบชมเขา, เวาคู, อยูใกลๆ    ขางสาวคํา, จิดบาว, จะเขาไป  
  ยายตาไล, จนหนุม, ดุมๆ ลา    เขากอดสาว, เศกสออน, อวยพรศีล 
  แมจะพิญ, โญใหญ, ในขางหนา  เปนที่พึ่ง, บาวไพร, ยายกะตา 
  ไดผัวทหาร, อยุทยา, ปรีชาชาย 
   

(ประเสริฐอักษร, 2506: 11) 
 
  จากตัวอยางขางตนแสดงถึงลักษณะของตวัละครตาและยายของสาวเครอืฟาซึ่งเปนคน
เฒาชรามากแลว เมื่อสาวเครือฟาตอบตกลงแตงงานกับนายรอยตรีพรอมก็ยินดีเปนอยางยิ่ง อีกทั้งตา
และยายยังไดสอนสาวเครือฟาวา ถาสาวเครอืฟาแตงงานกับทหารอยางรอยตรีพรอมแลวนั้น ในวัน
ขางหนาชีวิตยอมไดดี เปนทีพ่ึ่งใหแกคนในครอบครัวและบริวาร เพราะรอยตรีพรอมเปนทหารที่มี
ยศและมีอํานาจ หากไดแตงงานกันจะนํามาซึ่งความยินดแีละความสุขสบาย 
 
 9. ตุสีปาย เปนพระทีแ่สดงอาการโมโหและไมเหน็ดวยที่สาวเครือฟาแตงงานกบันายรอยตรี
พรอม เนื่องจากผิดขนบธรรมเนยีมทางเหนือ ยกตวัอยางที่แสดงใหเหน็ถึงลักษณะของตัวละคร ดังนี ้
 
   สังขาราเคลาซออู ๏ (ลูกคู)   ตุเอย, ตุสีปาย  
  มาเรี่ยราย, บํารุง, ยุงเก    ครองใหญ, ใสตุมป, ที่คะเน 
  เปนอุปเทห, ขลังจัด, เพิ่มศรทัธา   หิ้วของปลา, ดักมา, แตบางแขวก 
  จะเทีย่วแจก, ญาติโยม, ศาสนา   เห็นกําลัง, เหะหะ, จะวิวาห       
  สาวเครือฟา, กบัไท, เดือดใจครัน  
 
   สังขาราเคลาซออู ๏ (ลูกคู)    แปลกเฮอ, แปลกเฮอ  
  เถรครูบา, หนาเหลอ, เพอหวัปน   ตะเพิดค,ุ มุทะลุ, ดุดัน  
  ใหเลิกกัน, วันอับ, ประมงคล 
 

          (ประเสริฐอักษร, 2506: 13) 
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 จากตวัอยางขางตนแสดงถึงลักษณะและพฤติกรรมของตวัละครตุสีปาย ในขณะที่สาวเครือฟา
เขาพิธีแตงงานกับนายรอยตรีพรอมอยูนัน้ ตุสีปายซึ่งเปนพระนัน้ไมเหน็ดวยกบังานแตงงานที่เกดิขึ้น 
จึงไดเขาตอวาและโวยวาย แสดงอาการโมโหโทโส เพราะเห็นวาการแตงงานกับชายตางถิ่นนั้นผิด
ธรรมเนียมทางสังคมภาคเหนือ 
 
 ทั้งนี ้จากเนื้อหาทีเ่กีย่วกบัตวัละครขางตนสรุปไดวาตวัละครในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา
ประกอบดวยตัวละครเอก 2 ตัว ตัวละครประกอบ 7 ตัว ตวัละครทัง้หมดปรากฏในลักษณะของ    
ตัวละครมิติเดยีว (Flat Character) เปนตัวละครที่สรางขึ้นใหผูอานรับรูบุคลิกภาพ ลักษณะนิสัยของ
ตัวละครเพยีงดานเดยีว ไมซับซอนและไมมีพัฒนาการในเรื่องนิสัยใจคอ เรียกตัวละครประเภทนีว้า 
ตัวละครสถิต (Static Character)  
 
ฉาก 
 
     ฉาก หมายถึง สภาพแวดลอมในเหตกุารณนัน้ๆ อาจเปนสถานที่ เวลาซึ่งตองมีความสัมพันธ
กับเรื่องตลอดเวลา การสรางฉากที่ดีตองสอดคลองกับเนือ้เร่ืองและบรรยากาศถูกตองตามความเปน
จริง และมีความสมจริง ในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟาฉากที่ปรากฏมีทั้งหมด 2 ฉากจากชุดของ
บทละครรองซึ่งมี 4 ชุด ดังนี้ 
 
 ชุดที่ 1 (สวาด)ิ 
 
 ฉากรูปสวนดอกไมในบานลาว หนาเรือนในนครเชยีงใหม สาวเครือฟานั่งที่แครในสวน 
สาวคําเจิดกําลังแตงตนไม 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 1) 
 
 ชุดที่ 2 (ววิาห) 
 
 ฉากอยางชุดที่ 1 เปนแตแตงหรูหรา ตัวละครมียายกะตาและคําเจิด กับพวกเพื่อนบาวเพื่อนสาว 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 12) 
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 ชุดที่ 3 (ลา) 
 
 ฉากอยางชุดที ่1 ตัวละครมีนายรอยตรีพรอมยืนตรองอยูในสวน สาวเครือฟานั่ง มีคําเจิดอุม
บุตรนอยอยูดวย 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 20) 
 
 ชุดที่ 4 (กลับ) 
 
 ฉากรูปในเหยาแลเห็นเฉลียงในสวน ตัวละครมีสาวเครือฟากับคําเจดิ 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 23) 
 
 จากฉากในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟาขางตน เห็นไดวามีฉากทั้งหมด 2 ฉากจากชดุของ
บทละครรอง 4 ชุด โดยฉากในชุดที่ 2 (ววิาห) กับ ชุดที่ 3 (ลา) ซํ้ากันเปนการใชฉากแบบเดิมตาม
แบบอยางของฉากในชุดที่ 1 (สวาดิ) อันเปนฉากที่เปนรูปสวนดอกไมในบานลาว หนาเรือนในนคร
เชียงใหม  
 
 เมื่อเร่ืองราวในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟาเปนเรื่องความรักของหญิงสาวชาวเหนือกับ
หนุมเมืองบางกอก ฉากที่ปรากฏจึงเกดิที่เมืองเชียงใหมอันเปนที่อยูอาศัยและสภาพแวดลอมของ
สาวเครือฟาตวัละครเอกในเรื่องที่มีความสมจริง เปนการใชฉากตามชุดของบทละครรองทั้ง 4 ชุดที่
มีความสอดคลองกับเหตุการณตางๆ ภายในเรื่อง ทั้งนี้ผูแตงยังบรรยายพฤตกิรรมหรือการกระทาํ
ของตัวละครไวตามฉากแตละฉากอีกดวย 
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ภาพที่ 1  ภาพประกอบการแสดงละครรองเรื่องสาวเครือฟา  
ที่มา: คณะศิลปะนาฏดุริยางค สถาบันบัณฑิตพัฒนศิลป (2554) 
 
บทสนทนา 
 
 บทสนทนาเปนการสนทนาโตตอบระหวางบุคคลตางๆ ในเรื่องซึ่งเปนเครื่องชวยใหผูอาน
เขาใจนิสัยใจคอของตวัละครดีขึ้น ดงันัน้บทสนทนาจึงเปนสวนสําคัญในการแสดงหรือส่ือความหมาย 
ส่ือความคิดของตัวละครใหผูอานทราบ ในบทละครรองเรื่องสาวเครอืฟามีบทสนทนาที่มีความสมจรงิ 
โดยเปนเครื่องสื่อความคิด ความรูสึกและนิสัยของตัวละครผานการดําเนินเรื่องโดยมีบทสนทนา
เปนหลัก ตวัอยางบทสนทนาในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา มีดังนี ้
 
 ตัวอยางที่ 1   
 
  สรอย ๏ (ลูกคู)    โอเจาดอกกหุลาบขาว พระพราวสวน สวยศรี   
 ยียวน หอมระเหยเชยชวนชีพระทม  ยิ่งหอมยิง่อยากดม ถวิลมิวายหมายชม เมื่อไร 
 จะสมสวาสดิ์เอย 
 
   ลาวดําเนนิทราย รับมโหรี ๏ (ลูกคู) สาวเครือฟา, ผืนอุรา, พิไร 
 เฉลย ชะชางเอย, ฉออนรัก, เพราะนักเหนอ  
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  ๏ ขอยลาวกาว, หรือจะกาว, เขยงเชงอ แคนเผยอนอแคนเผยอ, หยิ่งหมาย,  
 นายรอยตรี โอวาปาก เอยปาก ปากเอย ขอยอยากจะหยนั รอยดีพันดี รักนี่รักนัน่  
 อยาหลอกใหฝนหาเลย 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 8-9) 
 
 จากตัวอยางขางตนเปนบทสนทนาระหวางตัวละครนายรอยตรีพรอมกบัสาวเครือฟา โดย
นายรอยตรีพรอมนั้นหลงรักสาวเครือฟาตัง้แตแรกเห็นเพราะรปูรางหนาตาที่สวยงาม กิริยามารยาท
เรียบรอย ออนหวานอยางสาวชาวเหนือเขาจึงมาพูดคุยใหคําหวานตางๆ เพื่อหวังไดสาวเครือฟาโดย
ไมมีความรักทีลึ่กซึ้ง สวนสาวเครือฟาเมื่อไดฟงดังนั้นจึงสงบเสงี่ยม เจียมเนื้อเจียมตวัเพราะรูดีวา
ตนนั้นเปนคนต่ําตอยดอยคาและเปนเพียงสาวชาวบานเทานั้น ไมคูควรกับนายทหารอยางนายรอยตรี
พรอม บทสนทนาแสดงใหเห็นถึงความรูสึกนกึคิดของตวัละครไดเปนอยางดี โดยตัวละครนายรอยตรี 
พรอมเปนคนรักงาย หลงใหลพึงพอใจในรูปกายของสาวงามเพยีงเทานั้น เมื่อมาพูดพรํ่าวารักสาว
เครือฟาตัวละครสาวเครือฟาเองนั้นก็คิดเสมอวาเปนคนธรรมดา ชาตกิําเนดิไมสูงสงจงึเจยีมตน ไมคดิ
ไปริรักกับคนที่มียศ มีศักดิ์ซ่ึงไมคูควร หากรักแลวก็มีแตถูกหลอกลวงใหเจ็บช้าํ 
 
 ตัวอยางที่ 2  
 
  ลาวพวนเคลาซอฝรั่ง ๏ (รองเอง)   พี่ปรารถนา, มานี่, เพราะพี่รัก  
 มุงหมายจกั, จับสาว, ไปเขาหอง    อายผัวทหารไท, มันไม, อินังนอง  
 มิควรขุนของ, หมนหมอง, อยูเอกา  พี่ไรเมีย, รักหมาย, เคียง 
 ประคอง คูคุมๆ ครองยศผยองบุญญา รวยทาษหญิงชาย อยูสบายบานหนาเปนอยัะ 
 ชายา วานอยาเอื้อนระอาอายใจ วานอยามวันึกถึงผัวที่ราง วานอยาอางขนาง แหนง 
 อาลัย วานพีว่านทรามวัย แมตามพี่ไปเหมือนหวังเฮย 
 
  สรอยลาว ๏ (ลูกคู)    สาวเครือฟา, ฟงวา, หนาสลด  
 ไวพะยศ, ยอหยิ่ง, นิ่งหนาบึ้ง   ผัวขอยม,ี พี่พรอม, ยอมรําพึง 
 บนคิดถึง, กันอยู, อยาดูเบา   พอเจาเรือน, เหมือนเจา, ลาว 
 ประชา ไมควรมา, อล้ิมอเล่ีย, เมียของเขา  ไมรักองค, ทนงโถม, มาโลมเลา 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 25-26) 
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 จากตวัอยางขางตนเปนบทสนทนาระหวางตัวละครเจาสายน้าํผ้ึงกับสาวเครือฟา เจาสายน้าํผ้ึง
เปนเจาทางเหนือที่มาติดพันสาวเครือฟาและตองการไดนางไปเปนชายา ทั้งนี้ บทสนทนาขางตนสื่อ
ความคิด ลักษณะนิสัยใจคอของตัวละครทั้งสองไดเปนอยางดี กลาวคือ เจาสายน้ําผ้ึงมีนิสัยที่ชอบ
เขามายุงวุนวายกับสาวเครือฟา แมวาสาวเครือฟาจะแตงงานไปแลวแตเมื่อรูวาอยูคนเดียว ก็เขามา
พัวพันหวงัจะใหสาวเครือฟาใจออน นอกจากนีย้ังพูดจาหวานลอมหากสาวเครือฟายอมไปเปนชายา
จะมียศ มวีาสนา มีชีวิตที่สุขสบาย และมีทั้งขาทาสบริวารคอยรับใชอีกดวย สวนสาวเครือฟานัน้
จิตใจหนักแนน มั่นคง ไมหวั่นไหว แมเจาสายน้ําผ้ึงจะเปนเจาทางเหนือที่สูงศักดิ ์  แตเมื่อตองการ
สาวเครือฟาไปเปนชายา สาวเครือฟาก็ตอวาทันทีวาตนมสีามีแลว ขอใหเจาสายน้าํผ้ึงอยามายุงวุนวาย
หรือมาของเกีย่วกบัตนอีก จากจดุนีแ้สดงใหเหน็วาสาวเครือฟามีนิสัยทีรั่กและซื่อสัตยตลอดจนจงรัก 
ภักดีตอสามีเปนอยางมาก 
 
 ทั้งนี้ จากตวัอยางบทสนทนาขางตนสรุปไดวา บทสนทนาในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา
เปนสิ่งที่ชวยเผยความรูสึกนกึคิดของตัวละคร และเปนสิ่งที่ชวยในการดําเนนิเรื่องใหเปนไปตาม
จินตนาการของผูแตง บทสนทนาจึงสอดคลองกับ วิทย  ศิวะศรยิานนท (2514: 112) ที่ไดกลาวไววา 
บทสนทนานั้นเปนการสนทนาโตตอบระหวางบุคคลตางๆ ในเรื่อง ซ่ึงเปนเครื่องชวยใหผูอานเขาใจ
นิสัยใจคอของตัวละครดีขึ้น  
 

สวนท่ี 2  ภาษาและวรรณศิลปในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา 
 
 ภาษาและวรรณศิลปในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟาปรากฏตามหัวขอตางๆ ดังนี ้
 
การใชคํา  
 
 การใชคําเปนสิ่งที่มีอิทธิพลมากในการใชภาษา อาจกอใหเกดิความรูสึกกระทบกระเทือน
อารมณผูอานไดทั้งความรูสึกที่สดชื่น และความเศราสะเทือนใจ (ชํานาญ รอดเหตภุัย, 2522: 71) 
ผูวิจัยไดศึกษาในเรื่องการใชคําสัมผัส การใชคําซ้ํา การใชคําซอน การใชคําภาษาตางประเทศ การใช
คําภาษาไทยโบราณ และการใชคําภาษาถิน่ ดังรายละเอียดตอไปนี ้
  



 126 

 การใชคําสัมผสั 
 
   การเลนคําที่มีเสียงสัมผัส เปนกลวิธีการสรางความไพเราะดานเสียงโดยตรง กว ีหรือผูแตง
ที่มีความสามารถสูงจะเลนคําใหเกดิความงามดานเสยีงพรอมกับการสรางความงดงามดานความหมาย
ดวย มิใชเพยีงแตอานใหไดเสียงไพเราะเทานั้น (วัชราภรณ  อาจหาญ, 2535: 103) การใชคําสัมผัสทีพ่บ
ในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟามีทั้งการสัมผัสพยัญชนะและสัมผัสสระ ซ่ึงมีลักษณะการประพันธ
เปนกลอนคํารองที่มีการใชเครื่องหมายจุลภาคแบงขอความออกเปน 3 ชวง บทละครรองจึงมีลักษณะ
คลายบทสนทนาที่ปรากฏคําคลองจองไปทุกวรรค ผูวิจยัแบงคําสัมผัสออกเปน 2 ดาน คือ สัมผัส
พยัญชนะ และสัมผัสสระ  ซ่ึงแตละดานแบงลักษณะการสัมผัส ดังนี้ 
 
 1. สัมผัสพยัญชนะ คือ การแตงที่มีคําคลองจอง ที่เกิดจากเสียงพยัญชนะตวัเดยีวกันและ
ทําใหเกิดความคลองจอง สละสลวย ซ่ึงเปนความงามทางภาษาที่มีลักษณะของการสัมผัสที่มีช่ือเรียก 
ดังนี ้
 
  คําคู คือ คําสัมผัสพยัญชนะชดิกันสองคํา 
  คําเทียบคู คือ คําสัมผัสพยัญชนะสามคําชดิกัน 
  คําเทียบรถ คือ คําสัมผัสพยัญชนะสี่คําชิดกัน 
  คําทบคู คือ คําสัมผัสพยัญชนะสองคูชิดกนั 
  คําแทรกคู คือ คําสัมผัสพยัญชนะ โดยมีคําคั่นหนึ่งคํา 
  คําแทรกรถ คือ คําสัมผัสพยัญชนะ โดยมีคําหรือพยางคอ่ืนคั่นกลางสองคํา 
 
  สัมผัสพยัญชนะปรากฏในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา ดังตัวอยางตอไปนี ้
 
  ตัวอยางที่ 1  
 
  ยกเจาสาว, แสนสวย, อํานวยให   ผูกดายขวัญ, พันมือ, บรรลือชัย 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 14) 
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 จากตัวอยางขางตนปรากฏสัมผัสพยัญชนะคําเทียบคู คือ ใชสัมผัสพยญัชนะสามคําชิดกัน 
(สาว-แสน-สวย) และคําแทรกรถ คือ ใชสัมผัสพยัญชนะ โดยมีคําหรือพยางคอ่ืนคั่นกลางสองคํา 
(ผูก-พัน) 
 
 ตัวอยางที่ 2  
 
  สระบุโหรงนอก รับดนตรี ๏ (ลูกคู)  พาเจาบาว, เจาสาว, กาวลง 
 สวน ประชุมชวน, หิวโห, สโมสร 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 14) 
 
 จากตัวอยางขางตนปรากฏสัมผัสพยัญชนะคําทบคู คือ ใชคําสัมผัสพยัญชนะสองคูชิดกัน 
(ชุม-ชวน, หิว-โห) 
 
 ตัวอยางที่ 3   
 
  แขกหนัง ๏ (ลูกคู)    พรอมหนุมนอย, รอยตรี, เสนีสยาม  
 เห็นสาวงาม, ขวยเขิน, ก็เดนิใกล    จับกรกุม, กรุมกร่ิม, ยิ้มละไม 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 16-17) 
 
 จากตัวอยางขางตนปรากฏสัมผัสพยัญชนะคําคู คือ ใชสัมผัสชิดกันสองคํา (หนุม-นอย, 
ขวย-เขิน) และคําเทียบรถ คือ คําสัมผัสพยัญชนะสี่คําชิดกัน (กร-กุม-กรุม-กร่ิม) 
 
 ตัวอยางที่ 4  
 
  ลาวสองคอน ๏ (รองพรอมๆ)  ขอใหเจา, สาวสวย, รวยระรื่น 
 อยูยั่งยนื, ชื่นเชียง, คงเคียงคู   ขอใหเจา, บาวสมัคร, รักโฉมตรู 
 จงอยารู, รักราง, หางกัน    จนแกเถา, ถือไมเทา, ยอดทอง 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 14) 
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  จากตัวอยางขางตนปรากฏสัมผัสพยัญชนะคําคู คือ ใชสัมผัสชิดกันสองคํา (สาว-สวย, 
ช่ืน-เชียง, เถา-ถือ) คําเทียบคู คือ ใชสัมผัสชิดกันสามคํา (รวย-ระ-ร่ืน, อยู-ยั่ง-ยืน, คง-เคียง-คู, รู-รัก-
ราง) คําแทรกคู คือ ใชคําสัมผัสพยัญชนะ โดยมีคําคั่นหนึ่งคํา (ถือ-เทา, เทา-ทอง) และคําแทรกรถ 
คือ ใชสัมผัสพยัญชนะ โดยมคีําหรือพยางคอ่ืนคั่นกลางสองคํา (เถา-เทา)  
 
  จากการวิเคราะหแสดงใหเหน็วา คําสัมผัสพยัญชนะใชเพื่อใหเกิดความคลองจอง 
สละสลวย อันเปนความงามทางภาษาที่มีลักษณะของการสัมผัสพยัญชนะตวัเดยีวกัน 
 
 2. สัมผัสสระ คอื การเลนคําคลองจองที่เกดิจากการใชคาํที่มีเสียงสระและมาตราตวัสะกด
เดียวกันแตพยญัชนะตางกนั มีช่ือเรียกตางๆ ดังนี้ 
 
  คําเคียง คือ คําที่สัมผัสสระชิดกันสองคํา 
               คําเทียบเคียง คือ คําที่สัมผัสสระชิดกันสามคํา 
               คําทบเคียง คือ คําที่สัมผัสสระชิดกนัสองคู 
  คําแทรกเคียง คือ คําที่สัมผัสสระโดยมีคําอืน่แทรกกลางหนึ่งคํา 
                  คําแทรกแอก คือ คําที่สัมผัสสระโดยมีคําอืน่คั่นกลางสอง 
 
  สัมผัสสระปรากฏในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา ดังตวัอยางตอไปนี ้
 
  ตัวอยางที่ 1  
 
   ขึ้นพลับพลา ๏ (ลูกคู)   รอยตรีพรอม, ยอมตรง, วาหลงรัก  
  ยิ่งพิศพักตร, ยิง่พา, ฉาฉว ี   ยิ่งพิศเนตร, ยิง่พา, ฉาอินทรีย  
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 4) 
 
  จากตัวอยางขางตนเปนลักษณะการสัมผัสสระที่เรียกวา คําเคียง คือ คําที่สัมผัสสระชิด
กันสองคํา (พรอม-ยอม, พา-ฉา) คําแทรกเคียง คือ การเลนสัมผัสสระโดยมีคําอื่นแทรกกลางหนึ่งคาํ 
(ตรง-หลง) และคําแทรกแอก คือ คําที่สัมผัสสระโดยมคีําอื่นคั่นกลางสอง (รัก-พักตร) 
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 ตัวอยางที่ 2  
 
 มายืนจอง, มองเขมง, ไมเกรงใจ   ยิ้มใยไพ, กาวราว, ลาวเมียนอย 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 34) 
 
 จากตัวอยางขางตนเปนลักษณะการสัมผัสสระที่เรียกวา คําเคียง คือ คําที่สัมผัสสระชิดกัน
สองคํา (จอง-มอง) และคําทบเคียง คือ คําที่สัมผัสสระชิดกันสองคู (ใย-ไพ, กาว-ราว) 
 
 ตัวอยางที่ 3  
 
  ลาวชมดง รับดนตรี ๏ (ลูกคู) เพื่อนบาวเพื่อน, สาวลาว, ชาว 
 เชียงใหม ชุมนุมใน, สวนสนุก, กันทุก หนา สโมสร, ตอนรับ, ประดับประดา  
 สําเริงด,ู หรูหรา, นายนิด ี
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 13) 
 
 จากตัวอยางขางตนเปนลักษณะการสัมผัสสระที่เรียกวา คําแทรกเคียง คือ การเลนสัมผัส
สระโดยมีคําอืน่แทรกกลางหนึ่งคํา (บาว-สาว, สนุก-ทุก, รับ-ดับ) และ คําเคียง คือ คําที่สัมผัสสระ
ชิดกันสองคํา (ชุม-นุม, สร-ตอน, ดู-หรู, หรา-นา) นอกจากนี้ยังปรากฏการใชสัมผัสสระที่เรียกวา 
คําเทียบเคียง คือ คําที่สัมผัสสระชิดกันสามคํา (สาว-ลาว-ชาว) อีกดวย 
 
 จากการวิเคราะหแสดงใหเห็นวา การใชคําสัมผัสพยัญสระนั้น ใชเพื่อความไพเราะ สละสลวย 
ซ่ึงเกิดจากการใชคําคลองจองที่มีเสียงสระเดียวกันแตพยญัชนะตนและตัวสะกดตางกนั 
 
 การใชคําซ้ํา 
 
 การใชคําซ้ํา คือ การซ้ําคํา ซํ้าวลี และซ้ําความที่มีมากกวา 1 คําขึ้นไป คือ มีทั้งซ้ําคํา และซํ้า
ความซึ่งอาจซ้ําในตําแหนงทีต่ิดกัน หรืออยูหางกนัได การซ้ําคําในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา
ปรากฏดังตัวอยางตอไปนี ้
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 ตัวอยางที่ 1   
 
  ขึ้นพลับพลา ๏ (ลูกคู)   รอยตรีพรอม, ยอมตรง, วาหลงรัก  
 ยิ่งพิศพกัตร, ยิ่งพา, ฉาฉว ี  ยิ่งพิศเนตร, ยิ่งพา, ฉาอินทรีย  
 ยิ่งพิศโฉม, ยิ่งฉี่, กระชุมปอง 
 

          (ประเสริฐอักษร, 2506: 4) 
 
 จากตัวอยางขางตนเปนการใชคําซ้ํา คือ คําวา “ยิ่ง” ใหมคีวามหมายที่เนนหนักและเดนชัด
มากยิ่งขึน้ โดยเนื้อความแสดงถึงการยิ่งมองหรือยิง่ดูรูปราง หนาตาซึ่งไมวาจะมองมุมใดกย็ิ่งหลงใหล 
 
 ตัวอยางที่ 2  
 
   ลาวพวน ๏ (รองเอง)  สาวเอยสาวแสนสวย 
 เชิญฟงคําอํานวยพรเฉลิม อยารูไข อยารูขอนอยารูเดือด อยารูรอน 
 ฤๅไทยเสทิ้น รักผัวแกวผัวขวัญ ตั้งแตวันววิาหประเดิม รวยเงนิ รวยทอง 
 กองเติม ไพบลูย พูลเพิ่ม สมพร เอย 
 
   ลาวพวน ๏ (รองเอง)  เจาเอยเจาบาวทแกลว  
 รักสาวแลว เล้ียงน้ําใจ อยาใหหมาง ชวยส่ังสอน ชวยถนอม กลอมนอน 
   
 แนบขาง ชวยรักจริงๆ อยาทิ้ง อยาขวาง อยาเริศ อยาราง อยาโรย อยารา  
 อยาโกรธ อยาขึ้ง อยาหึง อยาหัก เปนที่พึ่ง 
 

          (ประเสริฐอักษร, 2506: 14-15) 
 
 จากตวัอยางขางตนเปนการใชคําซ้ํา คือ คําวา “อยารู” และ “อยา” ใหมคีวามหมายทีเ่นนหนกั
และย้ําขอความใหเดนชัดมากยิ่งขึ้น กลอนบทละครชวงแรกซ้ําคําวา “อยารู” เนื้อความมีความหมาย
วา เจาสาวเมือ่แตงงานแลวอยาประพฤติตนใหสามีเดือดเนื้อรอนใจ สวนชวงที่ 2 ซํ้าคําวา “อยา” 
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เพียงคําเดยีวซ่ึงเนื้อความมีความหมายวา เจาบาวเมื่อแตงงานแลวตองถนอมน้ําใจภรรยา เล้ียงดใูหดี 
อยาทิ้งๆ ขวางๆ เปนอันขาด 
 
 ตัวอยางที่ 3  
 
 เพื่อนยลสาวๆ ท่ีขาวท่ีดํา ท่ีโพรงท่ีขํา ท่ีต่ําท่ีใหญ ท่ีบึ้งที่ยิ้ม ท่ีจิ้มล้ิม ท่ีเรอรา ท่ี 
 ขลาดท่ีกลา วาลํานําท่ีถูกใจ สาวไหนหนุมรัก แสนสมัคใจจอด ท่ีแอวท่ีออด ท่ี 
 ทอดอาลัย ขอใหสาวตอบเสนห สมคเนอยากได สวัสดีมชัีย สมพรคอยใหเถิด 
 

          (ประเสริฐอักษร, 2506: 16) 
 
 จากตวัอยางขางตนเปนการใชคําซ้ํา คือ คําวา “ที่” ใหมีความหมายทีเ่นนหนกัและย้ําขอความ
ใหเดนชัดมากยิ่งขึ้น กลอนบทละครกลาวถึงเหตุการณในวันแตงงานของสาวเครือฟากับนายรอยตรี
พรอม เพื่อนเจาสาวรองเพลงโตตอบกับเพือ่นเจาบาว เนือ้ความมีความหมายวาหากเพื่อนเจาบาวรัก
ชอบผูหญิงคนไหนในแลวนัน้ขอใหสมหวงั การใชคําซ้ํา คือ คําวา “ที่” จึงเจาะจง ช้ีเฉพาะถึง
ลักษณะของผูหญิงที่เพื่อนเจาบาวถูกใจ เชน ผิวขาว ผิวดาํ หรือ หนาตาจิ้มล้ิม เปนตน 
 
 ตัวอยางที่ 4  
 
 โอยสุดอาลัยแลวพี่รอยเอกพรอมของขอยนี้เฮย ขอยขอขอด ขอขอน  
 ขอยขอคอนขอแคน 
 

          (ประเสริฐอักษร, 2506: 36) 
 
 จากตัวอยางขางตนเปนการใชคําซ้ํา คือ คําวา “ขอย” และ “ขอ” ใหมีความหมายที่เนนหนกั
มากยิ่งขึ้น เนือ้ความแสดงความหมายวา ตัวเองในที่นี้คอืสาวเครือฟานั้นขอโกรธแคนชิงชังรอยเอก
พรอมไปตลอดชีวิต นอกจากใชคําซ้ําแลวยังเลนสัมผัสอักษร “ข” และ “ค” ซ่ึงออกเสียงเปนเสียง
เดียวกัน แสดงถึงลักษณะความทางภาษาทีส่ละสลวยเปนอยางยิ่ง 
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 การใชคําซอน 

 
 คําซอน คือ การนําคําสองคําที่อาจใชในภาษาถิ่นคนละถิน่ หรือใชตางเวลากัน แตมีความหมาย
เหมือนกนั หรือคลายคลึงกัน หรือมีความหมายตรงขามกนัมาซอนกัน คําซอนแบงออกเปน 2 ชนิด 
คือ คําซอนเพื่อความหมายและคําซอนเพื่อเสียง ทั้งนีใ้นบทละครรองเรื่องสาวเครือฟาผูแตงนิยมใช
คําซอน 2 พยางค ในลักษณะของการซอนเพื่อความหมาย โดยเปนคําซอนที่แสดงสภาพและอาการ
ของตัวละครเปนสวนใหญ เชน สงบเสงี่ยม กรุมกริ่ม ยิ้มแยม สวยสงาหมนหมอง เงยีบเชียบ เปนตน 
เนื่องจากคําซอนเหลานี้ทําใหเห็นภาพไดชัดเจน และเนนความความหมายไดมากกวาการใชคําเพยีง
คําเดียว 
 
 1. คําซอนเพื่อความหมาย คือ การนําคําที่มคีวามหมายเหมือนกัน ใกลเคียงกัน ทํานอง
เดียวกันหรือตรงขามกันมาซอนกัน ปรากฏในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟาดังนี ้
 
  ตัวอยางที่ 1  
 
  มีบาวสาว, ลาวลํ่า, ช่ือคําเจิด  คนเกาแก, แตเกิด, ปฏิสนธิ์    
    

(ประเสริฐอักษร, 2506: 1) 
 
  จากตัวอยางขางตนคําวา “เกาแก” เปนคําซอน 2 พยางค หมายถึง นาน ทั้งนี้เปนคําซอน
เพื่อความหมาย แสดงถึงการบรรยายลักษณะของตวัละครคําเจิดที่เปนคนเกาคนแก โดยอาศัยและ
ดูแลสาวเครือฟามานาน 
 
  ตัวอยางที่ 2  
 
  เก็บผกา, กรองขาย, ที่ในเวยีง 
  สงบเสงี่ยม, เจยีมตัว, กลัวราคี 
 

        (ประเสริฐอักษร, 2506: 3) 
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 จากตัวอยางขางตนคําวา “สงบเสงี่ยม” เปนคําซอน 2 พยางค หมายถึง เรียบรอย เก็บเนื้อ
เก็บตัว อยูอยางเงียบๆ ทั้งนี้เปนคําซอนเพื่อความหมาย แสดงถึงพฤติกรรมของตัวละคร คือ สาว
เครือฟาที่เปนคนมีลักษณะนิสัยเรียบรอย สงบเสงี่ยม เก็บเนื้อเก็บตัวอยูแตในบาน โดยไมไปวุนวาย
กับใครใหเสื่อมเสีย 
 
 ตัวอยางที่ 3  
 
 ยิ้มพลาง, ยางยอง, ไปมองหาแมเถาบุญ,  
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 5) 
 
 จากตวัอยางขางตนคําวา “ยางยอง” เปนคําซอน 2 พยางค ยาง หมายถึง กาวเทา ยอง หมายถึง 
เดินอยางระมดัระวัง ทั้งนี้ เปนคําซอนเพือ่ความหมาย แสดงถึงลักษณะการเดินแบบชาๆ หรือคอยๆ 
เดิน มักมีความหมายวา การแอบเดินเขาไปดูอยางเงยีบๆ  
 
 ตัวอยางที่ 4  
 
 ตั้งหมากเมี่ยง, ของเลี้ยง, สุรารส  แตลวนสด, สมสงา, ชูราศี  
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 12) 
 
 จากตัวอยางขางตนคําวา “หมากเมี่ยง” เปนคําซอน 2 พยางค หมาก หมายถึง ผลที่มีรสฝาด 
ใชเคีย้วกนิกบัปูน สวนเมีย่ง หมายถึง ของกินเลนทีใ่ชใบไมบางชนดิ เชน เมีย่งลาว ทั้งนี้ เปนคําซอน
เพื่อความหมาย แสดงถึงการบรรยายสภาพในงานมงคลที่มีหมากและเมี่ยงไวเล้ียงแขกที่มารวมงาน
ตามประเพณทีางเหนือ  
 
 ตัวอยางที่ 5   
 
 มิควรขุนของ, หมนหมอง, อยูเอกา พี่ไรเมีย, รักหมาย, เคียงประคอง  
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 25-26) 
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  จากตัวอยางขางตนคําวา “ขุนของหมนหมอง” เปนคําซอน 4 พยางค หมายถึง อารมณ 
ความรูสึกที่โกรธหรือขัดเคืองใจจนไมสบายใจ ไมสดชืน่ ทั้งนี้เปนคําซอนเพื่อความหมาย โดยนํา
คําที่มีความหมายใกลเคยีงกนัมาซอนกันกลายเปนคําซอนที่ส่ือความหมายไดอยางลึกซึ้ง 
 
 2. คําซอนเพื่อเสียง คือ การนําคําพยางคเดยีวหรือคําหลายพยางคที่มีเสยีงพยัญชนะตน
เหมือนกนัและเสียงพยัญชนะตัวสะกดอาจเหมือนกนัหรือตางกัน แตประสมดวยเสียงสระตางกนั
ซอนกัน ปรากฏในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา ดังนี ้
 
 
  ตัวอยางที่ 1   
 
  สาวนอย, ชมอยตา, เจอหนาหนุม 
  กําดาบกุม, กรุมกร่ิม, ริมเฉลียง 
 

         (ประเสริฐอักษร, 2506: 6) 
 
  จากตัวอยางขางตนคําวา “กรุมกริ่ม” เปนคําซอน 2 พยางค หมายถึง มองดวยอาการ
เจาชู ทั้งนี้ เปนคําซอนเพื่อเสียงแสดงถึงพฤติกรรมของตัวละคร คือ นายรอยตรีพรอมที่มาชอบพอ
สาวเครือฟา โดยมายืนรออยูที่เฉลียง เมือ่สาวเครือฟาหนัมามองจึงแสดงอาการกรุมกริม่ คือ ทําสายตา
และยิ้มอยางเจาชูใหแกสาวเครือฟา 
 
  ตัวอยางที่ 2  
 
  กระชุมกระชวย, สวยสงา, กวาชาวเวยีง 
  สาวแมเมยีง, มุนจิตร, คิดหลงรัก 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 6) 
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  จากตัวอยางขางตนคําวา “กระชุมกระชวย” เปนคําซอน 4 พยางค หมายถึง สดชื่น 
ตื่นเตน ทั้งนี ้ เปนคําซอนเพื่อเสียงแสดงถึงพฤติกรรมของตัวละคร คือ รอยตรีพรอม เมื่อเจอสาว
เครือฟาหญิงสาวที่สวยงามจงึหลงรัก เกิดความกระชุมกระชวยหรือสดชื่นทั้งรางกายและจิตใจ 
 
  ตัวอยางที่ 3   
 
   ลาวชมดง รับดนตรี ๏ (ลูกคู)   เพื่อนบาวเพื่อน, สาวลาว,  
  ชาวเชยีงใหม ชุมนุมใน, สวนสนุก, กัน ทุกหนา สโมสร, ตอนรับ,  
  ประดับประดา สําเริงดู, หรูหรา, นายินด ี  
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 13) 
 
  จากตัวอยางขางตนคําวา “ประดับประดา” เปนคําซอน 4 พยางค หมายถึง ตกแตง ทั้งนี้
เปนคําซอนเพื่อเสียง แสดงถึงการบรรยายสภาพงานแตงงานของนายรอยตรีพรอมกับสาวเครือฟาที่มี
การตกแตงสถานที่อยางงดงามเหมาะสมกบังานมงคล นอกจากนีย้ังมีเพื่อนฝูงมารวมงานกนัอยาง
มากมายอีกดวย 
 
  ตัวอยางที่ 4  
 
  คร้ันจะกอด, ยอดอาลัย, พาไปดวย   ก็เกรงปวย, การวัน, กระชั้นจี ๋
  ทั้งไมชา, จะตองพา, มาอีกท ี   ไมพอที่, จะใหยาก, ลําบากลําบล 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 20) 
 
  จากตัวอยางขางตนคําวา “ลําบากลําบล” เปนคําซอน 4 พยางค หมายถึง ไมสะดวก 
หรือยากลําบาก ทั้งนี้เปนคําซอนเพื่อเสียง เนื้อความแสดงถึงการเดนิทางซึ่งมีระยะทางที่ยาวไกล 
หนทางที่ไปไมสะดวก  
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 การใชคําภาษาตางประเทศ 
 
 คําภาษาตางประเทศ คือ คําที่เปนคําภาษาอื่นที่ไมไชภาษาไทย เชน ภาษาอังกฤษ ภาษาจีน 
ภาษาญี่ปุน เปนตน คําภาษาตางประเทศทีป่รากฏในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟานัน้สวนใหญเปน
ภาษาอังกฤษ ซ่ึงไดรับอิทธิพลของชาติตะวันตกเขามาจึงทําใหมีการใชคําตางประเทศปะปนอยูบาง
ในบทละครรอง ดังตอไปนี ้
 
 ตัวอยางที่ 1  
 
  สรอย ๏ (ลูกคู)  โอเจาชอยัสมนิไมส้ินหวัง แสนสาวชาววัง หญิง 
 สวยสลั้งมิอาลัย หมื่นแสนแนนกรุงไท มิเหมือนเครือฟายาใจ แมถูกฤๅไทยเรียมเอย 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 8) 
 
 จากตัวอยางขางตนเปนลักษณะการใชภาษาอังกฤษคําวา “ยัสมิน” มาจากคําวา “jasmine” 
ซ่ึงแปลวา “มลิวัลย” (ม.ล. มานิจ ชุมสาย, 2526: 220) ดังนั้นในที่นี้ “ยัสมิน” จึงเปนสญัลักษณที่
หมายถึง สาวเครือฟาที่สวยและหอมดั่งดอกมะลิไมมีผูหญิงคนใดที่ถูกใจและเทียบไดกับสาวเครือฟา
เลย  
 
 ตัวอยางที่ 2  
 
  เอง ๏ (ลูกคู)    ไมลวงลอ, ขอสมัคร, รักสนทิ 
   ช่ืนชีวิตร, สวีตหอง, เหมือนนองหญิง เชิญเครือฟา, เมตตา, อยา 
  ประวิง ยอมทุกสิ่ง, สาวสวรรค,   เอาสัญญา 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 8) 
 
 จากตัวอยางขางตนเปนลักษณะการใชคําทบัศัพทภาษาองักฤษคําวา “สวีต” มาจากคําวา 
“sweet” ซ่ึงแปลวา “หวาน นารัก” (ม.ล. มานิจ ชุมสาย, 2526: 444) ดงันั้น “สวีต” ในที่นี้มีหมายวา 
นายรอยตรีพรอมจะขอรักสาวเครือฟาผูมีความออนหวาน นารักไปตลอดชีวิต  
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 ตัวอยางที่ 3  
 
 (เจาดอกลิล่ีชอแชรี่บรอตซอมสวีตฮาตของพี่พรอมนะนองเอย) 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 19) 
 
 จากตัวอยางขางตนเปนลักษณะการใชภาษาอังกฤษ จํานวน 3 คํา คําแรก คือ “ลิล่ี” มาจาก
คําวา “Lily” ซ่ึงหมายถึง ดอกไมชนิดหนึง่ (ม.ล. มานิจ ชุมสาย, 2526: 238) ดอกลิลล่ีนั้นมีสีขาว 
เปนตัวแทนของความบริสุทธิ์ สดใส และไรเดยีงสา  
 
 คําที่สอง คือ “ชอแชรี่บรอตซอม” มาจากคําวา “Cherry Blossom” ซ่ึงหมายถึง ดอกซากุระ 
(ม.ล. มานิจ ชุมสาย, 2526: 49) ดอกของซากุระมีกลีบดอกคลายดอกเชอรร่ี สีหวาน กล่ินหอมหวาน 
เมื่อถึงฤดูออกดอกจะบานสวยสะพรั่งไปทั้งตน  
 
 คําสุดทาย คือ “สวีตฮาต” มาจากคําวา “Sweet-heart” ซ่ึงหมายถึง หวานใจ (ม.ล. มานิจ 
ชุมสาย, 2526: 444) ทั้งนี้ คําที่ปรากฏเปนสัญลักษณ หมายถึง สาวเครือฟาทั้งสิ้น ผูพูด คือ นายรอยตรี
พรอมใชคําเรียกแทนสาวเครือฟาซึ่งเปนคนรัก ดวยถอยคําที่ส่ือถึงดอกไม ซ่ึงเปรียบสาวเครือฟาได
กับดอกไมอันแสนบริสุทธิ์ สดใส ออนหวาน ละมุนละไม และมีความสวยสะพรั่งเปนอยางยิ่ง 
 
 ตัวอยางที่ 4   
 
 ดอกเอยดอกฟอรเก็ตมีน็อต 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 19) 
 
 จากตัวอยางขางตนเปนลักษณะการใชภาษาอังกฤษ คือ คําวา “ฟอรเก็ตมีน็อต” มาจากคําวา 
“Forget-me- not” หมายถึง ดอกไมชนดิหนึ่ง (ม.ล. มานิจ ชุมสาย, 2526: 148) ดอกฟอรเก็ตมีน็อต 
แปลวา อยาลืมฉัน ซ่ึงเปนดอกไมสีฟาเปรยีบไดกับรักแท ความทรงจาํแหงความรกัทีส่องสวาง สุกใส
ดั่งฟากฟา ในงานแตงงานมกัใชดอกฟอรเก็ตมีน็อตเปนของตกแตงเสมอ เพื่อส่ือความหมายถึงคน
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รักวา อยาลืมฉัน ทั้งนี้ คําวา “ฟอรเก็ตมีน็อต” เปนสัญลักษณที่ผูพูด คือ นายรอยตรีพรอม หมายถึง 
สาวเครือฟา 
 
 ารใชคําภาษาตางประเทศตามตัวอยางขางตน แสดงใหเห็นวา าษาไทยนั้นไดรับอทิธิพล
จากภาษาตางประเทศเขามาปะปนและนํามาใหในงานประพันธ เพื่อใหมีคําใชอยางหลากหลายมาก
ยิ่งขึ้น  
 
การใชคําภาษาไทยโบราณ  
 
 เกาหรือคําโบราณเปนคําที่ใชกันในสมัยกอน ซ่ึงปจจบุันอาจเลิกใชไปหรือยังใชในคนที่มี
อายุมากไมไดใชกันโดยทั่วไป คําเกาหรือคําโบราณที่ปรากฏในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟาไดแก 
คําวา สวยสลั้ง ฉออน เศกสออน อางขนาง เสริฐรัตยา ดูเบา สัมพับ ดังตัวอยาง 
 
 ตัวอยางที่ 1  
 
  ลําตลกหัวเราะ ๏ (ลูกคู)   แมคุณบุญตรชูรา, ตาสนเถา 
 แอบชมเขา, เวาคู, อยูใกลๆ   ขางสาวคํา, จิดบาว, จะเขาไป  
 ยายตาไล, จนหนุม, ดุมๆ ลา   เขากอดสาว, เศกสออน, อวยพรศีล 
   

(ประเสริฐอักษร, 2506: 11) 
 
 จากตัวอยางขางตนคําวา “เศกสออน” หมายถึง ออน หรือ เวาวอน ในที่นี้เนื้อความ หมายถึง 
ตากับยายของสาวเครือฟาเขาไปออดออนสาวเครือฟาใหแตงงานกับนายรอยตรีพรอม 
 
 ตัวอยางที่ 2  
 
  ลาวพวน ๏ (รองเอง)   เจาเอย เจาบาวทแกลว  
 รักสาวแลว เล้ียงน้ําใจ อยาใหหมาง 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 15) 
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 จากตัวอยางขางตนคําวา “ทแกลว” หมายถึง ทหาร หรือ ผูกลา ในที่นี้เนื้อความ หมายถึง 
นายรอยตรีพรอมผูเปนทหารควรรักเจาสาว คือ สาวเครือฟาใหมาก จงถนอมน้ําใจกนัอยาใหมีเร่ือง
บาดหมาง หรือเขาใจผิดกนั  
 
 ตัวอยางที่ 3  
 
 พี่ไรเมีย, รักหมาย, เคียงประคอง คูคุมๆ ครองยศผยองบญุญา รวยทาษหญิงชาย  
 อยูสบายบานหนาเปนอยัะชายา วานอยาเอือ้นระอาอายใจ วานอยามัวนึกถึงผัวที ่
 ราง วานอยาอางขนาง แหนงอาลัย วานพีว่านทรามวัย แมตามพี่ไปเหมือนหวังเฮย 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 26) 
 
 จากตัวอยางขางตนคําวา “อางขนาง” หมายถึง อาย หรือ ขวยเขิน ในทีน่ี้เนื้อความ หมายถึง 
เจาสายน้ําผ้ึงนัน้บอกกบัสาวเครือฟาวาอยาไปคิดถึงสาม ี โปรดตามมาอยูดวยกับเจาสายน้ําผ้ึงแตโดยดี
อยาไดอิดออดหรือขวยเขนิ 
 
 ตัวอยางที่ 4   
  
  สรอยลาว ๏ (ลูกคู)   สาวเครื่องฟา, ฟงวา, หนาสลด 
 ไวพะยศ, ยอหยิ่ง, นิ่งหนาบึ้ง  ผัวขอยม,ี พี่พรอม, ยอมรําพึง 
 บนคิดถึง, กันอยู, อยาดูเบา 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 26) 
 
 จากตัวอยางขางตนคําวา “ดูเบา” หมายถึง ดูหมิ่น หรือ ดถููก ในที่นี้เนื้อความ หมายถงึ สาว
เครือฟาบอกกบัเจาสายน้ําผ้ึงวา ตนนั้นมีสามีแลว แมวาสามีจะอยูไกลก็สงขาวคราวมาหาดวย
ความคิดถึงอยูเสมอ เจาสายน้ําผ้ึงอยามาดถููกตน 
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 นอกจากมกีารใชคําภาษาไทยโบราณแลว ในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟายังปรากฏการเขียน
หรือการสะกดคําที่แตกตางไปจากสมัยปจจุบันอีกดวยไดแก ทาษ ชีวติร สอื้น บุตร อาฆาฏ วาศนา 
เม็ตตา ราชชะกิจ อยุทธา เปนตน 
 
 การใชคําภาษาถิ่น  
 
      ภาษาไทยถิ่น หมายถึง ภาษาที่ใชพูดตดิตอส่ือสาร ตามทองถ่ินตางๆ ส่ือความหมายเขาใจ
กันในทองถ่ินนั้นๆ เนื่องจากบทละครรองเรื่องสาวเครือฟามีเนื้อเร่ืองเปนเหตกุารณที่เกิดขึน้ทาง
ภาคเหนือที่เมอืงเชียงใหม จงึมีคําภาษาถิ่นเหนือปรากฏ ดังตัวอยาง  
 
 ตุเอย, ตุสีปาย  มาเรี่ยราย, บํารุง, ยุงเก 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 13) 
  
 จากตัวอยางขางตน คําวา “ตุ” มาจากคําวา มาจากคําวา สาธุ, สาธุเจา หรือ สวาธุ (สฺวา-ธุ) 
(สาธุ) เปนภาษาถิ่นเหนือ หมายถึง “พระ” ซ่ึงเนื้อความหมายถึง พระที่ช่ือสีปายกําลังมาเรี่ยรายเงนิ 
 
การใชวรรณศลิป 
 
 ในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา ปรากฏการใชวรรณศิลปที่เปนกลวิธีการประพันธ ดังตอไปนี ้
 
 ภาพพจน 
 
 ภาพพจน หมายถึง ถอยคําที่เปนสํานวนโวหารทําใหนกึเห็นเปนภาพ ใชกลวิธีหรือช้ันเชิง
ในการเรยีบเรยีงถอยคําจนทาํใหผูอานเกิดความประทับใจ เขาใจความหมายไดลึกซึ้ง เกิดอารมณ
สะเทือนใจมากกวาถอยคําที่ไดกลาวกันโดยทั่วไป จากการศึกษาวิเคราะหพบวา ในบทละครรองเรื่อง
สาวเครอืฟามีการใชภาพพจน 5 ประเภท ดังตอไปนี ้
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 1. อุปมาอุปไมย  
 
         อุปมาอุปไมย คือ การเปรียบเทียบส่ิงหนึ่งวาเหมือนกบัอีกสิ่งหนึ่ง ใชคําแสดงการ
เปรียบเทียบ เชน เหมือน คลาย ดัง ราวกับ ดูราว ดุจ  กล ประหนึ่ง ฯลฯ ปรากฏในบทละครรองเรื่อง
สาวเครือฟา ดงัตัวอยางตอไปนี้ 
 
  ตัวอยางที่ 1   
 
  สรอย ๏ ชางเสกสรรพ รําพรรณสาระเพ ขนุทหารเฮย สันรูถึง ถึงใจถึงล้ิน เอะ  
  เหมือนนกขมิ้นชมแลว ก็บนิหนีเฮย 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 9) 
 
  จากตวัอยางขางตนปรากฏการใชภาพพจนแบบอุปมาอุปไมย โดยมีคําวา “เหมือน” มา
เปรียบคําพูดของผูชายที่มีแตคําหวาน เมื่อไดผูหญิงสมใจแลวก็บนิหนไีปเหมือนนกขมิ้น ซ่ึงนกขมิน้
เองก็เปนนกทีไ่มอยูติดรัง บนิไปเรื่อยๆ 
 
  ตัวอยางที่ 2  
 
   ลงสรงลาว รับดนตร ี๏ (ลูกคู)  สาวปราโมทย, โสดสรง, ศริร 
  กาย ขมิ้นละลาย, ชะโลมลูด, ผุดผอง  ลางสบู, ถูผง, มตูมรอง 
  งามเหมือนทอง, เนื้อสี่, ศรีนวลตรู 
 

        (ประเสริฐอักษร, 2506: 29) 
 
  จากตวัอยางขางตนปรากฏการใชภาพพจนเเบบอุปมาอุปไมย โดยมีคาํวา “เหมือน” เปน
คําเชื่อม นําความงามมาเปรยีบกับทอง แสดงถึงผูหญิงงามมีสีผิวลักษณะขาวเหลือง ผิวพรรณนัน้     
ผุดผองเปรียบดั่งเนื้อทอง 
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  ตัวอยางที่ 3  
 
   ลาวเล็ก ๏ (ลูกคู)    สาวเอย สาวเครือฟา 
  ทั้งแคนขัด, อัดอุรา, น้ําตาไหล   ทั้งรักผัว, กลัวสลัด, ตัดอาลัย 
  ทั้งนอยใจ, เสียตัว, ช่ัวชายลวง   มันดูถูก, ราวกะลูก, ขี้ครอกชวย 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 35) 
 

  จากตัวอยางขางตนปรากฏการใชภาพพจนเเบบอุปมาอุปไมย โดยมีคําวา “ราวกะ” 
(ราวกับ) เปนคําเชื่อม โดยนําขี้ครอก ซ่ึงหมายถึง ลูกที่เกิดจากพอและแมที่เปนทาส ซ่ึงโดยทั่วไป
แลวมักเปนคนชั่ว อันธพาล ไรวัฒนธรรมหรือเปนคนทีไ่มไดรับการศกึษาอบรมความเปนผูด ี ทั้งนี้
ไดมาเปรียบกบัสาวเครือฟา แสดงใหเหน็วาหลวงณรงครักษ (นายรอยเอกพรอม) นั้นดูถูกสาวเครือฟา
วาเปนเหมือนกับคนชั้นต่ํา 
 
 2. ปฏิวาทะ  
 
            ปฏิวาทะ คือ โวหารที่ใชคําหรือขอความที่มีความหมายตรงกันขามหรือคานกันมารวมกนั 
เกิดความหมายที่ใหความรูสึกขัดแยง ปรากฏในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา ดังนี ้ 
 
  ทั้งไมชา, จะตองพา, มาอีกท ี   ไมพอที, จะใหยาก, ลําบากลําบล  
  ลูกก็ออน, เขยาขยอน, เย็นรอนจัด 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 20) 
 
  จากตัวอยางขางตนปรากฏการใชภาพพจนเเบบปฏิวาทะ คําวา “เย็นรอน” เปนคําที่มี
ความหมายขัดแยงกนั ซ่ึงในบริบทนี้กลาวถึงการเดินทางไกลนั้นแสนลําบาก หากนําลูกเล็กเด็กออน
ไปดวยจะไมสบายตัวรอนและเยน็สลับกัน 
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  3. อติพจน  
 
  อติพจน คือ การกลาวเกินจริง และเปนการกลาวเปรียบเทียบใหเห็นถึงความไมนา จะ
เปนไปไดของสิ่งที่ตองการกลาวถึง เพื่อเนนอารมณและความรูสึกของผูอาน ซ่ึงปรากฏในบทละคร
รองเรื่องสาวเครือฟา ดังตัวอยางตอไปนี ้
 
  ตัวอยางที่ 1     
  
   สรอย ๏ (ลูกคู) โอเจาชอยัสมินไมส้ินหวัง แสนสาวชาววัง หญิงสวยสลั้งมิ 
  อาลัย หมื่นแสนแนนกรุงไท มิเหมือนเครือฟายาใจ แมถูกฤๅไทยเรียมเอย 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 8) 
  จากตัวอยางขางตนปรากฏการใชภาพพจนเเบบอติพจน จากเนื้อความเปนการกลาว
เกินจริง โดยกลาววาผูหญิงไทยจํานวนมากเปนหมื่นเปนแสนคนไมมีผูใดสวยและถูกใจไดอยาง
สาวเครือฟาเลย แสดงใหเห็นวาสาวเครือฟานั้นเปนผูหญิงที่สวยมากจนไมมีใครเทียบไดอันเปน 
การกลาวเกินจริงเพื่อเนนอารมณ ความรูสึกใหมากยิ่งขึ้น 
 
  ตัวอยางที่ 2  
 
  โฉมเอยโฉมเครือฟา ในอุราสาวเจานหิรือเฉียบๆ ฉิวๆ วะหวิวหวาด แสนวิตก 
  อกอนาถเจียนหัวใจเจาจะขาดชีวิตรเจาจะวนิาศอยูรอนๆ 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 24) 
 
  จากตัวอยางขางตนปรากฏการใชภาพพจนเเบบอติพจน จากเนื้อความเปนการกลาว
เกินจริง โดยกลาวถึงสาวเครือฟาที่มีความทุกขระทม เฝารอคอยนายรอยตรีพรอมทุกวันจนหัวใจ  
จะขาด ไมอยากมีชีวิตและอยากตายอยูทกุวัน แสดงถึงอารมณ ความรูสึกที่ทุกขทรมานอยางแสน
สาหัสจนเปนกลาวเกนิจริง 
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 4.   สัทพจน  
 
  สัทพจน คือ การกลาวเลยีนเสียงธรรมชาต ิ เชน เสียงดนตรี เสียงรองของสัตวหรือเสยีง
กิริยาอาการตางๆ ของมนุษย ซ่ึงปรากฏในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา ดังตัวอยางตอไปนี ้
 
  ตัวอยางที่ 1  
 
  พอรับไปจูบกอด, พลอดลอ เด็กจ้ําม่ํา,  สําออย, ออแอใหญ,  
  สุดสวาสดิ์, ขาดใจ, ทั้งพอแม 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 20) 
 
  จากตัวอยางขางตนแสดงถึงปรากฏการใชภาพพจนแบบสัทพจน เลียนเสียงธรรมชาติ 
คือ คําวา “ออแอ” ซ่ึงเปนเสียงอาการออกเสียงของเด็กทีเ่ร่ิมหัดพูด ในทีน่ี้เปนเสยีงของลูกแดง ลูกของ
นายรอยตรีพรอมกับสาวเครอืฟา ลูกแดงเปนเด็กเล็กที่เพิ่งเกิดไดไมนานและเปนที่รักของพอกับแม
ยิ่งนัก 
 
  ตัวอยางที่ 2   
 
  เกริ่นโศก เคลาซอฝรั่ง ๏ โอแสนสงสาร แมยอดสวย สาวลาววิลัยช่ืนใจโลก เฝา 
  โหยหวนกําศวญโศกบมิรูจะเสบย หวัอกเจาแมเอย นหิรือเอาแตเตนๆ อยูตึ้กๆๆๆๆๆ 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 23) 
 
  จากตัวอยางขางตนปรากฏการใชภาพพจนแบบสัทพจน เลียนเสียงธรรมชาติ คือ คําวา 
“ตึ้กๆๆๆๆๆ” ซ่ึงเปนเสียงหวัใจเตนเรว็และแรง แสดงถึงความรูสึกทีห่วาดกลัว ในที่นีเ้ปนเหตกุารณที่
กลาวถึงสาวเครือฟา นางการรอคอยการกลับมาของผูเปนสามี คือ นายรอยตรีพรอม   จนไมเปนอัน
กินอนันอน ทัง้นี้ จติใจของนางนั้นเต็มไปดวยความหวาดกลวัและความเศราโศกดวยกลัววาสามีของ
ตนจะไมกลับมาอยางที่เคยสัญญาไว 
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  ตัวอยางที่ 3  
 
   ลาวพุงดํา ๏ (ลูกคู)    เจาเอย, เจาสายน้ํา  
  สมคนึง, หนาแดง, ดังแปงศรี    ชวนนอยกาฬ, หนานนิล, ดวยยินดี  
  เดินกึงกงั, นั่งเกาอี้, วางทีโต  
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 25) 
 
  จากตัวอยางขางตนปรากฏการใชภาพพจนแบบสัทพจน เลียนเสียงธรรมชาติ คือ คําวา 
“กึงกัง” ซ่ึงเปนเสียงที่เกดิจากวัตถุกระทบพื้น ในที่นีเ้กิดจากการเดนิอยางลงน้ําหนักสูพื้นจนเกดิ
เสียงดังขึ้น อันเปนพฤติกรรมของเจาสายน้ําผ้ึงที่มาหาสาวเครือฟาที่บาน โดยเดนิอยางเสียงดังแสดง
ถึงกิริยามารยาทที่ไมสุภาพ 
 
  ตัวอยางที่ 4  
 
    เขมรอกโครง ๏ (ลูกคู)   หวาดเอย, หวาดผวา 
         สาวคําเจิด, เลอลา, หนาตื่น   ยินเสียงใคร, กุบกับ, ขยับยืน 
  อยูที่พื้น, เชิงชาลา, หนาบรรได  ไปมองเห็น, เตนหรา, หนาแฉง 
  กะเยอกะแยง, บอกนาย, เวยวายใหญ,   คุณพระราม, พละพาย, หมาย 
  วาใคร เชิญปะคา, มาขางใน,    ไมตองรอ 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 27) 
 
  จากตัวอยางขางตนปรากฏการใชภาพพจนแบบสัทพจน เลียนเสียงธรรมชาติ คือ คําวา 
“กุบกบั” เปนเสียงดงักุบกับเหมือนมีคนยนืขยับตวัหรือทําบางสิ่งอยูจนเกดิเสยีง สวนคาํวา “เวยวาย” 
แสดงใหเกดิจนิตภาพวาสงเสียงรองเรียก บอกกลาวเชิงโหวกเหวก แตมใิชเปนการสงเสียงโวยวาย
หรือเอะอะใส ในที่นี้เปนเหตกุารณที่สาวคําเจิดรอคอยการกลับมาของนายรอยตรีพรอม สามีของสาว
เครือฟาผูเปนนาย เมือ่ไดยนิเสียงเหมือนมคีนมา คําเจิดจงึไปดูและพบวา แทจริงแลวเปนเสยีงของทาน
พระรามพละพายมาหามใิชนายรอยตรีพรอมแตอยางใด 
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 5. สัญลักษณ 
 
   สัญลักษณ คอื การเปรียบเทียบที่เรียกสิ่งหนึ่งสิ่งใดโดยใชคําอื่นแทน คําที่ใชเรียกนั้น
เกิดจากการเปรียบเทียบ และตีความซึ่งใชกันมานานจนเปนที่เขาใจกันโดยทั่วไป ซ่ึงปรากฏในบท
ละครรองเรื่องสาวเครือฟา ดงันี้ 
 
     สรอย ๏ (ลูกคู) โอเจาดอกกหุลาบขาว พระพราวสวน สวยศรียยีวน  
  หอมระเหยเชยชวนชพีระทม ยิ่งหอมยิ่งยากดม 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 8) 
 
  จากตัวอยางขางตนเปนการใชส่ิงแทน คือ “เจาดอกกุหลาบขาว” หมายถึง ผูหญิงงาม 
ออนหวาน และบริสุทธิ์ เมื่อมีความสวยมากจึงเปนที่ตองการมาไวครอบครอง ในที่นีค้ือ สาวเครือฟา 
 
  จากการวิเคราะหภาพพจนที่ปรากฏในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา ผูวจิยัพบวา การใช
ภาพพจนแสดงถึงความงามทางภาษา ซ่ึงทําใหเกิดมโนทัศน จินตภาพหรือส่ือความหมายไดชัดเจน
กวาใชภาษาทีต่รงไปตรงมา อันเปนกลวิธีอยางหนึ่งของผูแตงที่ใชภาษาใหเขมขน ไพเราะและ
สละสลวย มากยิ่งขึ้น 
 
 โวหาร 
 
 โวหารเปนการใชสํานวนภาษาและการเลือกสรรถอยคําอยางมีช้ันเชิง เพือ่ใชในงานประพนัธ 
โวหารจึงเปนที่ส่ิงที่ถายทอดความรูสึกนึกคิดของผูประพันธไปยังผูอานไดอยางชัดเจนแจมแจงใน
บทละครรองเรื่องสาวเครอืฟานั้นแมมีลักษณะการประพนัธเปนกลอนคํารอง แตมีลักษณะของโวหาร
ปรากฏใหเหน็ โดยเฉพาะบรรยายโวหาร พรรณนาโวหารและอุปมาโวหาร ดังตอไปนี้ 
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 1. บรรยายโวหาร  
 
    บรรยายโวหารเปนโวหารเลาเรื่องเหตุการณที่ตอเนื่องกนั โดยช้ีใหเห็นถึงสถานที่เกิด
เหตุการณ สภาพแวดลอม บุคคลที่เกี่ยวของ ตลอดจนผลที่เกิดจากเหตุการณนั้น ซ่ึงปรากฏในบท
ละครรองเรื่องสาวเครือฟา ดงัตัวอยางตอไปนี้ 
 

  ตัวอยางที่ 1  
 
   ลาวชมดง รับดนตรี ๏ (ลูกคู)   เพื่อนบาวเพื่อน, สาวลาว, ชาว 
  เชียงใหม ชุมนุมใน, สวนสนุก,   กันทุกหนา สโมสร, ตอนรับ, ประดับ 
  ประดา สําเริงดู, หรูหรา, นายินด ี  ตั้งหมากเมีย่ง, ของเลี้ยง, สุรารส 
  แตลวนสด, สมสงา, ชูราศี   แสนสะสวย, เสื้อแสง, แตงอินทรีย 
  ใครไดเหน็, เปนไมม,ี ไมปรีดา 
 
     ลําเชื้อ ๏ (ลูกคู)   ลุเพลา, มหาฤกษ, ก็เบิกโห 
  แหขันหมาก, ขนานโต, โออา   ทหารเพื่อน, พลเรือน, ก็เกลื่อนมา 
  สรวลเส, เฮฮา, ราเริงครัน   ทานพระราม, พละพาย, สหายเกา 
  เคียงเจาบาว, ดําเนิน, เชิญพุมขวัญ  เครื่องเสนไหว, ใบศรี, มีทกุอัน 
  จัดกันเปน, ขบวน, สูสวนนาง 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 13) 
 

  จากตัวอยางขางตนแสดงถึงการใชบรรยายโวหาร โดยเลาถึงเหตุการณทีเ่กิดขึ้น ซ่ึงเปน
เหตกุารณในวนัแตงงานของสาวเครือฟากบันายรอยตรีพรอมที่มีผูคนมารวมงานกนัอยางคับคัง่ทุกคน
ตางแตงตวักันอยางสวยงาม และชวยถือขาวของตางๆ ทีใ่ชในการสูขอเจาสาวตามธรรมเนยีมประเพณี
ของชาวเหนือ เปนลักษณะของการบรรยายใหเห็นถึงเรื่องราว ซ่ึงเปนการดําเนินเรื่องอยางหนึ่ง  
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  ตัวอยางที่ 2  
 
   ลาวเฉียง ๏ (ลูกคู)    ช่ืนเอย, ชีวาลัย  
  สาวโสภี, ดีใจ, นักหนา    กระวกีระวาด, กวาดใจ, ไมระอา  
  ทมัดทแมง, แตงเคหา, รับสามี   จัดที่นอน, หมอนมาน, สอานสอาด  
  ใชนางบาว, เอากระจาด, ไปสวนศรี   เลือกเก็บหา, บุบผา, สุมาลี  
  แตลวนที,่ สดพรอม, หอมตระการ   ปรุงบุหงา, รอยผกา, เปนพวงพู  
  แขวนประต,ู หนาตาง, อยางสอาน   ปกขวดใบ, ใหญนอย, หอยเพดาน  
  บอกแมคุณ, งุนงาน, หาสํารับ 
 
   ลาวดําเนนิทราย ๏ (ลูกคู)   สาวเครือฟา, พาบุตร, สุดที่รัก  
  มาพรอมพรัก, พี่เล้ียง, เคียงคอยจับ   ใหอาบน้ํา, ทาขมิ้น, ประทินทับ  
  เสื้อแสง, แตงประดับ, ประคับประคอง 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 28-29) 
 
  จากตัวอยางขางตนแสดงถึงการใชบรรยายโวหาร โดยเลาถึงเหตุการณและพฤติกรรมของ
ตัวละคร คือ สาวเครือฟา เมื่อทราบวานายรอยตรีพรอมจะกลับมาหานางจึงทาํความสะอาดบานเรือน 
จัดเตรยีมขาวของ และหาดอกไมมาประดับเพื่อใหเกดิความสวยงามภายในบาน นอกจากนีย้ังพาลูกไป
อาบน้ํา แตงตัวอยางสะอาดเพื่อเตรียมตอนรับสามี เหตุการณนี้จึงเปนลักษณะของการบรรยายให
เห็นถึงเรื่องราวและพฤติกรรมของตัวละครไดอยางชัดเจน 
 
 2. พรรณนาโวหาร  
 
  พรรณนาโวหารเปนการพรรณนาเรื่องราวหรือความรูสึกอยางละเอียด มุงใหผูอานเกิด
ความรูสึกซาบซึ้ง เกิดอารมณคลอยตามไปกับเรื่องราวหรือขอความเหลานั้น ตลอดจนเหน็ภาพ
เหตุการณเร่ืองราวนั้นอยางชดัเจน ซ่ึงปรากฏในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา ดังตัวอยาง 
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   ลาวครวญ รับดนตรี ๏ (ลูกคู)   สมเอย, สมจินตนา 
 สาวเครือฟา, เสียจิตร, คิดเลือ่นเปอน  ปดประต,ู รูแกล, ไมแชเชือน 
 ชักมูล่ี, แลวเล่ือน, กลอนลั่นดาน   โผผวา, วิ่งหา, ความีดหมอ 
 ของคุณพอ, ตัง้จิต, อธิษฐาน   มีทองคร่ํา, คําจา, รึกโบราณ 
 เสียชีพอยา, เสียช่ืออาน, กระจางตัว  โอเครือฟา, ครานี้, ที่ส้ินหวงั 
 ขอลาโลก, โศกสั่ง, ถึงหูผัว    เมียอาภพั, คับชีวัน, ประหวัน่ 
 รัว ขอลาบัว, บาทพี่, หนีไป    คอยดูอยู, กับพอ, รอพี่  
 เพราะชาตินี,้ วาศนา, หาถึงไม   จวบลุพระ, อมฤตย, สุราลัย  
 เกิดชาติไหน, ขอเปนอยู, เปนคูกัน   พี่มีดขา, โปรดพา, เครือฟาหนี  
 จากโลกนี,้ นิราศชู, สูสวรรค   พิลาปรบ, จบคํา, เจารําพรรณ  
 มือเจาสั่น, กํามีด, จะกรีดคอ   เหลียวซาย, แลขวา, ผวาวิ่ง  
 เหมือนผีสิงห, เสียวไส, หนาใจฝอ   พี่พรอมจา, เครือฟา, ลาละ 
 หนอ ปากพดูจอ, ตาก็จอง, เขาหองใน 
 
    ลาวเล็ก ๏ (ลูกคู)    พอคอเหวอะ, มีดเลอะ, เลือด 
 ตกเปรี้ยง กแ็ววเสียง, ผัวเรียก,    สําเหนียกได แคนกแ็คน, รักก ็
 รัก, สลักใจ เหลืออาลัย, แลวคลาน,   ซานออกมา โลหิตไหล, กาย 
 ส่ัน, อยูริกริกเหงื่อซิกซิก, ซมซวน,   กําสรวลหา หนามืดหวึง, จวน 
 จะถึง, ทวารา สาวเครือฟา, ส้ินชีวาตม,   ขาดใจเอย  
 

 (ประเสริฐอักษร, 2506: 39-40) 
 

 จากตัวอยางขางตนแสดงถึงการใชพรรณนาโวหาร โดยเลาถึงเหตุการณที่เกิดขึ้นอยาง
ละเอียด ในทีน่ี้เปนเหตุการณที่สาวเครือฟาตัดสินใจฆาตวัตายโดยใชมดีปาดคอตนเอง เปนลักษณะ
การใชพรรณนาโวหารเพื่อใหผูอานนึกคิดจินตนาการเห็นภาพไดอยางชัดเจน คือ ปดประตูใสกลอน
อยางแนนหนาแลววิ่งไปความีดขึ้นมาปาดคอ เนื้อเหวอะหวะ เลือดไหลไมหยุดจนขาดใจตาย ภาษา
ที่ใชแสดงใหเห็นภาพและความรูสึกของตัวละครอยางชดัเจน ผูอานเกิดความสะเทอืนใจไปกับตวั
ละครและเกดิอารมณความรูสึกรวมกับกระบวนการพรรณนาเหลานั้น 
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 3. อุปมาโวหาร  
 
  อุปมาโวหารการใชถอยคําภาษาแสดงการเปรียบเทียบขอความ เร่ืองราวใหชัดเจนขึน้ 
แสดงความรูสึกไดลึกซึ้ง แสดงจินตนาการไดแจมแจง ซ่ึงปรากฏในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา 
ดังตัวอยางตอไปนี ้
 

  ตัวอยางที่ 1          
    
    ลาวเล็ก ๏ (ลูกคู)    สาวเอย สาวเครือฟา 
  ทั้งแคนขัด, อัดอุรา, น้ําตาไหล   ทั้งรักผัว, กลัวสลัด, ตัดอาลัย 
  ทั้งนอยใจ, เสียตัว, ช่ัวชายลวง   มันดูถูก, ราวกะลูก, ขี้ครอกชวย 
  เชื่อวาสวย, ไดเสีย, เปนเมยีหลวง   เจ็บจิตร, (ลูกคู) ยิ่งคิด, ยิ่งคบัทรวง 
  ยิ่งเหนี่ยวหนวง, ก็ยิ่งแนน, แสนสทอน 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 35) 
 

  จากตัวอยางขางตนแสดงถึงการใชอุปมาโวหาร เพื่อเปรียบเทียบขอความ เร่ืองราวให
เดนชัดมากยิ่งขึ้น ในที่นีเ้ปนเหตกุารณทีส่าวเครือฟารูวาหลวงณรงครักษ (นายรอยเอกพรอม) มี
ภรรยาใหม นางจึงถูกทิ้ง นางเสยีใจและแคนที่ถูกนายรอยตรีพรอมหลอกลวง สรางความทกุขระทม
อยางแสนสาหสั การกระทําของหลวงณรงครักษ (นายรอยเอกพรอม) เชนนี้เปนการกระทํากับนาง
เหมือนเปนขาทาส คนคนต่ําที่จะกระทําย่ํายอียางไรก็ไดโดยไมคํานึงถึงจติใจของคนเหลานั้น ดังปรากฏ
การใชภาษาเปรียบเทียบสาวเครือฟาเหมือนกับขี้ครอก ซ่ึงเปนอุปมาโวหารแสดงความรูสึกไดอยาง
ลึกซึ้ง 
 

  ตัวอยางที่ 2   
 
   สรอย ๏ ชางเสกสรรพ รําพรรณสาระเพ ขนุทหารเฮย สันรูถึง ถึงใจ 
  ถึงล้ิน เอะ เหมือนนกขมิ้นชมแลว ก็บนิหนีเฮย 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 9) 
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 จากตวัอยางขางตนแสดงถึงการใชอุปมาโวหาร โดยเปนขอความและเรือ่งราวทีก่ลาวถึงนิสัย
ของผูชายที่ชอบปากหวาน เมื่อพึงพอใจผูหญิงก็จะสรรหาคําหวานมาเยินยอ แตเมื่อไดผูหญิงสมใจ
แลวก็ทิ้งไป รักงายหนายเร็ว ดังปรากฏการใชภาษาเปรยีบเทยีบผูชายเหลานี้วาเปนเหมอืนกบันกขมิ้น 
เมื่อสมปรารถนาแลวยอมบนิหนีไป  ซ่ึงนกขมิ้นเองก็เปนนกที่ไมอยูตดิรัง บนิไปเรื่อยๆ 
 
สวนท่ี 3  ความสัมพันธของบทละครรองเรื่องสาวเครือฟากับโอเปราเรื่องมาดามบัตเตอรฟลาย 

 
 ความสัมพันธของบทละครรองเรื่องสาวเครือฟากับโอเปราเรื่องมาดามบัตเตอรฟลาย
ปรากฏ ดังนี ้
 
 ในการศึกษามหาอุปรากรเรื่องมาดามบัตเตอรฟลาย ของ จาโคโม ปชุชินี (2506) ซ่ึงเปน
ฉบับที่แปลโดยดุษฎีมาลา ปรากฏความสัมพันธของบทละครรองเรื่องสาวเครือฟากบัโอเปราเรื่อง
มาดามบัตเตอรฟลาย มาดามบัตเตอรฟลายเปนละครที่มีเนื้อเร่ืองและบทเจรจาที่ออนหวานออนโยน 
ตัวละครทั้งตัวเอก ตัวรอง และตัวประกอบ ลวนแสดงอารมณสุนทรี มิไดแสดงความความรุนแรง 
แมจะมบีทการตอวาตอขานกเ็ปนเพยีงเล็กนอย ไมแสดงความขุนเคืองใจจนนาเกลียด เมื่อเปรยีบเทยีบ
กับเรื่องสาวเครือฟา ภรรยาชาวกรงุของเรือ่งนี้มีอารมณและวาจารนุแรงผิดกบัภรรยาชาวอเมริกนัของ
พิงเคอรตั้นในเรื่องมาดามบัตเตอรฟลาย ผูมีวาจาออนหวานออนโยน ละครเรื่องนี้จึงสรางอารมณ
ออนไหวใหรูสึกสงสารและเหน็ใจในชะตาชีวิตของมาดามบัตเตอรฟลาย (ลัดดา  วงศสายณัห, 2535: 
คํานํา) ทั้งนี้ เร่ืองสาวเครือฟานั้นกรมพระนราธิปฯ ทรงดัดแปลงและนําเคาเรื่องมาจากอุปรากรชือ่ 
มาดาม บัตเตอรฟลาย ของปูชินี โดยดัดแปลงจากเรื่องรักรนทดของหนุมฝร่ังและสาวญี่ปุน มาเปน
หนุมกรุงเทพฯ กับสาวเชยีงใหม (สายวรณุ  นอยนิมิตร, 2549: 91) กลาวไดวา บทละครรองเรื่องสาว
เครือฟาไดรับอิทธิพลและดดัแปลงเลียนแบบมาจากเรื่องมาดามบัตเตอรฟลาย (Madame Butterfly) 
มหาอุปรากรของเกียโคโม  ปุชชินี (Giacomo Puccini) โดยมีลักษณะดดัแปลงมาจากโครงเรื่องตาม
ตนฉบับเดิม จากนัน้ปรับเปลีย่นองคประกอบตางๆ ในเรื่องใหมีลักษณะของความเปนไทยใหมากที่สุด 
เหมาะสมกับคนไทย สภาพสังคมและวัฒนธรรม เชน เปลี่ยนสถานที่ ช่ือตัวละคร ฉาก และบท
สนทนา ในการเปลี่ยนสถานที่ ช่ือตัวละคร และฉากแสดงไดดังตารางตอไปนี ้
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ตารางที่ 1 เปรียบเทียบการดัดแปลงสถานที่ ช่ือตัวละคร และฉากของมหาอุปรากรเรื่องมาดาม         
 บัตเตอรฟลายและบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา 
 

     เร่ือง 
องคประกอบ 

มหาอุปรากรเรื่องมาดามบัตเตอรฟลาย บทละครรองเรื่องสาวเครือฟา 

สถานที่ ประเทศญี่ปุน เมืองนางาซากี ้ ประเทศไทย เมืองเชียงใหม 
ตัวละคร โจโจซัง 

พิงเคอรตั้น 
ซูซูกี้ 
ชารปเลส 
เจาชายยามาโดรี 
เค็ต 
ลุงของโจโจซังที่บวชเปนพระ 
ลูกของโจโจซัง 
-ไมปรากฏ- 

สาวเครือฟา 
รอยตรีพรอม 
คําเจิด 
พระรามพละพาย 
เจาสายน้ําผ้ึง 
จําปา 
ตุสีปาย 
ลูกแดง 
ตากับยาย 

ฉาก องกที่ 1 สวนในบานบนเขารมิทะเล
ใกลเมืองนากาซากี้ 
 
 
 
องกที่ 2 ตอนที่หนึ่งและตอนที่สอง 
หองภายในเรือนของบัตเตอรฟลาย 

ชุดที่ 1 (สวาด)ิ, ชุดที่ 2 (ววิาห) 
และชุดที่ 3 (ลา) สวนดอกไม
ในบานลาว หนาเรือนใน 
นครเชียงใหม 
 
ชุดที่ 4 (กลับ) ในเหยาแลเหน็
เฉลียงในสวน 

 
 นอกจากการดดัแปลงสถานที่ ช่ือตัวละครและฉากขางตนแลวนั้น ผูแตงยังไดปรับเปลี่ยน
บทสนทนาจากตนฉบับเดิมใหมีลักษณะของความเปนไทย ซ่ึงเหมาะสมและใกลเคียงกับคนไทย  
ดังตัวอยางตอไปนี ้
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บทสนทนา 
 
 บทสนทนาในมหาอุปรากรเรื่องมาดามบัตเตอรฟลาย 
 
     เค็ต 
 แตตัวฉันเปนเหตุ   แหงอาเพดเพือ่หลอนนั้น 
 โปรดยกโทษใหฉัน   (เดินตรงเขาไปหา แตบัตเตอรฟลาย 
 โบกมือหามไมใหเขาใกล) โอมาดามบัตเตอรฟลาย 
 ยกโทษฉันไมได   หรืออยางไร 
 
    บัตเตอรฟลาย (อยางเครงเครยีด) 
 
      ตัวคุณนาย 
 มีโชคดีเหลือหลาย   ตลอดแควนแดนโลก ี
 หญิงใดไมสุขทัน   เพราะฉะนั้นขอจงมี 
 สุขเชนนั้นเต็มที่    อยาพลอยทุกขเพื่อฉันเลย 
 

(จาโคโม ปุชชินี, 2506: 69) 
 
 บทสนทนาในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา 
 
 แมสวยจริง, ตุงติ้ง, ผูหญิงไทย เกรือกจะเปน, เมียใหม, ของสามี   
 เด็ดดอกไม, ดอกไล, ไมขอรอง เหลือจองหอง, เหิมจัด, รัศมี  
 ………………………………………………………………… 
  
  สรอยสนตัด ๏ (ลูกคู)  แมเอย, แมจําปา  
 ภรรยา, หลวงทหาร, แตงงานใหม มายืนจอง, มองเขมง, ไมเกรงใจ  
 ยิ้มใยไพ, กาวราว, ลาวเมียนอย 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 34-35) 
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 จากตวัอยางขางตนเปนเหตกุารณทีเ่กดิขึ้นเหมือนกนั คือ ภรรยาใหมมาพบหนาภรรยาคนแรก
ของสามี แตลักษณะของบทสนทนาระหวางตัวละคร 2 ตัว จากสองเรื่องมีความแตกตางกนั กลาวคอื 
บทสนทนาในมหาอุปรากรเรื่องมาดามบัตเตอรฟลาย ตัวละครเค็ตซึ่งเปนภรรยาใหมของนายพิงเคอรตัน้
เปนผูมีกิริยามารยาทที่เรียบรอย สงบเสงี่ยม แสดงความเห็นอกเห็นใจมาดามบัตเตอรฟลายที่เสียใจ
และผิดหวังในความรัก เพราะตองเลิกรากับนายพิงเคอรตั้นโดยที่ตนเองนั้นเปนสาเหตุ สวนตัวละคร
มาดามบัตเตอรฟลายแมไมพอใจเค็ตทีแ่ยงสามี และสรางความเจ็บช้ําใหแกตนเอง นางยังฝนอวยพร
ใหเค็ตมีความสุขในชีวิตคูอยาไดมาสนใจตน อีกทั้งแสดงทาทางเพยีงแคไมอยากยุงเกีย่วหรือของ
แวะกับเค็ต มไิดมีความโกรธแคนจนแสดงวาจาหรือกิริยามารยาทที่กาวราวใส สวนบทสนทนาใน
บทละครรองเรื่องสาวเครือฟาเปนบทสนทนาที่ผูแตงดดัแปลงใหเหมาะสมกับคนไทย แฝงทัศนคติ
ที่วาภรรยาใหมของสามนีั้นเปนผูที่มาทหีลังสวนใหญเปนคนที่มีความกาวราว อิจฉาริษยา ไมเกรงกลัว
ผูใด จากบทสนทนาเหน็ไดวา เมื่อหลวงณรงครักษ (นายรอยเอกพรอม)แตงงานใหมกับจําปา จาํปา
เองทั้งที่รูดีวาสาวเครือฟาเปนภรรยาคนแรกของหลวงณรงครักษ (นายรอยเอกพรอม) แตจาํปากไ็ม
แสดงทีทาวาเห็นอกเห็นใจแตอยางใด กลับยังแสดงกริิยาทาทางดูถูกเหยียดหยามสาวเครือฟาอยาง
ไมเกรงใจ สาวเครือฟาเองเห็นดังนั้นก็โกรธแคน ชิงชังภรรยาใหมของสามีเปนอยางมากเชนกนั  
 

 
 
ภาพที่ 2  โปสเตอรการแสดงโอเปราเรื่อง Madame Butterfly  
ที่มา: Boston University (2011) 
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 ในสวนของชือ่เร่ืองผูวิจัยพบวา ช่ือเร่ืองของมหาอุปรากรเรื่องมาดามบัตเตอรฟลายกับบท
ละครรองเรื่องสาวเครือฟา มีความสัมพนัธกันทางความหมาย ซ่ึงมกีารดัดแปลงลักษณะของตวัละคร
จากสาวงามชาวญี่ปุนที่มสีมญานามวา บัตเตอรฟลาย อันหมายถึง ผีเสื้อสาวแสนสวย มาเปน สาวงาม
ชาวเหนือช่ือเครือฟา อันมีความหมายถึง ช่ือเรียกพรรณไมที่เปนเถา ช่ือตัวละครเอกจากทั้งสองเรื่อง
จึงมีความคลายคลึงกันในลักษณะที่เปนชือ่ที่ส่ือถึงความสวยงาม ออนหวาน ทั้งนี ้ ช่ือของตัวละคร
ยังแฝงความหมายอันลึกซึ้งวา แมมีความสวยงามแตหากมีผูใดมาทําลายความสวยงามนั้น ดวยการเด็ด
ปกผีเสื้อทิ้ง หรือทําลายชอดอก หรือ พรรณไมเสยี ความสวยงามเหลานั้นกห็มดไป ไมเหลือคณุคาไว
ใหนาชืน่ชม เปรียบไดกับความรักของผูหญิงที่มอบใหผูชาย หากฝายชายไมเห็นคุณคา ทําลาย หรือ
กระทําใหเจ็บช้ําน้ําใจ ผูหญิงก็กลายเปนคนไมมีคา สูญเสียทั้งรางกายและจิตใจ 
 
 เมื่อบทละครรองเรื่องสาวเครือฟาไดรับอิทธิพลและดดัแปลงมาจากมหาอุปรากรเรื่อง มาดาม 
บัตเตอรฟลาย (Madame Butterfly) แลวนัน้ ซ่ึงมีลักษณะการดดัแปลงมาจากโครงเรื่องตามตนฉบับ
เดิม ดังนั้นผูวิจัยจึงวิเคราะหและเปรียบเทียบเพื่อแสดงความเหมือนและความแตกตางดานโครงเรื่อง
ในมหาอุปรากรเรื่องมาดามบัตเตอรฟลาย ฉบับที่แปลโดยดุษฎีมาลา ดังนี้ 
 
 โครงเรื่อง 
 
 มหาอุปรากรเรื่องมาดามบัตเตอรฟลาย มีรูปแบบโครงเรือ่งที่เกี่ยวของกบัหญิงสาวชาวญี่ปุน
ช่ือโจโจซังผูมีสมญานามวา บัตเตอรฟลายไดเขาพิธีสมรสกับทหารหนุมจากอเมริกานามวา นายเรอื
เอกพิงเคอรตัน้ ตามแบบประเพณีของญี่ปุนทามกลางความไมเห็นดวยของญาตพิี่นองและเพื่อนฝูง
ของบัตเตอรฟลาย ตอมานายพิงเคอรตั้นนําเรือรบกลับอเมริกาและสัญญากับบัตเตอรฟลายวาจะกลับ 
มาหา แตนายพิงเคอรตันกลับทอดทิ้งนางและลูกไว อีกทั้งยังไดแตงงานใหมกับเค็ตหญิงสาวชาว
อเมริกา เมื่อเวลาผานไปบัตเตอรฟลายทราบขาววานายพิงเคอรตันจะกลับมา นางดใีจเปนอยางมาก
แตตองเสียใจอยางยิ่งที่ทราบความจริง เมื่อนายพงิเคอรตันพาภรรยาใหมมาดวยเพื่อมานําลูกของ
นางไปอุปการะ บัตเตอรฟลายผิดหวังและเสียใจเปนอยางมากจึงฆาตวัตายเพื่อศักดิ์ศรีของตนเอง 
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 1.   การเปดเรื่อง 
        
        การเปดเรื่อง คือ จุดเริ่มตนของเรื่องซึ่งถือวาเปนตอนสําคัญที่จะดึงดดูความสนใจของ
ผูอานใหติดตามเรื่องราวตอไป มหาอุปรากรเรื่องมาดามบัตเตอรฟลายเปดเรื่องดวยการบรรยายฉาก 
จากนั้นเชื่อมโยงเขาสูบทสนทนาของตัวละครทันที ดังนี ้
 
   (ฉากสวนในบานบนเขาริมทะเลใกลเมืองนางาซากี้ แลเหน็เฉลียง แล 
  บันไดบานในสวน นายเรือเอกพิงเคอรตั้น แหงกองทพัเรืออเมริกา กําลังชมบาน 
  อยูกับโกโร ผูเปนนายหนาหาบานและหาคู)   
    
     พิงเคอรตั้น 
   ผนังและเพดาน  ตลอดบานงามแปลกตา 
 
     โกโร (ช้ีอวด) 
   ฝาหองในเคหา   เล่ือนไปมาตามชอบใจ 
   เปนการเปลี่ยนแปลงเพื่อ  มิใหเฝอเบื่อตาไป 
 
     พิงเคอรตั้น 
      หองนอนอยูไหน 
 
     โกโร (ช้ี) 
       ที่นี่ไดหรือตรงนั้น 
   ก็ไดตามใจชอบ  ฝาประกอบไดทุกอัน 
       (เลื่อนฝาใหดู) 

 
     พิงเคอรตั้น (ประหลาดใจ) 
   เออเกงวเิศษครัน   หองรับแขกเลาอยูไหน 
 
     โกโร (ช้ีเฉลียง) 
       นี่ครับหองรับแขก 
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     พิงเคอรตั้น 
       ทําไมแปลกเปดโลงไป 
 
     โกโร (เล่ือนเฟยมลงปด) 
   เปดโลงก็ปดได    เฟยมมีไวเล่ือลงมา 
 
     พิงเคอรตั้น (พอใจ) 
   เออเหมือนนฤมิตร   ดูวิจิตรตระการตา 
  
     โกโร 
   คนใชผมก็หา   จะเรียกมานบพระคุณ  
 (โกโรตบมือเรียก คนใชหญิง 1 ชาย 2 ออก ทั้งสามคนคุกเขาลงกราบพิงเคอรต้ัน ดวยความเกรงกลัว
อยางยิ่ง 

 
(จาโคโม ปุชชินี, 2506: 1-2) 

 
 จากเนื้อความขางตนเปนการเปดเรื่องโดยบรรยายฉากเพื่อใหทราบวาเหตุการณเกิดขึ้นที่บาน
บนเขาริมทะเลใกลเมืองนางาซากี้ ประเทศญี่ปุน จากนัน้เชื่อมโยงเขาสูบทสนทนาของตัวละครของ
เร่ือง คือ นายเรือเอกพิงเคอรตั้นซึ่งเปนทหารเรือจากอเมริกากับโกโรผูเปนพอส่ือที่พากันมาชมบาน
เพื่อใชเปนที่อยูอาศัยหลังจากแตงงานแลว การเปดเรื่องเชนนี้แสดงใหเห็นถึงเหตกุารณที่มีตัวละคร
รวมอยู กลาวคือ เหตุการณเปนสิ่งที่เผยใหเห็นวาตัวละครกําลังมีพฤติกรรมไปในทิศทางใด ทั้งนี้ 
เมื่อเปรียบเทียบกับบทละครรองสาวเครือฟาพบวา การเปดเรื่องมีความแตกตางกัน กลาวคือ บท
ละครรองเรื่องสาวเครือฟาเปดเรื่องดวยการกลาวถึงประวตัิความเปนมาของตัวละครเอกฝายหญิง 
(สาวเครือฟา) มิใชการเปดเรื่องดวยเหตุการณหรือพฤตกิรรมของตัวละครเอกฝายชาย (นายเรือเอก
พิงเคอรตั้น) อยางในมหาอุปรากรเรื่องมาดามบัตเตอรฟลาย ดังเนื้อความตอไปนี ้
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   ยวนเคลารับดนตรี ๏ (ลูกคู)  สาวเอย, สาวเครือฟา 
  เปนกําพรา, พอแม, ก็แลหาย      อยูสําราญ, บานสวน, สงวนกาย  
  ไมสอดสราย, เสงี่ยมคม, สมสกนธ  มีบาวสาว, ลาวลํ่า, ช่ือคําเจิด 
  คนเกาแก, แตเกิด, ปฏิสนธิ์    กับแมคุณ, บุญตรู, อยูอีกคน 
  พอเถาสน, คนอาศัย, เหมือนยายตา 
     

(ประเสริฐอักษร, 2506: 1) 
 
 2.   ปญหาความขดัแยง 
 
       ความขัดแยงทาํใหใหเกดิการตอสูซ่ึงอาจเปนการตอสูภายนอกหรือภายในใจก็ได 
ความขัดแยงทาํใหเร่ืองราวดาํเนินไปอยางนาสนใจ และชวนติดตามเพือ่ทราบผลในตอนจบ  
ในมหาอุปรากรเรื่องมาดามบัตเตอรฟลายปรากฏความขัดแยงในลักษณะตางๆ คือ 
 
  2.1  ความขัดแยงระหวางมนุษยกับมนุษย (Man against Man) คือ ความขัดแยง
ระหวางตวัละครดวยกนัเอง ในเรื่องนี้มคีวามขัดแยงระหวางบัตเตอรฟลายกบันายเรอืเอกพิงเคอรตัน้ 
บัตเตอรฟลายกับภรรยาใหมของนายเรือเอกพิงเคอรตั้น และบัตเตอรฟลายกับลุงซึ่งเปนนักบวชและ
เพื่อนฝูง ดังนี ้
 
   ความขดัแยงระหวางระหวางบัตเตอรฟลายกับนายเรือเอกพิงเคอรตั้น บตัเตอรฟลาย
ตองผิดหวังในความรัก เนื่องจากนายเรือเอกพิงเคอรตั้นทอดทิ้งนางและลูกไปแตงงานกับหญิงสาว
คนใหมซ่ึงนางไดรับขาวนี้จากจดหมายที่นายเรือเอกพิงเคอรตั้นเขียนมาหากงซุลผูเปนเพื่อน หลังจากนั้น
เขาก็กลับมาพรอมกับภรรยาใหมนางเสียใจมากจนตองฆาตัวตาย  
 
     กงซุล 
   มาดามบัตเตอรฟลาย  บอกฉันไดไหมบัดนี ้
   วาถาเขาหลบลี้    ไมกลับมาจะวาไร 
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      บัตเตอรฟลาย 
   มีสองทางเทานั้น   ที่ดีฉันอาจทําได 
   ทางหนึ่งคือกลับไป  เตนระบํารําหากิน 
   หรืออีกทางหนึ่งด ี  กวาทางนี้คือส้ิน 
   ชีพลับดับชีวิน 
 

(จาโคโม ปุชชินี, 2506: 48-49) 
 
    ความขัดแยงดงักลาวขางตนเหมือนกับความขัดแยงในบทละครรองเรื่องสาว
เครือฟา ซ่ึงเปนความขัดแยงระหวางสาวเครือฟากับนายรอยตรีพรอม สาวเครือฟานั้นโกรธแคน
นายรอยตรีพรอมไปแตงงานใหมกับหญิงอืน่ นางเสียใจและช้ําใจมากจนตองฆาตัวตาย ดังเนื้อความ
ตอไปนี ้
 
    ฉันผิดแลว, เมียใหม, เขามีมา  ไดเปนหลวง, ณรงครักษ 
    ดํารงศักดิ,์ รอยเอก, ทหารหนา  ดูโนนแนะ, นะแหละแม, นาง 
      จําปา ภรรยา, หลวงณรงค,   ทะนงใจ 
 
   สาวเอย, สาวเครือฟา   ทั้งแคนขัด, อัดอุรา, น้ําตา 
     ไหล ทั้งรักผัว, กลัวสลัด,   ตัดอาลัย ทั้งนอยใจ, เสียตัว,  
     ช่ัวชายลวง 
 

          (ประเสริฐอักษร, 2506: 34, 35) 
 
   ความขัดแยงระหวางบัตเตอรฟลายกับภรรยาใหมของนายเรือเอกพิงเคอรตั้น เมื่อ 
บัตเตอรฟลายไดทราบวา เคต็เปนภรรยาใหมของนายเรอืเอกพิงเคอรตัน้ นางก็เจ็บช้าํน้ําใจเปนอยางยิ่ง 
แมเค็ตจะเปนคนที่มีนิสัยใจคอที่ดีแตบัตเตอรฟลายก็มิอาจจะทําใจยอมรับได 
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    บัตเตอรฟลาย (อยางเครงเครยีด) 
       ตัวคุณนาย 
   มีโชคดีเหลือหลาย   ตลอดแควนแดนโลก ี
   หญิงใดไมสุขทัน   เพราะฉะนั้นขอจงมี 
   สุขเชนนั้นเต็มที่   อยาพลอยทุกขเพื่อฉันเลย 
 

(จาโคโม ปุชชินี, 2506: 69) 
 
   ความขัดแยงดงักลาวขางตนเหมือนกับความขัดแยงในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา 
ซ่ึงเปนความขดัแยงระหวางสาวเครือฟากบันางจําปาภรรยาใหมของหลวงณรงครักษ (นายรอยเอก
พรอม) ผูเปนสามี สาวเครือฟาแคนเคืองจําปาที่เปนภรรยานอย อีกทั้งยังแสดงกิริยากาวราวตอหนานาง 
ทั้งนี้ แมมีความขัดแยงทีเ่หมอืนกัน แตมีสวนที่แตกตาง คือ จําปานั้นไมเหมือนกับเคต็ แมทั้งสองจะ
เปนภรรยาใหมและเปนภรรยาที่มาทีหลัง แตเค็ตมีลักษณะนิสัยที่ออนโยน มีเมตตา เรียบรอยและ
สงบเสงี่ยม สวนจําปาเปนคนเยอหยิ่ง กิริยามารยาทกาวราว ดังเนื้อความตอไปนี ้
 
    สรอยสนตัด ๏ (ลูกคู)   แมเอย, แมจําปา 
   ภรรยา, หลวงทหาร, แตงงานใหม มายืนจอง, มองเขมงไม 
   เกรงใจ ยิ้มใยไพ, กาวราว, ลาวเมียนอย 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 34) 
 

   ความขัดแยงระหวางบัตเตอรฟลายกับลุงซึ่งเปนนักบวชและเพื่อนฝูง บัตเตอรฟลาย
นั้นมีความขดัแยงกับญาตพิีน่องและเพื่อนฝูง เนื่องจากคนเหลานั้นโกรธแคนและไมเห็นดวยที่นาง
ไปแตงงานกับคนตางชาติซ่ึงเปนคนตะวันตก อีกทั้งยังเปล่ียนไปนับถือศาสนาคริสตตามแบบอยาง
ของชาวตะวันตก การกระทาํของบัตเตอรฟลายเชนนีเ้ทากับเปนความประพฤติที่ผิดขนบธรรมเนียม
ประเพณีอยางรายแรง 
 

     นักบวช (แผด) 

        มันทิ้งเราได 
   ดูเถิดคนอัปปรีย 
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     คนอื่นๆ (ตะโกน) 

   โจโจซังเลวเตม็ที ! 
 

     นักบวช 

       พระพุทธแสนดี 
   ควรหรือมันทิง้เสียได 
 

     คนอื่นๆ (รุมกนัตะโกนวา) 

   เฮโจโจซัง 

 

     นักบวช (รุกรานเขาไป) 

   จัญไร !    ขอมึงอยาได 
   รูจักเสพสุขสําราญ 

   กูแชงใหดวงวญิญาณ   มึงทรมาน 

   ไปจนกระทั่งวางวาย 

 

(จาโคโม ปุชชินี, 2506: 24-25) 
 
   ความขัดแยงดงักลาวขางตนเหมือนกับความขัดแยงในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา 
ซ่ึงเปนความขดัแยงระหวางสาวเครือฟากับพระ คือ ตุสีปาย  ตุสีปายนั้นโมโหและไมพอใจสาวเครือฟา
เปนอยางยิ่ง เพราะสาวเครือฟาแตงงานกับผูชายที่ตางเชือ้ชาติ ตางถิ่น ตางวัฒนธรรมซึ่งเปนเรื่องผิด
ขนบธรรมเนียมของชาวเหนอื ดังเนื้อความตอไปนี ้
 
    สังขาราเคลาซออู ๏ (ลูกคู)  ตุเอย, ตุสีปาย  
   มาเรี่ยราย, บํารุง, ยุงเก    ครองใหญ, ใสตุมป, ที่คะเน  
   เปนอุปเทห, ขลังจัด, เพิ่มศรทัธา   หิ้วของปลา, ดักมา, แตบาง 
   แขวก จะเทีย่วแจก, ญาติโยม,   ศาสนา  เห็นกําลัง, เหะหะ, จะ 
   วิวาห สาวเครอืฟา, กับไท,   เดือดใจครัน  
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    สังขาราเคลาซออู ๏ (ลูกคู)   แปลกเฮอ, แปลกเฮอ  
   เถรครูบา, หนาเหลอ, เพอหวัปน   ตะเพิดค,ุ มุทะลุ,  
   ดุดัน ใหเลิกกนั, วันอับ, ประมงคล 
 

          (ประเสริฐอักษร, 2506: 13) 
 
  2.2 ความขัดแยงกบัตัวเอง (Man against himself) คือ ความขัดแยงที่เกิดขึ้นภายใน
จิตใจของตวัละครเองอันกอใหเกิดความทกุขหรือความสับสนวุนวายในใจ ดังที่ปรากฏตอนหนึ่งใน
เร่ืองอันเปนความขัดแยงที่อยูภายในจิตใจของบัตเตอรฟลาย ดังนี ้
 
   โอลูกลูกสุดสาย    สวาทแมพอทลูหัว 
   โอลูกผูกจิตตแม   เจางามแทงามยิ่งบัว 
   ลูกเอยลูกไมรูตัว   ดอกวาเมตายเพื่อเจา 
   แมคือบัตเตอรฟลาย   ทรวงสลายโศกกําเดา 
   ยอมตายเพื่อใหเจา   ไดไปสูถ่ินที่ควร 
   เพื่อเมื่อลูกเติบใหญ   จะไดไมเฝาคร่ําครวญ 
   วาแมใจแปรปรวน    จึงเริศรางหางเหินไป 
   โอลูกนอยแมเอย    พอทรามเชยยอดดวงใจ 
   สวรรคสรรมาให   จากบัลลังกแหงเกียรติงาม 
   ลูกเอยมองหนาแม    ผูตอแตนี้หมดนาม 
   เพื่อใหหนาแมตาม    ติดตามลูกผูกใจดล 
   โอลูกยอดสวาท    แมจําคลาดปราศปลิดชนม 
   ลาแลวยอดกมล   ไป-เลนเถอะ---  
 

(จาโคโม ปุชชินี, 2506: 71) 
 
   จากเนื้อความขางตน แสดงใหเห็นถึงความขัดแยงกับตวัเองโดยเปนความขัดแยง
ท่ีอยูภายในจิตใจของบตัเตอรฟลาย พอจะฆาตัวตายเหน็ลูกจึงเกดิความเปนหวง ดวยความรักที่มใีหกบั
ลูกจึงไมอยากจากลูกไป แตเพื่อศักดิ์ศรีนางจึงตองฆาตัวตายเพื่อรักษาเกียรติของตนเอง  
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   ความขัดแยงดงักลาวขางตนเหมือนกับความขัดแยงในบทละครรองเรื่องสาว 
เครือฟา ซ่ึงเปนความขัดแยงที่อยูภายในจิตใจสาวเครือฟา ใจหนึ่งนางตองการฆาตวัตายแตอีกใจหนึ่ง 
ก็เปนหวงลูก ดังเนื้อความตอไปนี ้
 
   พอจะผูก, เห็นลูกชาย  รูสึกกาย, กอดลูก, เขาโสกา 
    ลาวครวญ ๏ (รองเอง) เจาประคุณ, ทูลหัวแม, แทวา 
   แกว ไมตายแลว, หวงลูก,  ผูกคอขา ถึงเจ็บแสบ, แทบหอ  
   ทระมา ขอทนสู, อยูรักษา,  ลูกยานอย 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 37-38) 
 
 2.3  ความขดัแยงที่เกิดจากสาเหตุภายนอก (Man against Outside Force) คือความขัดแยง
ระหวางตัวละครกับพลังภายนอกที่อยูลอมรอบตัว เชน การตอสูกับธรรมชาติ สังคม สัตว รวมไปถงึ
ความขัดแยงกบัพระเจา ศาสนา หรือชะตากรรมของตนเอง ในมหาอุปรากรเรื่องมาดามบัตเตอรฟ
ลายนั้นปรากฏความขดัแยงลักษณะดังกลาว คือ ตัวละครมาดามบัตเตอรฟลายมีปญหาในเรื่อง
การเงิน ซ่ึงปญหานี้เปนความขัดแยงทีเ่กดิจากสาเหตุภายนอก ดังเนื้อความตอนหนึง่วา  
 
  เออซูซูกี้ทราบ  ไหมวาเงินเหลือเทาใด 
      (ซูซูกี้ไปเปดตูเล็กที่ขางฝา หยิบเงินออกมาสอง 
     สามเหรียญแลวสงใหบัตเตอรฟลายดู) 
 

     ซูซูกี้ 
  ทั้งบานมีเทานี ้
 
     บัตเตอรฟลาย 
      เอะไมมีอีกหรือไร  
  ฉันคิดวาเราได   ประหยดัใชอยางแสนจน 
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     ซูซูกี ้(เก็บเงินเขาตูพลางถอนใจ) 
   ถาทานไมกลับมา   เราสองราตองปปน 
 

(จาโคโม ปุชชินี, 2506: 33) 
 
   จากเนื้อความขางตนแสดงใหเห็นถึงความขัดแยงทีเ่กิดจากสาเหตภุายนอก เมื่อ
นายเรือเอกพิงเคอรตั้นจากไปนาน เงินทองที่เคยใหบัตเตอรฟลายใชในครอบครัวก็เร่ิมรอยหรอและ
กําลังจะหมดไปในไมชา สาวใชอยางซูซูกี้จึงคิดวา หากนายเรือเอกพิงเคอรตั้นไมกลับมาบัตเตอรฟลาย
ตองอดตายอยางแนนอน ปมปญหาที่เกิดขึ้นนี้จึงเปนความขัดแยงที่ตวัละครตองประสบชะตากรรม
อันเกิดจากสาเหตุภายนอก ทั้งนี้ ปมความขัดแยงทีเ่กิดจากสาเหตุภายนอกไมปรากฏในบทละครรอง
เร่ืองสาวเครือฟาแตอยางใด 
 

   ปมปญหาความขัดแยงดังกลาวขางตนเมื่อเปรียบเทียบกบับทละครรองเรื่องสาว
เครือฟาแลวสรุปไดวา มีความคลายคลึงกันในสวนของความขัดแยงระหวางมนุษยกับมนุษย (Man 
against Man) อันเปนความขัดแยงของตวัละครเอกฝายหญิงกับตัวละครเอกฝายชาย ความขัดแยง
ของตัวละครเอกฝายหญิงกบัภรรยาใหมของตัวละครเอกฝายชาย และความขัดแยงของตัวละครเอก
ฝายหญิงกับญาติและเพื่อน ความขัดแยงกบัตัวเอง (Man against himself) เปนความขัดแยงของตวั
ละครเอกฝายหญิงที่ตอสูกับสิ่งที่อยูภายในจิตใจของตนเอง ทั้งนี้มีสวนที่แตกตาง คือ ไมปรากฏ
ความขัดแยงทีเ่กิดจากสาเหตภุายนอก (Man against Outside Force) ในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา 
 

 3.   การดําเนนิเรื่อง 
 
        มหาอุปรากรเรื่องมาดามบัตเตอรฟลายนัน้ มกีลวิธีในการดาํเนนิเรือ่งตามลําดับเวลา หรือ
ตามลําดับปฏิทิน คือ เลาเรื่องตามลําดับขั้นตอนกอนหลังไปเรื่อยๆ มปีมปญหาความขัดแยงที่ชวน
ติดตาม และคลายปมใหผูอานไดทราบอยางนาสนใจ ทั้งนี้ ในการดําเนนิเรื่องนัน้ผูแตงแบงการดําเนนิ
เร่ืองมหาอุปรากรเรื่องมาดามบัตเตอรฟลายออกเปน 2 องก องกที่สอง แบงออกเปน 2 ตอน ดังนี ้
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  องกทีห่นึง่ เปนการดาํเนินเรื่องที่กลาวถึงงานววิาหของโจโจซังหรือบตัเตอรฟลายและ
นายเรือเอกพงิเคอรตั้น ที่มีผูเปนนายหนาหรือพอส่ือจดัหาให งานววิาหดําเนินเรื่อยไปจนกระทั่งสงตวั
บาวสาวเขาหอ 
 
  องกที่สอง (ตอนที่หนึ่ง) กลาวถึงความเปนอยูของบัตเตอรฟลายหลังจากที่นายเรือเอก
พิงเคอรตั้นกลบัไปยังอเมริกา  
 
  องกที่สอง (ตอนที่สอง) ดําเนินเรื่องตั้งแตบัตเตอรฟลายรอคอยการกลับมาของนายเรือ
เอกพิงเคอรตั้นอยางทุกขทรมาน จนกระทั่งเขากลับมาพรอมกับภรรยาคนใหม บัตเตอรฟลายจึงฆา
ตัวตายเพื่อเกยีรติและศักดิ์ศรีของตนเอง 
 
  จากการดําเนินเรื่องขางตนในมหาอุปรากรเรื่องมาดามบัตเตอรฟลาย เห็นไดวา มกีลวิธี
ดําเนินเรื่องตามลําดับเวลาหรือตามลําดับปฏิทิน เร่ิมตั้งแตนายเรือเอกพิงเคอรตั้นเขาพิธีแตงงานกบั  
บัตเตอรฟลายตามที่มีผูจดัหาสาวชาวญี่ปุนมาให ทัง้สองใชชีวิตอยูดวยกนัระยะหนึ่งนายเรือเอก   
พิงเคอรตั้นก็ตองกลับไปอเมริกา ภายหลังบัตเตอรฟลายไดใหกําเนิดบตุรชาย 1 คน และเฝารอคอย
การกลับมาของสามีอยางทุกขทรมาน จนกระทั่งเขากลับมาพรอมกับภรรยาคนใหมชาวอเมริกัน  
บัตเตอรฟลายเสียใจมากจึงฆาตัวตายเพื่อเกยีรติและศกัดิ์ศรีของตนเอง การดําเนนิเรื่องในลักษณะนี้
จึงเปนไปตามลําดบัเหตกุารณกอนหลัง ไมวกวนหรือยอนกลับไปกลับมา เปนกลวิธีที่ทําใหผูติดตาม
เขาใจไดงายตลอดเรื่อง แตทั้งนี้เมื่อบทละครรองเรื่องสาวเครือฟาเลียนแบบมาจากมหาอุปรากรเรื่อง
มาดามบัตเตอรฟลาย การดาํเนินเรื่องจึงแตกตางกันในบางสวน กลาวคือ ในบทละครรองเรื่องสาว
เครือฟามิไดเร่ิมตนดวยงานววิาหของตวัละครเอกฝายหญงิและฝายชาย แตเร่ิมตนดวยการกลาวถึง
ประวัติความเปนมาของตวัละครเอกฝายหญิง (สาวเครือฟา) ตวัละครเอกฝายชาย (นายรอยตรีพรอม) 
และลําดับเหตกุารณที่ทั้งสองฝายไดพบและรูจักกนัจนเกดิความรัก ตามลาํดับ นอกจากนี้ในการดาํเนิน
เร่ืองในชุดที่ 3 (ลา) ของบทละครรองเรื่องสาวเครือฟากลาวถึงเหตกุารณที่นายรอยตรีพรอมลาจาก
สาวเครือฟาและลูกไปโดยตองกลับ ไปราชการที่กรุงเทพ เหตุการณนี้มิไดกลาวถึงหรือถูกนําเสนอ
ไวในมหาอุปรากรเรื่องมาดามบัตเตอรฟลายแตอยางใด แตการจากไปของนายเรือเอกพิงเคอรตั้นนั้น
ผูอานหรือผูติดตามจะไดรับทราบผานการสนทนาของตัวละครเมื่อตอนเริ่มตนเรื่องราวในองกที่สอง 
(ตอนที่หนึ่ง) ดังตัวอยางเนื้อความตอนหนึง่วา   
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    ซูซูกี ้(เก็บเงินเขาตูพลางถอนใจ) 
  ถาทานไมกลับมา    เราสองราตองปปน 
 
    บัตเตอรฟลาย (อยางมั่นใจ) 
  ทานมาสิอยาบน 
 
     ซูซูกี้ (ส่ันหัว) 
       ทานจะมาหรือขานาย? 
 
    บัตเตอรฟลาย (ไมพอใจ) 
  แนะหลอนตอบไดไหม  วาเหตใุดนายผูชาย 
  ทานจึงไดขวนขวาย    ใหกงซุลเชาเคหา 
  ใหเราครองเชนนี้    ตอบมาซีอยารอรา 
  ทั้งเหตุใดจึงหา    กุญแจดใีสบานติด 
  ถาทานมาปรารถนา    จะกลับมาเหมอืนหลอนคิด 
  ตอบมาอยาอิดออด 
 

(จาโคโม ปุชชินี, 2506: 33) 
 
  นอกจากในมหาอุปรากรเรื่องมาดามบัตเตอรฟลายมีการดําเนินเรื่องตามลําดับเวลาหรือ
ตามลําดับปฏิทินแลวนัน้ ในการเลาเรื่องก็เชนกนัมีกลวิธีโดยใหผูแตงเปนผูเลาเรื่องโดยเปนผูรูแจง
ทุกเรื่อง ทั้งนี้ผูแตงไมปรากฏเปนตัวละครในเรื่อง เลาเรื่องประกอบบทสนทนาโดยมีตัวละครแตละ
ตัวสนทนากันไปตามฉากตางๆ กลาวไดวาผูแตงเปนผูกาํหนดเรื่องราว เหตุการณและความขัดแยง 
ตลอดจนถายทอดความคิดของตนเองผานตัวละครตางๆ ในเรื่อง ดังตัวอยาง 
 
     พิงเคอรตั้น (ช้ีกลอง) 
  นี่อะไร 
 
     บัตเตอรฟลาย 
  ดวงวิญญาณบรรพบุรุษนอง 
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    พิงเคอรตั้น (กมศรีษะ) 
       พี่คํานับ 
  (บัตเตอรฟลายจูงพิงเคอรตัน้ไปใหหางคนอื่น แลวจึงพดูดวยทาทางเครงครัด) 
 
     บัตเตอรฟลาย 
  นองอยากจะบอกพี ่   วานองมีเร่ืองเรนลับ 
  ซ่ึงจัดการเสร็จสรรพ    โดยใครๆ ไมทราบ 
  คือนองคิดวาตวั   จะมีผัวชาวตางเมือง 
  ตองทําใหถูกเรื่อง   นองจึงไปโบสถพระคริสต 
  ทําการเปลี่ยนศาสนา   ดวยศรัทธาเปยมดวงจิตร 
  ทิ้งพุทธมาถือคริสต   แตบัดนีเ้พื่อตามผัว 
  เสียทรัพยรอยเย็นพ ี   ซ้ือนองนี้มาแตตัว 
  นองมุงบําเรอผัว   บาทพี่ใหเกินราคา 
  นองขอสวามิภักดิ ์   จงรักพี่ยิ่งชวีา 
 

(จาโคโม ปุชชินี, 2506: 20) 
 
  จากตัวอยางขางตนแสดงใหเห็นถึงการเลาเรื่องประกอบบทสนทนาโดยมีผูแตงเปนผูที่
รูแจงเหน็จริง กําหนดเรื่องราวทั้งหมด และถายทอดความคิดของตนเองผานตัวละครตางๆ ในเรื่อง 
ตัวอยางขางตนจึงเปนการสนทนากันระหวางตัวละครเอก 2 ตัว คือ นายเรือเอกพิงเคอรตั้นกบั      
บัตเตอรฟลาย เมื่อทั้งสองคนกําลังจะเขาพิธีวิวาหบัตเตอรฟลายจึงบอกกับนายเรือเอกพิงเคอรตั้นวา 
ตนเองนั้นไดเปลี่ยนการนับถือศาสนาจากศาสนาพุทธมาเปนศาสนาคริสตตามผูเปนสามี บทสนทนา
ดังกลาวแสดงถึงความคิดของบัตเตอรฟลายที่วา นางนัน้รักสามีมาก ยอมทําทุกอยางเพื่อแสดงถึง
ความจงรักภกัดีและขอฝากชวีิตของนางไวกับสามไีปตลอดชวีิต บทสนทนาที่ผูแตงกําหนดขึ้นจึงเปน
ส่ิงที่เผยใหเหน็ความรูสึกนกึคดิที่อยูภายในจิตใจของตัวละครไดเปนอยางด ี
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 4. จุดสุดยอด (Climax) ของเรื่อง 
 
  จุดสุดยอดหรือจุดวกิฤต (Climax) เปนฉากหรือเหตกุารณที่เปดเผยเรื่องราวทั้งหมด เปน
การเปลี่ยนแปลงที่ตัวละครสําคัญของเรื่องจะแกปมปญหาที่เกิดขึ้นไดหรือไม จุดสุดยอดจึงเปนตอน
ที่สําคัญที่สุดทําใหผูติดตามทราบวาเรื่องราวจบลงอยางไร ในมหาอุปรากรเรื่องมาดามบัตเตอรฟลาย
นั้น จุดสุดยอดของเรื่องอยูในตอนที่นายเรือเอกพิงเคอรตันกลับมาที่ญ่ีปุนเพื่อจะมานําลูกไปเลีย้งด ู
ทวาเขาไมไดกลับมาเพียงลําพังกลับพาภรรยาใหม คือ เค็ต มาดวย สรางความขมขื่นและเจ็บช้ําให
ใหแกบัตเตอรฟลายยิ่งนกั ดงัปรากฏในเรือ่งตอนหนึ่งความวา 
 
     เค็ต 
  แตตัวฉันเปนเหตุ    แหงอาเพดเพือ่หลอนนั้น 
  โปรดยกโทษใหฉัน    (เดินตรงเขาไปหา แตบัตเตอรฟลาย 
  โบกมือหามไมใหเขาใกล)  โอมาดามบัตเตอรฟลาย 
  ยกโทษฉันไมได   หรืออยางไร 
 
    บัตเตอรฟลาย (อยางเครงเครยีด) 
        ตัวคุณนาย 
  มีโชคดีเหลือหลาย    ตลอดแควนแดนโลก ี
  หญิงใดไมสุขทัน    เพราะฉะนั้นขอจงมี 
  สุขเชนนั้นเต็มที่    อยาพลอยทุกขเพื่อฉันเลย 
 

(จาโคโม ปุชชินี, 2506: 69) 
 
  จากเนื้อหาขางตนเปนจดุสุดยอดหรือจดุวกิฤต (Climax) ของเรื่องซึ่งเปนตอนที่บตัเตอร 
ฟลายไดพบกบัเค็ตและทราบวาเค็ตเปนภรรยาใหมของนายเรือเอกพิงเคอรตั้น นางเสียใจและเจ็บช้ํา
เปนอยางยิ่ง แมวาเค็ตเปนคนที่มีจิตใจออนโยน มีเมตตาตอลูกของนางและพรอมที่จะนําลูกไป
อุปการะ บัตเตอรฟลายเองก็มิอาจทําใจยอมรับได แตถึงกระนั้นนางก็แสดงทาทีที่เพียงแคไมอยาก
ของแวะหรือยุงเกีย่วกับเคต็แทนทีจ่ะเกรีย้วกราดใส ทั้งนี ้เหน็ไดวา จดุสดุยอดหรือจุดวกิฤต (Climax) 
ของมหาอุปรากรเรื่องมาดามบัตเตอรฟลายกับบทละครรองเรื่องสาวเครือฟานั้นแตกตางกัน ในอุปรากร
ตัวละครเอกอยางบัตเตอรฟลายแสดงอาการสงบนิ่ง แตในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟาตัวละครเอก
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ฝายหญิง คือ สาวเครือฟาเมือ่ทราบวาหลวงณรงครักษ (นายรอยเอกพรอม) มีภรรยาใหมกเ็จ็บแคน 
ชิงชัง นางเสียใจมาก รองไหฟูมฟายอยางไรสติโดยโทษวาเปนความผิดของตนเองทีไ่มเจียมตัว ชาติ
กําเนิดต่ําตอยแตกลับไปริรักกับผูชายไทย ดังเนื้อความตอนหนึ่งวา 
 
   ลาวเล็ก ๏ (ลูกคู)   สาวเอย สาวเครือฟา 
  ทั้งแคนขัด, อัดอุรา, น้ําตาไหล  ทั้งรักผัว, กลัวสลัด, ตัดอาลัย 
  ทั้งนอยใจ, เสียตัว, ช่ัวชายลวง  มันดูถูก, ราวกะลูก, ขี้ครอกชวย 
  เชื่อวาสวย, ไดเสีย, เปนเมยีหลวง  เจ็บจิตร, ยิ่งคิด, ยิ่งคับทรวง 
  ยิ่งเหนี่ยวหนวง, ก็ยิ่งแนน, แสนสทอน 
 
   ลาวครวญ ๏ (ลูกคู)   ทอดตน, บนอาศน, พรมลาดเยา 
  ดิ้นเลาๆ, อุระตื้น, สอื้นออน   อึดอั้น, ตันจุก, ทุกขรอน  
  ขุนขอน , ขอนอุรา, จาบัลย 
 
    กร่ินอนาถเคลาซอฝรั่ง ๏ (ลูกคู) สงสารเอยสุดที่วาแสนจะสงสาร สงสารเจาสาว
ลาวแสนสวย จวนเจยีนสาวเจาจะมวยเสียดวยแสบหวัใจ (เอง) จะโทษผวัหรือตวัเขากเ็ปนชาย มนุสส
ทั้งหลายพากันหลงนยิม รดมออกปากวามีเมียมากก็ได คร้ันจะไปโทษนางเมยีใหมหรือดูก็ไมสมควร
จะโทษ ทั้งจะโกรธเขาก็ไมไหว ธรรมเนียมรวมสามีก็เปนวิธีของลาวและไทย โอยสุดอาลัยเสียแลว
พี่รอยเอกพรอมของขอยนี้เฮย ขอยขอขอด ขอขอน ขอยขอคอนขอแคน แตตวัของตวั โทษที่มนัเมามวั
ช่ัวแสน เปนลาวเปนกาว ตางดางตางแดน ก็ไมเจยีมตน รนชเงอเผยอแคน เสือกไปริรักริใคร ลาวกาว
เจาชูที่รูจักมยิกัสมัค เสออะไปรักพอหนุมไทย มันนาน้ําตานองรองไห อกโออับประมาณกูเฮย 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 35-36) 
 
 5.   การปดเรื่อง 
 
        การปดเรื่อง (Ending) เปนสวนสรุปและปดเรื่องซึ่งสืบเนื่องมาจากจุดสุดยอดหรือจดุ
วิกฤต (Climax) ทาํใหผูติดตามทราบตอนจบของเรื่องและทราบชะตากรรมของตัวละคร การปดเรื่อง
ในมหาอุปรากรเรื่องมาดามบัตเตอรฟลายนัน้ปดเรื่องแบบโศกนาฏกรรม (Tragic Ending) คือ การ
จบเรื่องดวยการผิดหวัง ความสูญเสีย ความลมเหลวในชวีิต อันเปนการปดเรื่องแบบโศกนาฏกรรม 



 170 

โดยตัวละครสําคัญของเรื่อง คือ บัตเตอรฟลายผิดหวังในความรัก ดวยความรักในเกยีรติและศกัดิ์ศรี
ของหญิงสาวแดนอาทิตยอุทัย นางจึงฆาตัวตายหนีความอับอาย ดีกวามีชีวิตอยูไปใหคนประณาม
หยามเหยยีด ดังเนื้อความตอไปนี ้
 
   (…บัตเตอรฟลายความีดพลางเดินหายเขาไปขางหลังฉากพับ เสียงมีดตกลงกับ
  พื้น แลวแพรขาวผืนใหญทีพ่าดอยูบนฉากก็ถูกกระชากหายไป บัตเตอรฟลายกระเสือก
  กระสนออกมาจากขางหลังฉากแพรขาวผนืนั้นพนัอยูรอบคอ แตทวาเปอนเลือดแดง
  ฉาดไป บัตเตอรฟลายคลานทุรนทุรายเขาไปกอดลูกแลวก็หมดแรงฟุบอยูกบัพื้น ทนัใด
  นั้นไดยินเสยีงงิเคอรตั้นตะโกนเรียกชื่อบัตเตอรฟลายอยูขางนอก) 
 
     เสียงพิงเคอรตัน้ 
        บัตเตอรฟลาย 
          (ประตดูานขวาเปดออกโดยแรง พิงเคอรตั้นกบักงซุลถลันเขามาถึงตวับัตเตอร 
  ฟลายผูซ่ึงยกมอืชํ้าปที่ลูกแลวขาดใจ พิงเคอรตั้นคุกเขาลงที่ศพ กงซุลตรงเขาไปอุมเดก็
  กอดไวพลางสะอื้น) 
 
      ปดมาน 
 

(จาโคโม ปุชชินี, 2506: 72) 
 
  จากเนื้อความขางตนเปนการปดเรื่องแบบโศกนาฏกรรม โดยจบเรื่องอยางโศกเศรา 
สะเทือนใจ ผูแตงพรรณนาตอนจบของเรื่องใหผูติดตามเห็นภาพอยางชัดเจน เกดิความรูสึกและ
อารมณรวมไปกับตัวละคร กลาวคือ ตัวละครบัตเตอรฟลาย เมื่อนางรูวานายเรือเอกพิงเคอรตั้นมี
ภรรยาใหมและทอดทิ้งนางไวที่ญ่ีปุน นางเสียใจมากกับการกระทําของเขา อีกทั้งเปนเพราะตวันาง
เองที่ไมยอมฟงผูใด ตัดสินใจแตงงานกับผูชายชาวตะวนัตกซึ่งผิดธรรมเนียมทางสงัคม ดวยเหตนุี้
นางจึงใชมดีสั้นที่เปนของบรรพบุรุษฆาตัวตาย เพราะมอิาจทนอยูไดหากไมมีเกียรติและศักดิ์ศรี  
 
  การปดเรือ่งของมหาอุปรากรเรื่องมาดามบัตเตอรฟลายขางตนเหมือนกบัการปดเรือ่งของ
บทละครรองเรื่องสาวเครือฟา กลาวคือ ตวัละครเอกของทั้ง 2 เร่ือง (บัตเตอรฟลายและสาวเครือฟา) 
ฆาตัวตาย ซ่ึงเปนการปดเรื่องแบบโศกนาฏกรรม โดยจบเรื่องอยางโศกเศรา สะเทือนใจ ทั้งนี้ แมมี
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การปดเรื่องที่เหมือนกนัแตปรากฏจุดที่นาสนใจและเปนความแตกตางทางเนื้อเรื่อง คือ ในมหาอุปรากร
เร่ืองมาดามบัตเตอรฟลาย ตัวละครบัตเตอรฟลายฆาตัวตายเพื่อเกียรตแิละศักดิ์ศรีของตนเอง แตใน
บทละครรองเรื่องสาวเครือฟา ตัวละครสาวเครือฟาฆาตัวตายเพราะความนอยใจในชาติกําเนดิของ
ตนเอง อีกทั้งความแคนและความหึงหวงสามีที่มีภรรยาใหม ดังเนื้อความตอไปนี ้
 
   กร่ินอนาถเคลาซอฝรั่ง ๏ (ลูกคู) สงสารเอยสุดที่วาแสนจะสงสาร  
   สงสารเจาสาวลาวแสนสวย จวนเจียนสาวเจาจะมวยเสียดวยแสบหัวใจ (เอง) จะ 
  โทษผัวหรือตวัเขาก็เปนชาย มนุสสทั้งหลายพากนัหลงนยิม รดมออกปากวาม ี
  เมียมากก็ได คร้ันจะไปโทษนางเมียใหมหรือดูก็ไมสมควรจะโทษ ทั้งจะโกรธ 
  เขาก็ไมไหว ธรรมเนียมรวมสามีก็เปนวิธีของลาวและไทย โอยสุดอาลัยเสียแลว 
  พี่รอยเอกพรอมของขอยนี้เฮย ขอยขอขอด ขอขอน ขอยขอคอนขอแคน แตตัว 
  ของตวั โทษทีม่ันเมามัวช่ัวแสน เปนลาวเปนกาว ตางดางตางแดน ก็ไมเจียมตน  
  รนชเงอเผยอแคน เสือกไปรรัิกริใคร ลาวกาวเจาชูที่รูจกัมยิักสมัค เสออะไปรัก 
  พอหนุมไทย มันนาน้ําตานองรองไห อกโออับประมาณกูเฮย 
  

         (ประเสริฐอักษร, 2506: 35-36) 
 
   ลาวครวญ รับดนตรี ๏ (ลูกคู)   สมเอย, สมจินตนา 
  สาวเครือฟา, เสยีจิตร, คิดเลือ่นเปอน  ปดประต,ู รูแกล, ไมแชเชือน 
  ชักมูล่ี, แลวเล่ือน, กลอนลั่นดาน  โผผวา, วิ่งหา, ความีดหมอ  
  ของคุณพอ, ตัง้จิต, อธิษฐาน มีทองคร่ํา,  คําจา, รึกโบราณเสียชีพอยา,  
  เสียช่ืออาน, กระจางตัว   โอเครือฟา, ครานี้, ที่ส้ินหวงั 
  ขอลาโลก, โศกสั่ง, ถึงหูผัว    เมียอาภพั, คับชีวัน, ประหวัน่ 
  รัว ขอลาบัว, บาทพี่, หนีไป    คอยดูอยู, กับพอ, รอพี่  
  เพราะชาตินี,้ วาศนา, หาถึงไม   จวบลุพระ, อมฤตย, สุราลัย  
  เกิดชาติไหน, ขอเปนอยู, เปนคูกัน  พี่มีดขา, โปรดพา, เครือฟาหนี  
  จากโลกนี,้ นิราศชู, สูสวรรค   พิลาปรบ, จบคํา, เจารําพรรณ  
  มือเจาสั่น, กํามีด, จะกรีดคอ   เหลียวซาย, แลขวา, ผวาวิ่ง  
  เหมือนผีสิงห, เสียวไส, หนาใจฝอ  พี่พรอมจา, เครือฟา, ลาละ 
  หนอ ปากพดูจอ, ตาก็จอง, เขาหองใน 
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   ลาวเล็ก ๏ (ลูกคู)    พอคอเหวอะ, มีดเลอะ, เลือด 
  ตกเปรี้ยง กแ็ววเสียง, ผัวเรียก,   สําเหนียกได แคนกแ็คน, รักก ็
  รัก, สลักใจ เหลืออาลัย, แลวคลาน,   ซานออกมา โลหิตไหล, กาย 
  ส่ัน, อยูริกริกเหงื่อซิกซิก, ซมซวน,  กําสรวลหา หนามืดหวึง, จวน 
  จะถึง, ทวารา สาวเครือฟา, ส้ินชีวาตม,  ขาดใจเอย  
 

 (ประเสริฐอักษร, 2506: 39-40) 
 

สวนท่ี 4  ภาพสะทอนสังคมและวัฒนธรรมไทยจากบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา 
 
 ภาพสะทอนสงัคมและวัฒนธรรมไทยจากบทละครรองเรื่องสาวเครือฟาปรากฏตามหัวขอ
ตางๆ ดังนี ้
 
ภาพสะทอนสงัคมตามบริบทของภาคเหนือ 
 
 สังคม คือ ผูคนที่อยูรวมกนัเปนหมูพวกทั้งกลุมเดียวหรือหลายกลุมอยางตอเนื่องหลายชั่ว
อายุคนในอาณาบริเวณเดยีวกนัแลวไดรวมกนัสรางวัฒนธรรมขึ้นมาเพื่อกาํหนดรูปแบบความสัมพนัธ
ที่สามารถเอื้อประโยชนรวม เกิดความเปนระเบียบเรียบรอย สรางความผาสุกในการดาํรงชีวติรวมกนั
ของผูคนเหลานั้นได (สุพิศวง ธรรมพันทา, 2540: 30) ภาพสะทอนทางสังคมที่ปรากฏในบทละคร
รองเรื่องสาวเครือฟา คือ ภาพสะทอนดานอาชีพและเศรษฐกิจ ดังนี ้
 
 ดานอาชีพและเศรษฐกิจ 
 
 ในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟาปรากฏภาพสะทอนทางสังคมดานอาชีพและเศรษฐกิจตาม
บริบทของภาคเหนือ ดังนี ้
 
   ยวนเคลารับดนตรี ๏ (ลูกคู)  สาวเอย, สาวเครือฟา 
 เปนกําพรา, พอแม, ก็แลหาย      อยูสําราญ, บานสวน, สงวนกาย  
 ไมสอดสราย, เสงี่ยมคม, สมสกนธ  มีบาวสาว, ลาวลํ่า, ช่ือคําเจิด 
 คนเกาแก, แตเกิด, ปฏิสนธิ์    กับแมคุณ, บุญตรู, อยูอีกคน 
 พอเถาสน, คนอาศัย, เหมือนยายตา 
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   สรอยลาว รับดนตรี ๏ (ลูกคู)  ทุกเชาเยน็, สาวเจา, เฝาลงสวน  
 รดน้ําพรวน, ดินปรน, ตนพฤกษา  ลวนไมผล, ดอกเครือ, เฟอลดา  
 เก็บผกา, กรองขาย, ที่ในเวยีง   สงบเสงี่ยม, เจยีมตัว, กลัวราคี  
 ไมเคยม,ี คาวลือ, เสียช่ือเสียง  ถึงการใหญ, ที่ไหน, ไม 
 ใกลเคียง ถนอมเลี้ยง, ครอบครัว,   ไปชั่ววนั (ทําสวนเก็บดอกไม  
 กรองผกามาฝากยายไปขายในเวยีง) 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 1-2) 
 
 จากตัวอยางขางตนแสดงใหเห็นภาพสะทอนทางสังคมดานอาชีพและเศรษฐกิจตามบรบิท
ของภาคเหนือ คือ ตัวละครสาวเครือฟานัน้มีอาชีพทําสวนดอกไม และเก็บผลผลิตที่ไดฝากยายไป
ขายที่ในเมือง การประกอบอาชีพของสาวเครือฟาแสดงถึงสภาพเศรษฐกิจที่พอเพียง ซ่ึงนางนั้นนาํ
ผลผลิตที่เก็บเกี่ยวไดจากการทําสวนบริเวณบานไปขายที่เมืองเพื่อเปนรายไดในการเลี้ยงดูครอบครัว 
ประกอบอาชพีในทุกๆ วันดวยความพอเพียง โดยไมตองไปรับจางหรือหาอาชีพอ่ืนทําแตอยางใด  
 
 ทั้งนี้ จากตัวอยางที่กลาวมาขางตนสรุปไดวา ภาพสะทอนทางสังคมดานอาชีพและเศรษฐกิจ
ตามบริบทของภาคเหนือปรากฏในลักษณะของการประกอบอาชีพทางเกษตรกรรม อันแสดงถึง
ความพอเพยีงตามวิถีชีวิตของคนในสังคม  
 
 ดานความสัมพันธ 
 
 ในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟาปรากฏภาพสะทอนทางสังคมในดานความสัมพันธตาม
บริบทของภาคเหนือ ดังนี ้
 
 1. ความสัมพันธในครอบครัว 
 
  สมาชิกในครอบครัวยอมมกีารปฏิสัมพันธกนั เกดิความรักใครและสนิทสนมกลมเกลยีว 
ความสัมพันธในครอบครัวปรากฏในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา ดงันี้ 
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   ยวนเคลารับดนตรี ๏ (ลูกคู)   สาวเอย, สาวเครือฟา 
  เปนกําพรา, พอแม, ก็แลหาย       อยูสําราญ, บานสวน, สงวน 
  กาย ไมสอดสราย, เสงี่ยมคม, สมสกนธ  มีบาวสาว, ลาวลํ่า, ช่ือคําเจิด 
  คนเกาแก, แตเกิด, ปฏิสนธิ์     กับแมคุณ, บุญตรู, อยูอีกคน 
  พอเถาสน, คนอาศัย, เหมือนยายตา 
 
   สรอยลาว รับดนตรี ๏ (ลูกคู)   ทุกเชาเยน็, สาวเจา, เฝาลง 
  สวน รดน้ําพรวน, ดินปรน, ตนพฤกษา ลวนไมผล, ดอกเครือ, เฟอ 
  ลดา เก็บผกา, กรองขาย, ที่ในเวยีง   สงบเสงี่ยม, เจยีมตัว, กลัวราคี  
  ไมเคยม,ี คาวลือ, เสียช่ือเสียง   ถึงการใหญ, ที่ไหน, ไม 
  ใกลเคียง ถนอมเลี้ยง, ครอบครัว,   ไปชั่ววนั (ทําสวนเก็บดอกไม  
  กรองผกามาฝากยายไปขายในเวยีง) 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 1-2) 
 
  จากตัวอยางขางตนแสดงใหเห็นถึงลักษณะความสัมพันธของสมาชิกในครอบครัว  
อันเปนภาพสะทอนทางสังคมอยางหนึ่งที่มีความรักใคร เล้ียงดูคนเฒาคนแก เหน็ไดจากตัวละคร
สาวเครือฟานั้นเปนคนสงบเสงี่ยม เจียมตน อาศัยอยูกับคนเกาแกของครอบครัวตั้งแตเกิด โดยนับถือ
เปนตายายแทๆ  ของตน สาวเครือฟานัน้มีวิถีชีวติอนัเรียบงายและไมไปวุนวายกบัผูใด อีกทั้งยัง    
ไมทอดทิ้งคนเฒาคนแก เล้ียงดูสมาชกิในครอบครวัจากรายไดที่เก็บเกีย่วไดในครัวเรือน แสดงใหเหน็
ถึงความรัก ความกตัญูอันสะทอนถึงสภาพสังคมที่มีความรักใครกลมเกลียวของคนในภาคเหนือ 
 
  1.2 ความสัมพันธในชุมชน 
 
            คนที่อาศัยอยูรวมกันในสังคมยอมมีการปฏิสัมพันธซ่ึงกันและกนั เกดิเปนความ
ชวยเหลือเกื้อกูล ความเอื้อเฟอเผ่ือแผ และความรักใคร สนิทสนมกลมเกลียวกัน ความสัมพันธใน
ชุมชนปรากฏในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา ดังนี ้
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    ลาวชมดง รับดนตรี ๏ (ลูกคู)  เพื่อนบาวเพื่อน, สาวลาว, ชาว 
   เชียงใหม ชุมนุมใน, สวนสนุก,   กันทุกหนา สโมสร, ตอนรับ, ประดับ 
   ประดา สําเริงดู, หรูหรา,   นายินด ี ตั้งหมากเมีย่ง, ของเลี้ยง, สุรา 
   รส แตลวนสด, สมสงา,    ชูราศี แสนสะสวย, เสื้อแสง, แตง 
   อินทรีย ใครไดเหน็, เปนไมมี,   ไมปรีดา 
 
    ลําเชื้อ ๏ (ลูกคู)   ลุเพลา, มหาฤกษ, ก็เบิกโห 
   แหขันหมาก, ขนานโต, โออา  ทหารเพื่อน, พลเรือน, ก็เกลื่อนมา  
   สรวลเส, เฮฮา, ราเริงครัน   
            ………………………………………………………………………. 
 
    ลาวพุงดํา ๏ (ลูกคู)  สนุกสนาน, สราญเลี้ยง, จน 
   เที่ยงคืน ครึกครื้น, ช่ืนมโน, โหหรรษา  เพื่อนบาวสาว, เหลาที่เลน  
   เตนเฮฮา ตางลาํอา, กลับบาน, สําราญใจ 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 13,16) 
 
   จากตวัอยางขางตนแสดงใหเห็นถึงลักษณะของความสัมพนัธของสมาชกิในชมุชน 
ซ่ึงมีการชวยเหลือเกื้อกูลกนั ในทีน่ี้เปนเหตกุารณในวนัแตงงานของนายรอยตรีพรอมกับสาวเครอืฟา 
เมื่อมีงานมงคลเพื่อนฝูง และผูคนในชมุชนตางมารวมแสดงความยนิดกีบัเจาบาวและเจาสาว นอกจากนี้
ยังชวยกนัจดังานเพื่อใหเปนไปอยางเรยีบรอย สวนบรรดาเพื่อนเจาบาวและเพือ่นเจาสาวก็อยูสังสรรค
กินเลี้ยงกนัจนดึก บรรยากาศจึงเตม็ไปดวยความสนกุสนาน ร่ืนเริง    ส่ิงเหลานี้สะทอนถึงความมีน้าํใจ 
ความชวยเหลือเกื้อกูลกันของคนในสังคม  
 
   ทั้งนี้ จากตัวอยางที่กลาวมาขางตนสรุปไดวา ความสัมพันธปรากฏในลักษณะของ
ความสัมพันธในครอบครัว และความสมัพันธในชุมชน ซ่ึงความสัมพันธทั้งสองลักษณะนี้ถือเปน
ความสัมพันธที่เกี่ยวของกับคน ซ่ึงเปนสมาชิกในสังคมไดในทั้งระดับครอบครัวและในระดับชุมชน 
ความสัมพันธที่เกิดขึ้นจึงแสดงถึงความรักใครกลมเกลียว และความสนิทสนม อันนําไปสูความ
สามัคคี และชวยเหลือเกื้อกลูกันเสมอมา 
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ภาพที่ 3  สภาพเมืองเชียงใหมในยุคสาวเครือฟา  
ที่มา: ลานนา (2554)  
 
ภาพสะทอนวฒันธรรมตามบริบทของภาคเหนือ 
 
 วัฒนธรรมเปนมรดกทางสังคมที่ครอบคลุมทุกสิ่งทกุอยางที่แสดงถึงวิถีชีวิตของมนุษย แตละ
สังคมจะมีวัฒนธรรมเปนของตนเอง โดยเฉพาะวัฒนธรรมเกิดจากสังคม เกิดจากคนรวมกนัสราง
ขึ้นมา ดังนั้นวัฒนธรรมจึงเปนเครื่องคุมครองคนในสังคมนั้นๆ ดวย (สุวรรณา ตั้งฑีฆรักษ, 2545: 
31) ทั้งนี ้ ในแตละสังคมหรือแตละทองถ่ินจะมวีัตถุประสงคในการปฏิบัติเพื่อความเปนอันหนึ่งอนั
เดยีวกนัเปนสําคัญ จากการศกึษาวเิคราะหบทละครรองเร่ืองสาวเครือฟา ปรากฏวฒันธรรมตามบริบท
ของภาคเหนือ ดังตอไปนี ้
 
 ดานการแตงกาย  
 
 ในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟาปรากฏวัฒนธรรมดานการแตงกายตามบริบทของภาคเหนือ 
ดังนี ้
 
     ลงสรงลาว รับดนตรี ๏ (ลูกคู)  สาวปราโมทย, โสดสรง, ศริร 
 กาย ขมิ้นละลาย, ชะโลมลูด, ผุดผอง  ลางสบู, ถูผง, มตูมรอง 
 งามเหมือนทอง, เนื้อส่ี, ศรีนวลตรู   ทาน้ําอบ, ปรบแปง, สารภี 
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 นุงซิ่นศรี, โศกสพัก, ชมพูหรู    เสื้อหลวมบาง, อยางใหม, ลูกไมพรู 
 เข็มกลัดๆ, อุระด,ู ลออตา    เกลาหยงมวย, สวยสอาง, คลุมรางแห  
 ปนเพ็ชรแผ, ปกผม, งามสมหนา    ดอกไมเพ็ชร, มรกฎ, สดโสภา  
 แซมบุบผา, ลดาประดับ, เครื่องทับทิม   สรวมสรอยหตัถ, รัดกําไล, ใสแหวน  
 สรอยคอแสน, สวยประดับ, รยับหยิม   ประแปงเม็ด, นิดๆ, พิจรับยิม้  
 ทัดพลูจีบ, จิ้มล้ิม, ลีลามา 
 

        (ประเสริฐอักษร, 2506: 29-30) 
  
 จากตัวอยางขางตนแสดงใหเห็นถึงวัฒนธรรมดานการแตงกายของหญิงสาวชาวเหนือที่มี
สวยงาม ออนหวาน ละเมยีดละไมเปนอยางยิ่ง ในที่นีก้ลาวถึงการแตงกายของสาวเครือฟาหญิงสาว
ชาวเหนือที่บรรจงดูแลผิวพรรณดวยสมุนไพรจากธรรมชาตินานาชนิด จากนั้นจึงแตงกายดวยเสื้อผา
และเครื่องประดับที่สวยงาม สาวเครือฟานั้นเปนหญงิสาวที่รักสวยรักงามตามแบบอยางของสตรี 
นางนั้นดแูลผิวพรรณดวยการนําขมิ้นมาละลายแลวทาใหทั่วตัว เมื่อลางขมิ้นออกแลวจึงใชผงมะตมู
ทาตามดวยน้ําอบเพื่อใหเกิดความหอมเปนกลิ่นติดกาย จากนั้นทาแปงเพื่อใหใบหนาขาวนวลเพิ่ม
ความงามของตนเองใหมากยิ่งขึ้น  
 
 เมื่อบํารุงผิวพรรณดวยสมุนไพรจากธรรมชาติแลว สาวเครือฟาก็บรรจงแตงกายดวยเส้ือ
บางๆ มีลูกไมประดับ นอกจากนีย้ังนําเขม็กลัดมากลัดที่ตรงหนาอกเพื่อเพิ่มความสวยงาม จากนัน้
นุงซิ่นสีชมพู และเกลาผมเปนมวย นําปนมาปกที่ผมและตกเเตงใหสวยงามมากยิ่งขึ้นดวยการดอกไม
มาแซมที่ผม จากนั้นนาํเครื่องประดับ เชน แหวน กําไลขอมือ มาสวมใสเพื่อความหรหูราและนําพลู
จีบมาทัดหูอีกดวย ลักษณะการแตงกายขางตนจึงเปนเอกลักษณของผูหญิงภาคเหนือที่บํารุงผิวพรรณ
ดวยเครื่องสําอาง ซ่ึงเปนสมุนไพรที่ไดจากธรรมชาติ แตงกายดวยการนุงผาซิ่น เกลาผมเปนมวยและ
นําดอกไมมาแซมที่ผม ลักษณะดังกลาวนอกจากสะทอนถึงวัฒนธรรมการแตงกายแลว ยังสะทอนถึง
คานิยมในความงามของสตรีที่ตองมีลักษณะรูปรางหนาตาสวยงาม ผิวพรรณผุดผอง และแตงกาย
งดงามจึงจะเปนที่สนใจและรักใครของผูคน 
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 ทั้งนี้ จากตัวอยางทีก่ลาวมาขางตนสรุปไดวา การแตงกายของผูหญิงภาคเหนือนัน้ มักปรากฏ
การแตงกายโดยการนุมผาซิน่ และสวมเสื้อผาที่เบาสบาย นอกจากนี้ยงันําวัสดุที่ไดจากธรรมชาติมา
ปรุงแตงเปนเครื่องหอม และเครื่องประดบัเพื่อใชในรางกาย ทําใหเกดิความงดงาม ออนหวาน อัน
แสดงถึงคานิยมของสตรีอยางหนึ่ง 
 

 
 
ภาพที่ 4  การแตงกายของผูหญิงภาคเหนอื  
ที่มา: บุศรินทร  รุจจนพันธ (2554) 
 
 ดานการแตงงาน  
 
 ในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟาปรากฏวัฒนธรรมดานการแตงงานตามบริบทของภาคเหนือ 
ดังนี ้
 
 ตัวอยางที่ 1   
 
   สิงโตเลนหาง ๏ (รองเอง)  แมนทานพระ, กรุณา, แกขาพอ 
 โปรดสูขอ, สาวสวย, ชวยผันผอน  รับยินยอม, แตงงาน, เปนการรอน  
 เรียกทุนรอน, เทาไร, ไดทุกอัน 
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   สดายง ๏ (ลูกคู)    พระรามฟง, รอยตรี, ยินดีนกั  
 หัวรอคัก, เอาเปนได, ไวใจฉนั   ไปเกี้ยวเอง, เถิดอยาเกรง, สาวคนนัน้  
 ปลงใจกัน, แลวก็คง, เปนมงคล   ยิ้มพลาง, ยางยอง, ไปมองหาแมเถาบุญ 
 ตรูตา, พอเถาสน เรียกยายตา,   ออกมา, บอกยบุล, แนนายคน, นั้นเขา 
 เอื้อ, สาวเครือฟา เปนคนด,ี มีปญญา,  ชตาขึ้น อยาเหมอมึน, ละลาละลัง, เชื่อ 
 ฟงขา ถาหนุมสาว, กลาวตรง,   ปลงวิญญา ขาจะจดั, เครื่องวิวาห, มา 
 แตงงาน 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 5) 
 
 จากตวัอยางขางตนแสดงใหเห็นถึงการสูขอสาวชาวเหนือ เมื่อฝายชายพึงพอใจในตวัฝายหญิง
และตองการแตงงานดวยนั้นจําตองมีผูใหญมาเจรจาสูขอจากผูใหญฝายหญิงตามธรรมเนียมประเพณี 
ในที่นี้เมื่อนายรอยตรีพรอมตองการแตงงานกับสาวเครือฟา เขาไดขอความกรุณาจากทานพระราม
พละพายชวยเปนผูใหญไปเจรจากับตาและยายของสาวเครือฟา ทานพระรามพละพายจึงเปนผูใหญ
มาสูขอสาวเครือฟาใหแกนายรอยตรีพรอมตามประเพณ ี ฝายตากับยายเมื่อทราบดังนั้นกต็กลงยก
สาวเครือฟาใหแกนายรอยตรีพรอม ทานพระรามพละพายจึงจะกลับไปเตรียมจดัขาวของ เครื่องใช 
เชน พานขันหมาก พุมดอกไมในพิธี เปนตน เพื่อมาสูขอสาวเครือฟาตามประเพณี เหตุการณดังกลาว
จึงสะทอนภาพวัฒนธรรมในการแตงงาน ซ่ึงเปนขั้นตอนในการสูขอฝายหญิง เมื่อจะมีงานแตงงาน
เกิดขึ้นตองบอกกลาวทางฝายผูใหญใหรับรูเสียกอนตามธรรมเนียมประเพณีอยางไทย หากลกัลอบ
หนีตามกนัไปจะผิดผี หรือผิดธรรมเนียมประเพณตีามบริบทของภาคเหนือ 
 
 ตัวอยางที่ 2  
 
   ลาวชมดง รับดนตรี ๏ (ลูกคู)  เพื่อนบาวเพื่อน, สาวลาว, ชาว 
 เชียงใหม ชุมนุมใน, สวนสนุก,   กันทุกหนา สโมสร, ตอนรับ, ประดับ 
 ประดา สําเริงดู, หรูหรา, นายินด ี  ตั้งหมากเมีย่ง, ของเลี้ยง, สุรารส 
 แตลวนสด, สมสงา, ชูราศี  แสนสะสวย, เสื้อแสง, แตงอินทรีย 
 ใครไดเหน็, เปนไมม,ี ไมปรีดา 
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   ลําเชื้อ ๏ (ลูกคู)    ลุเพลา, มหาฤกษ, ก็เบิกโห 
 แหขันหมาก, ขนานโต, โออา   ทหารเพื่อน, พลเรือน, ก็เกลื่อนมา 
 สรวลเส, เฮฮา, ราเริงครัน    ทานพระราม, พละพาย, สหายเกา 
 เคียงเจาบาว, ดําเนิน, เชิญพุมขวัญ   เครื่องเสนไหว, ใบศรี, มีทุกอัน 
 จัดกันเปน, ขบวน, สูสวนนาง 
 ……………………………………………………………………………………. 
 
   เสนผี ๏ (ลูกคู)     เสนผีสาง, ตามอยาง, ธรรมเนียมลาว 
 ยกเจาสาว, แสนสวย, อํานวยให   ผูกดายขวัญ, พันมือ, บรรลือชัย 
 ทานผูใหญ, ชวยช่ืน, อวยศีลพร 
 
   สระบุโหรงนอก รับดนตรี ๏ (ลูกคู) พาเจาบาว, เจาสาว, กาวลงสวน  
 ประชุมชวน, หิวโห, สโมสร    ผูกขวัญหัตถ, เสกสวัสดิ์, ถาวร แลวขับ 
 ฟอน, พรอมเพรียง, เล้ียงดู 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 13-14) 
 
 จากตัวอยางขางตนแสดงถึงวฒันธรรมในการแตงงานตามอยางประเพณีของชาวเหนอื  
มีลักษณะของการจัดงานอยางรื่นเริง มีความใหญโตและเปนหนาเปนตาของเจาภาพ ในงานแตงงาน
ของนายรอยตรีพรอมกับสาวเครือฟา  มีการจัดเลี้ยงแขกที่มารวมงานดวยหมาก เมี่ยง และเหลา ใน
งานพิธีเร่ิมตนจากการเชิญพุมขวัญ ซ่ึงเปนพานขันหมาก และพานพุมพิธีที่ใชในงานแตงงาน รวมทั้ง
บายศรีแตงงาน บายศร ีคําวา บาย แปลวา ขาว สวน ศรี แปลวา มิ่งขวัญ บายศรีทําดวยใบตอง รูป
คลายกระทง เปนชั้น ๆ มีขนาดใหญเล็กสอบขึ้นไปตามลําดับ เปน 3 ช้ัน 5 ช้ัน 7 ช้ัน หรือ 9 ช้ัน      
มีเสาปกตรงกลางเปนแกน มีเครื่องสังเวยวางอยูในบายศรี และมีไขขวัญ (ไขตม) เสียบอยูบนยอด
บายศรี มีหลายประเภท เชน บายศรีตอง บายศรีปากชาม บายศรีใหญ จากนั้นตระเตรียมเครื่องเซน
ไหวผีปูยา หรือบรรพบุรุษเพื่อความเปนสริิมงคล และมีการแหขันหมากจัดขบวนกันพิธีเพื่อไปสู
บานเจาสาวอยางเหมาะสมกบัยศถาบรรดาศักดิ์ของเจาบาวที่มียศทางทหาร  
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 หลังจากการแหขันหมาก และเชิญพานพุมขวัญแลว ตอมาจึงทําพิธีแตงงาน ซ่ึงเจาบาวและ
เจาสาวตองทําพิธีเซนไหวผีปูยาเสียกอน แลวจึงผูกขอมอืดวยเสนสายสิญจน จากนัน้ผูใหญจะเปน
ฝายใหศีลพร เพื่อเปนการอวยพรคูบาวสาวใหครองคูกันอยางมีความสขุไปตลอดชีวติ 
  
 ทั้งนี้ จากตวัอยางที่กลาวมาขางตนสรุปไดวา การแตงงานภาคเหนือปรากฏในลกัษณะของ
การเลือกคูครองตามเสรี เหน็ไดจากสาวเครอืฟาและนายรอยตรีพรอมเมือ่ไดพบกันจึงผูกสมัครรักใคร
กันเอง มิไดมผูีใดบังคับจิตใจ เพียงแตเมื่อผูใหญเห็นวาฝายชายมีความเหมาะสมจึงเหน็ชอบและให
การสนับสนุนอยางสุดกําลัง นอกจากนีก้ารแตงงานตองมีผูใหญรับรู เพื่อคอยชวยดูแลจัดการธุระ
งานพิธีใหแกคูบาวสาวอยางถูกตองตามประเพณ ี
 
 ดานพฤติกรรม 
 
 ในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟาปรากฏวัฒนธรรมดานพฤติกรรมตามบริบทของภาคเหนือ 
ดังนี ้
 
 เรียกยายตา, ออกมา, บอกยบุล,   แนนายคน, นั้นเขาเอื้อ, สาวเครือฟา  
 เปนคนด,ี มีปญญา, ชตาขึ้น   อยาเหมอมึน, ละลาละลัง, เชื่อฟงขา ถา 
 หนุมสาว, กลาวตรง, ปลงวิญญา   ขาจะจดั, เครื่องวิวาห, มาแตงงาน 
   
   เขมรอมตุก ๏ (ลูกคู)  ลาวเอย, ลาวชรา 
 สมหมาย, ยายกะตา, ฟงวาขาน   ช่ืนชอบ, หมอบราบ, กราบกราน  
 สุดแตทาน, เจาประคุณ, กรุณา 
 
   ลองนานใหญ ๏ (ลูกคู)  สาวเครือฟา, เหลียวหนา, แลมาปะ  
 โอะทานพระ, เจาประคุณ, บุญหนักหนา  อุตสาห, มาหาขอย, นอยบุญญา  
 นั่งยกมือ, วันทา, อยูเทาๆ 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 5-6) 
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 จากตัวอยางขางตนแสดงถึงวฒันธรรมดานพฤติกรรมของภาคเหนือที่เชื่อฟงผูมีความรูและ
มีอํานาจ ในทีน่ี้กลาวถึงตากบัยาย และสาวเครือฟาตางเชื่อฟงคําสั่งและคําบอกกลาวจากทานพระราม
พละพายซึ่งเปนทหารที่มยีศถาบรรดาศกัดิ ์ เมื่อทานพระรามพละพายบอกตาและยายของสาวเครือฟา
วา นายรอยตรีพรอมนัน้เปนคนดแีละเปนผูมีวิชาความรู และตองการแตงงานกบัสาวเครือฟา ตาและ
ยายนัน้ก็เชื่อฟงเปนอยางด ี สวนสาวเครือฟาเมื่อพบหนาผูใหญที่มาเยีย่มถึงบานกแ็สดงเคารพนบนอบ 
แสดงความออนนอมถอมตน มีกิริยามารยาทออนโยนและนาเอ็นดูซ่ึงเปนลักษณะนิสัยที่ดีของชาวเหนือ
อันสะทอนถึงพฤติกรรมที่เชื่อฟงผูมีความรูและมีอํานาจกวา 
 
 ทั้งนี้ จากตวัอยางทีก่ลาวมาขางตนสรุปไดวา พฤติกรรมของคนภาคเหนอืปรากฏ การเชื่อฟง
และเกรงกลัวผูมีความรูและผูมีอํานาจกวาตนเอง  
 

 ดานคานิยม 
     

 ในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟาปรากฏวัฒนธรรมดานคานิยมตามบรบิทของภาคเหนือ 
ดังนี ้
 

   ลําตลกหัวเราะ ๏ (ลูกคู)   แมคุณบุญตรชูรา, ตาสนเถา 
 แอบชมเขา, เวาคู, อยูใกลๆ   ขางสาวคํา, จิดบาว, จะเขาไป  
 ยายตาไล, จนหนุม, ดุมๆ ลา   เขากอดสาว, เศกสออน, อวยพรศีล 
 แมจะพิญ, โญใหญ, ในขางหนา  เปนที่พึ่ง, บาวไพร, ยายกะตา 
 ไดผัวทหาร, อยุทยา, ปรีชาชาย  จะเทีย่วบอก, เพื่อนบาน, รานชอง 
 พวกพอง, ทุกคน, ชวยขวนขวาย  ประดับสาน, ชวนร่ืน, เริงสบาย 
 วันฤกษนาย, ทหารววิาห, สมหนาเรา   
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 11) 
 
 จากตัวอยางขางตนแสดงถึงคานิยมของชาวเหนือ ในเรื่องของการเลือกคูครองที่มียศถา 
บรรดาศักดิ์ เห็นไดจากตาและยายของสาวเครือฟา พยายามเกลี้ยกลอมใหสาวเครือฟานั้นแตงงาน
กับนายรอยตรีพรอมซึ่งเปนนายทหารที่มยีศถาบรรดาศักดิ์ เมื่อสาวเครือฟาตอบตกลงแตงงานกบั
นายรอยตรีพรอมก็ยินดีเปนอยางยิ่ง นอกจากนี้ตาและยายยังไดสอนสาวเครือฟาวา ถาสาวเครือฟา
แตงงานกับทหารอยางนายรอยตรีพรอมแลวนั้น ในวันขางหนาชีวิตยอมไดดี เปนที่พึ่งใหแกคนใน
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ครอบครวัและบริวาร เพราะรอยตรพีรอมเปนทหารที่มยีศและมีอํานาจ หากไดแตงงานกนัยอมไมอาย
ผูใด อีกทั้งจะนํามาซึ่งความยินดแีละความสุขสบาย คานยิมดังกลาวจึงสะทอนใหเหน็ถึงวัฒนธรรม
ของคนภาคเหนือที่นิยมผูมียศ และมีตําแหนงใหญโต 
 
 ทั้งนี้ จากตวัอยางที่กลาวมาขางตนสรุปไดวา คานิยมของภาคเหนือปรากฏในลักษณะของ
ความนยิมผูมยีศถาบรรดาศกัดิ์ ซ่ึงคานยิมในลักษณะดังกลาวสืบเนื่องจากความเคารพนับถือผูมีความรู
และผูมีอํานาจ  
 
 ดานศิลปะและดนตรี       
 
   ในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟาปรากฏวัฒนธรรมดานศิลปะและดนตรีตามบริบทของ
ภาคเหนือ ดังนี้ 
 
   สระบุโหรงนอก รับดนตรี ๏ (ลูกคู) พาเจาบาว, เจาสาว,  
 กาวลงสวน ประชุมชวน, หวิโห, สโมสร   ผูกขวัญหัตถ, เสก 
 สวัสดิ์, ถาวร แลวขับฟอน, พรอมเพรียง, เล้ียงด ู  
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 14) 
 
 จากตัวอยางขางตนแสดงถึงวฒันธรรมดานศิลปะและดนตรีของภาคเหนือที่มีการรองโห
และฟอนรําเมือ่มีงานมงคล ในทีน่ีก้ลาวถึงงานแตงงานของนายรอยตรีพรอมกบัสาวเครือฟาที่มีผูใหญ
และเพื่อนฝูงมารวมงานกนัอยางเนืองแนน ทุกคนลวนแสดงความยินดกีับคูบาวสาว จากนั้นพากัน
รองโหแสดงความยนิดใีนงานมงคล และฟอนรํากนัอยางมีความสุข สะทอนใหเหน็ถึงการแสดงศิลปะ
การฟอนรําอันเปนเอกลักษณของวัฒนธรรมภาคเหนือ 
 
    ทั้งนี้ จากตัวอยางที่กลาวมาขางตนสรุปไดวา ศิลปะและดนตรีของภาคเหนือปรากฏในลักษณะ
การฟอนรํา  ซ่ึงเปนการฟอนประกอบจังหวะดนตรีทางเหนือ 
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 ดานความเชื่อ  
 
 ในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟาปรากฏวัฒนธรรมดานความเชื่อตามบริบทของภาคเหนือ 
ดังนี ้
 
 ตัวอยางที่ 1  
 
   อาเทพทัย, ใหญนอย ดอยสุเทพ โปรดสิงเสพย, มโนนอง, สนองผล  
 ใหปราณ,ี พี่พรอม, นอมกมล   จะใชบน, เบิกบาน, แตงงานจริง 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 8) 
 
 จากตัวอยางขางตนปรากฏความเชื่อของการนับถือส่ิงศักดิ์สิทธิ์ คือ เทพ เทวดาทีพ่ระธาตุ
ดอยสุเทพ ส่ิงศักดิ์สิทธิ์คูบานคูเมืองของเชยีงใหม ในที่นีน้ายรอยตรีพรอมขอใหทานเทพ เทวดาที่สถิต
อยูพระธาตุดอยสุเทพ ชวยดลจิตดลใจของสาวเครือฟาใหรับรักตน และบนบานใหสําเร็จดังใจหวงั 
แสดงใหเห็นถึงความเชื่อในทางพระพุทธศาสนา ซ่ึงเปนการเคารพ ศรัทธา และนับถือส่ิงศักดิ์สิทธิ์
อันเปนเครื่องชวยยึดเหนีย่วจิตใจของชาวพุทธเสมอมา 
 
 ตัวอยางที่ 2   
 
   เสนผี ๏ (ลูกคู)    เสนผีสาง, ตามอยาง, ธรรมเนียมลาว 
 ยกเจาสาว, แสนสวย, อํานวยให  ผูกดายขวัญ, พันมือ, บรรลือชัย 
 ทานผูใหญ, ชวยช่ืน, อวยศีลพร 
 

(ประเสริฐอักษร, 2506: 14) 
 
 จากตัวอยางขางตนปรากฏความเชื่อในการนับถือผี ซ่ึงมีบทบาทอยางมากในสังคมของชาว
เหนือเห็นไดจากขนบธรรมเนียมประเพณแีละพิธีกรรมตางๆ ในที่นี้ คือ พิธีแตงงานของนายรอยตรี
พรอมกับสาวเครือฟาที่ตองเซนไหวผีสาง ซ่ึงเปนผีปูยาตามธรรมเนียมปฏิบัติ ความเชื่อในเรื่องของ
การนับถือผีของชาวเหนือจะผสมผสานไปกับความเชื่อทางพุทธศาสนา เหน็ไดจากในการแตงงาน
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ของนายรอยตรีพรอมกับสาวเครือฟาปรากฏการผูกขวญั โดยผูใหญจะใชดายผูกทีข่อมือของทั้งฝาย
เจาบาวและเจาสาว นอกจากนี้ยังใหศีล ใหพรแกคูบาวสาวอนัเปนการอวยพร โดยแฝงขอคิด ขอปฏิบตัิ
ตนในการใชชีวิตคู 
 
 ทั้งนี้ จากตัวอยางที่กลาวมาขางตนสรุปไดวา ความเชื่อของภาคเหนือปรากฏในลักษณะของ
การนับถือส่ิงศักดิ์สิทธิ์ และการนับถือผี ซ่ึงลักษณะความเชื่อดังกลาวผสมผสานไปกับความเชื่อทาง
พุทธศาสนา  
 
 จากการวิเคราะหภาพสะทอนสังคมและวฒันธรรมไทยจากบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา
แสดงห็นวา บทละครรองสะทอนใหเห็นสังคมและวัฒนธรรมตามบริบทของภาคเหนือที่มีความเปน
เอกลักษณทั้งดานสภาพสังคมแสดงใหเห็นถึงความสัมพันธของสมาชิกในครอบครัว และการประกอบ
อาชีพซ่ึงเปนภาพสะทอนทางสังคมและวิถีชีวิตของชาวเหนือ สวนในดานวัฒนธรรม สะทอนถึง
วัฒนธรรมของชาวเหนือในทางการแตงกาย การแตงงาน การเชื่อฟงผูมีความรูและมอํีานาจ ในเรือ่ง
ของคานิยมเปนคานิยมที่ตองการคูครอง หรือตองการแตงงานกับผูมียศถาบรรดาศักดิ์ เชน ทหาร 
นายอําเภอ เปนตน เพื่อเปนการยกระดับความเปนอยู และสถานภาพใหสูงขึ้นไปตามคูครอง เร่ือง
ศิลปะและดนตรีเปนฟอนรํา สวนความเชือ่พบในเรื่องของการนับถือส่ิงศักดิ์สิทธิ์และผี  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



บทที่ 5 
 

สรุปผล อภปิรายผล และขอเสนอแนะ 

 
 จากการศกึษาวเิคราะหบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา ผูวิจยัขอสรปุผลและอภิปรายผลการวิจยั
ตามวัตถุประสงค ดังนี้ 
 

สรุปผลการวิจัย 
 
 วัตถุประสงคขอที่ 1 มีวัตถุประสงคเพื่อศกึษาองคประกอบของบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา
ในดานเนื้อเร่ือง แกนเรื่อง โครงเรื่อง ตัวละคร ฉากและบทสนทนา ผูวิจัยพบวา บทละครรองเรื่อง
สาวเครือฟานัน้มีเนื้อเรื่องที่เปนแนวเรื่องของการใชความสะเทือนอารมณเปนหลัก มีแกนเรื่องเกีย่วของ
กับความรักที่ไมสมหวังอันเปนเรื่องราวที่เกิดขึ้นไดกับปถุุชนทั่วไป ในดานโครงเรื่องมีองคประกอบ 
คือ การเปดเรื่องที่กลาวถึงประวตัิความเปนมาของตวัละคร ปมปญหาความขัดแยง ไดแก ความขัดแยง
ระหวางมนษุยกับมนษุยและความขัดแยงกบัตัวเอง การดําเนินเรื่องเปนการดาํเนินเรือ่งตามลําดับเวลา
หรือตามลําดับปฏิทิน จุดสุดยอด (Climax) ของเรื่องเปนตอนที่สําคัญและเขมขนที่สุดจนนําไปสู
การปดเรื่องแบบโศกนาฏกรรม คือ การจบเรื่องดวยการผิดหวัง ความสูญเสีย ความลมเหลวในชวีติ 
นอกจากนี้ยังมตีัวละครเอกทีสํ่าคัญ 2 ตัวละครและตวัละครประกอบจํานวน 7 ตัวละคร ฉากจํานวน 
2 ฉาก คือ ฉากในสวนดอกไมและฉากภายในบานของตวัละครเอก สวนบทสนทนาเปนบทสนทนา
ที่สมจริงโดยเปนเครื่องสื่อความคิด ความรูสึกและนิสัยของตัวละคร 

 
 วัตถุประสงคขอที่ 2 มีวัตถุประสงคเพื่อศึกษาภาษาและวรรณศิลปในบทละครรองเรื่องสาว
เครือฟา ผูวิจัยพบวา มีการใชภาษาในเรื่องของคํา ไดแก การใชคําสัมผัส แบงเปน สัมผัสพยัญชนะ 
และสัมผัสสระ การใชคําซ้ํา การใชคําซอน แบงเปน คาํซอนเพื่อความหมาย และคาํซอนเพื่อเสียง 
การใชคําภาษาตางประเทศ โดยเปนคําทีม่าจากภาษาองักฤษ การใชคําภาษาไทยโบราณ การใชคํา
ภาษาถิ่น ในสวนของการใชวรรณศิลป มกีารใชภาพพจนประเภทอุปมาอุปไมย ปฏิวาทะ อติพจน     
สัทพจน สัญลักษณ สวนดานโวหาร มีการใชบรรยายโวหาร พรรณนาโวหาร และอุปมาโวหาร     
ส่ิงเหลานี้เปนความงามทางภาษาซึ่งทําใหเกิดมโนทัศน จินตภาพหรือส่ือความหมายไดชัดเจนกวา
ใชภาษาที่ตรงไปตรงมา 
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 วัตถุประสงคขอที่ 3 มีวัตถุประสงคเพื่อศึกษาความสัมพันธของบทละครรองเรื่องสาวเครือ
ฟากับโอเปราเรื่องมาดามบัตเตอรฟลาย ผูวิจัยพบวา บทละครรองเรื่องสาวเครือฟากับโอเปราเรื่อง
มาดามบตัเตอรฟลายมีความสัมพันธกนัในฐานะที่มหาอปุราการเรื่องมาดามบัตเตอรฟลายเปนตนฉบับ
ของบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา เมื่อแปลงเปนบทละครอยางไทยผูแตงจึงนําคงเคาโครงเรื่องไว
ตามแบบตนฉบับซึ่งประกอบไปดวย การเปดเรื่อง ปมความขัดแยง การดําเนินเรื่อง จุดสุดยอด 
(Climax) ของเรื่อง และการปดเรื่อง เมื่อเปรียบเทยีบกันในดานโครงเรือ่งแลวพบวามคีวามคลายคลงึ
กันเปนอยางมาก ซ่ึงเปนความตองการของผูแตงที่ปรับเปลี่ยนองคประกอบตางๆ ภายในเรื่องใหมี
ลักษณะของความเปนไทย เกิดความเหมาะสมและใกลเคียงกับคนไทยมากที่สุด  
 
 วัตถุประสงคขอที่ 4 มีวัตถุประสงคเพื่อวเิคราะหภาพสะทอนสังคมและวัฒนธรรมไทยจาก
บทละครรองเรื่องสาวเครือฟา ผูวิจัยพบภาพสะทอนสงัคมและวฒันธรรม ดังนี้ บทละครรองเรื่อง
สาวเครือฟาสะทอนสภาพสงัคมและวัฒนธรรมตามบริบทของภาคเหนอื ภาพสะทอนสังคมปรากฏ
ในดานอาชพีและเศรษฐกิจซึง่แสดงถึงการประกอบอาชพี และความสัมพันธของสมาชิกในครอบครวั
และชุมชน สวนภาพสะทอนวัฒนธรรมไทยปรากฏในดานการแตงกายตามแบบอยางของผูหญิง
ชาวเหนือ ดานการแตงงานมีประเพณกีารแตงงานตามขนบธรรมเนียมประเพณีของชาวเหนือ ดาน
พฤติกรรมเปนลักษณะการเชือ่ฟงผูมีความรูและมีอํานาจ ดานคานยิมเปนคานิยมที่ตองการคูครองที่
มียศถาบรรดาศักดิ์ ดานศิลปะและดนตรปีรากฏการฟอน  และดานความเชื่อพบในเรื่องของการนบัถือ
ส่ิงศักดิ์สิทธิ์และผี  
  

อภิปรายผลการวิจัย 
 
 จากการศึกษาองคประกอบของบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา ในดานเนื้อเร่ือง แกนเรื่อง 
โครงเรื่อง ตวัละคร ฉากและบทสนทนา พบวา บทละครรองเรื่องสาวเครือฟานัน้แมวาจะเปนบทละคร
ที่ใชประกอบการแสดงละครรอง เนนการรองเปนหลักโดยมีตัวละครสนทนากันไปตามฉากตางๆ 
ของเรื่อง แตบทละครรองเร่ืองนี้มีองคประกอบตางๆ และกลวธีิในการแตงคลายคลึงกบัเรื่องสัน้ หรือ 
นวนยิายเปนอยางยิ่ง โดยเฉพาะในดานเนือ้เร่ือง แกนเรือ่ง โครงเรื่อง ตัวละคร ฉากและบทสนทนา 
กลาวไดวา บทละครรองเรื่องสาวเครือฟามีเนื้อเร่ือง และการผูกเรื่องอยางเขมขน เนื่องจากเปน
เร่ืองราวของความรักที่ไมสมหวัง ปมปญหาความขัดแยงไมมีทางแกไขไดจึงตองจบเรื่องดวยความ
สะเทือนอารมณ เนื้อหาและปมปญหาลักษณะนี้จบลงอยางไมมีความสขุ ผูติดตามจะตองการทราบ
ถึงเนื้อหา ที่มาของปญหาความขัดแยง การคลายปม ตลอดจนลกัษณะนิสัยและพฤตกิรรมของตวัละคร
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ที่กอใหเกิดเรือ่งราวเหลานัน้ขึ้นจนนําไปสูการปดเรื่องอยางเศราโศกแทนที่จะจบลงอยางมีความสุข
อันนํามาซึ่งความสงบสุขของทุกฝาย ดังที ่ สุมนมาลย  นิ่มเนติพนัธ (2532: 5) ไดกลาวไววา ละคร 
หมายถึง การแสดงที่ผูกเปนเรื่องปรากฏเรื่องราวที่กอใหเกิดความสนกุสนาน เพลิดเพลิน บันเทิงใจ
แกมนษุยและมนุษยไดแสดงธรรมชาติของตนออกมา ทั้งนี้ บทละครรองเรื่องสาวเครือฟาเปนบท
ละครที่มุงเนนในดานอารมณเปนหลัก คือ มุงใหผูติดตามเกิดความสะเทือนใจ สะเทือนอารมณไป
กับเรื่องราวและตัวละคร นอกจากองคประกอบในเรื่องทีส่อดคลอง ชวนใหตดิตามแลวนั้น ในบท
ละครรองเรื่องสาวเครือฟายังมีบางสวนของเนื้อหาที่ถือวาเปนแนวคิด คอื ความแตกตางกันในเรื่อง
เชื้อชาติกอใหเกิดปมปญหาความขัดแยงขึ้น ตัวละครเอกอยางสาวเครือฟาและนายรอยตรีพรอมเปน
ตัวละครที่มีเชื้อชาติที่แตกตางกัน ตัวละครสาวเครือฟาเปนผูหญิงชาวเหนือที่มีเชื้อสายลาว เมื่อมารัก
กับตัวละครฝายชายจากเมืองหลวงที่มีความตางทางเชื้อชาติ ตางถิ่นฐานจึงผิดขนบธรรมเนียมของ
ภาคเหนือ ทั้งนี้ ยังแฝงทัศนคติเพิ่มอีกวา คนตางถิ่น ตางเชื้อชาติ ตางวัฒนธรรมหรอืเนนลงไปที่คน
เมืองบางกอกนั้นเปนคนหลอกลวง รักไมจริง มิเชนนั้นจะพบกับจุดจบในชีวิตเชนสาวเครือฟาดงัที่
ปรากฏในเพลง ‘ลองแมปง’ ของจรัล  มโนเพ็ชร ทอนหนึง่วา  
 
   ...คนงาม ๆ ตองงามคูความเดนด ี
 ตองรักศักดิ์ศรีของกุลสตรี แมญาแมญิง 
 เยือกเย็นสดใส เหมือนน้ําแมปง 
 มั่นคงจริงใจ รักใครรักจริง 
 สาวเอยสาวเวยีงพิงค สาวเครือฟาเคยซมซาน 
 อีกแมสาวบวับาน นั่นคือนทิานสอนใจ 
 
 ส่ิงดังกลาวขางตนถือเปนแนวคิดสําคัญในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟาอันกอใหเกิดความ
นาสนใจ จนกลายเปนเรื่องเลาขานมาจนกระทั่งทุกวันนี้  ทั้งนี ้ จากการศึกษาองคประกอบของบท
ละครรองเรื่องสาวเครือฟา  ผูวิจัยพบวา มคีวามสอดคลองกันกับงานวจิัยของ สุพิชฌาย  นพวงศ ณ  
อยุธยา (2546) ซ่ึงไดวิเคราะหบทละครพนัทางเรื่องผูชนะสิบทิศ ของ เสรี หวังในธรรม ในดาน
องคประกอบ คือ เนื้อเร่ือง แกนเรื่อง โครงเรื่อง ตัวละคร บทสนทนา และฉากเชนเดียวกัน 
  
 จากการศึกษาภาษาและวรรณศิลปในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา พบวา การใชภาษาใน
เร่ืองการใชคํามีลักษณะของการใชคําสัมผัสไปทุกวรรคตามลักษณะของกลอนบทละคร คําที่ปรากฏ
ในเรื่องสวนใหญมีลักษณะของการใชคําภาษาไทยโบราณ เนื่องจากบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา
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เปนเรื่องที่แตงขึ้นเมื่อรอยกวาปที่แลว ถอยคําภาษาที่ปรากฏจึงมีความเกาแก ซ่ึงเปนคําเกาที่ใชกัน
ในสมัยกอน ปจจุบันอาจเลิกใชไปหรือยังใชในคนที่มีอายุมากไมไดใชกันโดยทัว่ไป ยกตวัอยางเชน 
คําวา สวยสลั้ง ฉออน เศกสออน ดูเบา นอกจากนีย้ังปรากฏการเขียนหรือการสะกดคําที่แตกตางไป
จากสมัยปจจบุัน ยกตวัอยางเชน คําวา ทาษ ชีวิตร สอื้น บุตร อาฆาฏ วาศนา อยุทธา ใยไพ เปนตน 
การสะกดคําทีแ่ตกตางนัน้ แสดงใหเห็นวา เปนการใชมาตราตัวสะกดดวยพยัญชนะทีแ่ทนกนัไดจึง
ไมเหมือนกับสมัยปจจุบัน นอกจากนี้การใชคําที่ปรากฏในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟายังมีความ
สอดคลองกันกับเรื่อง กลาวคือ เนื้อเร่ืองในบทละครเกิดขึ้นที่ภาคเหนือของประเทศไทย คําที่ปรากฏ
จึงเกีย่วของและสัมพนัธกับภาคเหนอื ซ่ึงก็คอืการใชคําภาษาถิ่นเหนอื คอื "คําวา “ตุ” สวนการใชคําซ้ํา
ใชเพื่อใหมีความหมายทีเ่นนหนกัและเดนชดัมากยิ่งขึน้ คําซอนปรากฏทัง้คําซอนเพื่อเสียงและคําซอน
เพื่อความหมาย มีทั้ง 2 พยางค และ 4 พยางค  
 
 ดานการใชวรรณศิลปในเรื่องการใชภาพพจน พบวา ภาพพจนที่ปรากฏในบทละครรองเรื่อง
สาวเครือฟาอันไดแก อุปมาอุปไมย ปฏิวาทะ อติพจน สัทพจน สัญลักษณ ทําใหเขาใจความหมายได
อยางลึกซึ้ง เกดิอารมณสะเทอืนใจมากกวาถอยคําที่ไดกลาวกันโดยทัว่ไป แสดงใหเหน็ถึงความงาม
ทางภาษาอันเกิดจากการใชถอยคําที่ไพเราะ สละสลวย สวนการใชโวหาร พบวา มีการใชโวหาร
ประเภทบรรยายโวหาร พรรณนาโวหาร และอุปมาโวหาร ส่ิงนี้เปนการใชถอยคําอยางมีช้ันเชิงเพื่อ
ใชในงานประพันธ ทําใหเกดิมโนทัศน ส่ือจินตภาพไดอยางชัดเจนแจมแจง ภาษาและวรรณศิลปที่
ปรากฏในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟามีความคลายคลึงกับงานวิจัยของ สุพิชฌาย นพวงศ ณ อยุธยา 
(2546) ซ่ึงไดวเิคราะหบทละครพันทางเรื่องผูชนะสิบทิศ ของ เสรี หวังในธรรมอีกเชนกัน กลาวคือ 
ในบทละครมกีลวิธีการประพันธและวรรณศิลปในการเลือกเสียงของคํา เชน ซํ้าคํา คําซอน และ 
การใชภาพพจนที่มีความเปรยีบ ลึกซึ้ง กินใจ 
 
 จากการศึกษาความสัมพันธของบทละครรองเรื่องสาวเครือฟากับโอเปราเรื่องมาดาม 
บัตเตอรฟลาย พบวา บทละครรองเรื่องสาวเครือฟานั้นเลียนแบบมาจากโอเปราเรื่องมาดามบัตเตอร 
ฟลาย พระเจาบรมวงศเธอ กรมพระนราธิปประพันธพงศทรงประพนัธขึ้นตามคําบอกเลาของพระบาท 
สมเดจ็พระจุลจอมเกลาเจาอยูหวั เมื่อคร้ังที่พระองคเสดจ็ไปทอดพระเนตรโอเปราเรือ่งมาดามบัตเตอร 
ฟลายที่ประเทศฝรั่งเศส จากนั้นพระเจาบรมวงศเธอ กรมพระนราธิปประพันธพงศจึงทรงดัดแปลง
เร่ืองราวจากความรักของหนุมฝร่ังกับสาวญี่ปุนมาเปนความรักของหนุมเมืองบางกอกกับหญิงสาว
ชาวเหนือในประเทศไทย ทัง้นี้ ผูประพันธไดคงเคาโครงเรื่องไวตามแบบตนฉบับ แตปรับเปลี่ยน
องคประกอบตางๆ ภายในเรื่องใหมีลักษณะของความเปนไทย เกิดความเหมาะสมและใกลเคียงกับ
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คนไทยมากทีสุ่ด เห็นไดจากบทสนทนาของสาวเครือฟากับจําปาภรรยาใหมของนายรอยตรีพรอม 
เมื่อทั้งสองมาพบกันจึงเกิดการดาทอ เกรีย้วกราด อันเปนกิริยามารยาทที่รุนแรงและไมเหมาะสม 
การแตงเรื่องเชนนี้แฝงทัศนคติที่วาภรรยาใหมของสามีนั้นเปนผูที่มาทีหลัง เปนผูที่มาแยงสามไีป 
สวนใหญเปนผูมีความกาวราว อิจฉาริษยา ไมเกรงกลวัผูใด ซ่ึงแตกตางจากมหาอุปรากรเรื่องมา
ดามบัตเตอรฟลายที่ตัวละครบัตเตอรฟลายนั้นเปนคนออนหวาน นาสงสาร ดังที่ ลัดดา  วงศสายณัห 
(2535: คํานํา) ไดกลาวไววา มาดามบัตเตอรฟลาย เปนละครที่มีเนื้อเร่ืองและบทเจรจาที่ออนหวาน
ออนโยน ตัวละครทั้งตัวเอก ตัวรอง และตัวประกอบ ลวนแสดงอารมณสุนทรี มิไดแสดงความ
ความรุนแรงเหมือนกับสาวเครือฟาภรรยาชาวกรุงที่มีอารมณและวาจารุนแรง บทละครรองเรื่อง
สาวเครือฟาจึงเปนบทละครที่ดัดแปลงมาใหมีลักษณะความเปนไทยและเหมาะสมกับไทยมากที่สุด 
เพื่อใหเกิดอรรถรส ความสนุกสนานและความเพลิดเพลินในการติดตาม  
 
 จากการวิเคราะหภาพสะทอนสังคมและวฒันธรรมไทย จากบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา 
พบวา บทละครรองเรื่องสาวเครือฟาเปนแหลงขอมูลที่ใหความรู และเปนวรรณกรรมที่สะทอน
สภาพสังคมและวฒันธรรมตามบริบทของภาคเหนือไดเปนอยางด ี ในดานสังคมเนื้อหาในเรื่องสะทอน
การประกอบอาชีพของชาวเหนือที่มีอาชีพทําไร ทําสวน เก็บผลผลิตที่ไดไปขาย ประกอบอาชีพจาก
แหลงทํากินในทุกๆ วนัดวยความสุจริต พอเพียง ไมตองเดินทางเขาไปทํางานในเมืองหลวงใหเกิด
ปญหาแตอยางใด แสดงถึงวิถีชิวิตที่เรียบงายและพอเพยีงของคนภาคเหนือ ซ่ึงภาพสะทอนสังคม
จากบทละครรองนั้นสอดคลองกับ จันทิมา  พรหมโชติกุล (2518: 328) ที่ไดกลาวไวในงานวจิัยเร่ือง
วิเคราะหบทละครรองของพระเจาบรมวงศเธอ กรมพระนราธิปประพนัธพงศวา บทละครรองของ
พระเจาบรมวงศเธอกรมพระนราธิปประพันธพงศสวนใหญใหคุณคาทางดานสังคมมากกวาคณุคา
ทางสุนทรียรส 
 
 ในดานวฒันธรรม บทละครรองเรื่องสาวเครือฟาปรากฏวัฒนธรรมตามบริบทของภาคเหนือ
หลายดาน ดานแรกวัฒนธรรมการแตงกายของผูหญิงชาวเหนือนั้น สวนใหญในชวีิตประจําวันจะ
สวมเสื้อที่ทําจากผาฝายฝามัดยอม ซ่ึงสวมใสแลวเบาสบาย ผูใหญและผูสูงอายุนิยมนุงผาซิ่น นอกจากนี้ 
คนภาคเหนือแมวาจะประกอบอาชพีเปนพอคา งานรบัจาง หรือขาราชการ แตสวนใหญในเวลาทํางาน
ยังคงแตงกายดวยชุดพืน้เมืองอยู โดยเฉพาะในพิธีทางศาสนาสวนใหญจะแตงกายพืน้เมืองทั้งสิ้น ผูชาย
มักสวมใสชุดมอฮอม ผูหญิงนุงซิ่น หรือกางเกงผาพืน้เมือง และสวมใสเครื่องประดบัอยางเครื่องเงนิ 
หรือเครื่องเขิน อันเปนการอนุรักษวัฒนธรรมการแตงการพื้นเมืองมาตั้งแตอดีตจนถึงปจจุบัน วัฒนธรรม
ในดานตอมา คือ การแตงงาน วัฒนธรรมของภาคเหนือเมือ่มีพิธีแตงงานตองมีของเซนไหวบรรพบุรุษ 
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มีหมากเมีย่ง และบายศรีตามธรรมเนียม ส่ิงสําคัญคือตามขนบธรรมเนียมประเพณแีลวหนุมสาวชาว
เหนือเมื่อรักใครชอบพอกันหามลักลอบไดเสีย หรือหนีตามกันไปเปนการผิดขนบธรรมเนียม หรือผิดผี 
ผูใดกระทําสิ่งดังกลาวชวีิตจะไมมีความสุข ความเจริญ เห็นไดจากในบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา
นั้นขนบธรรมเนียมประเพณเีร่ืองการแตงงานแตกตางจากมหาอุปรากรเรื่องมาดามบัตเตอรฟลายใน 
มหาอุปรากรเรื่องมาดามบัตเตอรฟลาย ตวัละครนายเรือเอกพิงเคอรตัน้ไดแตงงานกบับัตเตอรฟลาย
นั้น เปนเพราะมีนายหนาหาคูใหตามวัฒนธรรมญี่ปุนสมัยกอน แตเมื่อมาเปนเรื่องราวในสังคมไทย
ผูประพันธบทละครรองเรื่องสาวเครือฟาไดปรับใหเหมาะสมกับสภาพสังคมและวัฒนธรรมไทย 
เมื่อสาวเครือจะตอบตกลงแตงงานกับนายรอยตรีพรอมตองมีผูใหญรับรูและอนุญาตในเรื่องดังกลาว 
ซ่ึงเปนขนบธรรมเนียมประเพณีของคนไทยที่ปฏิบัติสืบตอกันมาจนกลายเปนวัฒนธรรมในการ
แตงงาน หากไมมีผูใหญรับรูและหนีตามกันไปจะเปนการผิดขนบธรรมเนียม หรือที่ในภาคเหนือ
เรียกวาการผิดผี ซ่ึงเปนความประพฤติที่ไมยําเกรงผีปูยาตายาย ผูใดประพฤติ ปฏิตนผิดขนบธรรมเนียม
ยอมถูกรังเกยีจจากสังคม ไมมีผูใดคบคาสมาคมดวย ทั้งนี้ บรรพบุรุษ หรือผีปูยาตายายนั้นเปนความเชื่อ
ของคนภาคเหนือประการสําคัญ ซ่ึงเปนความเชื่อในเรื่องของการนับถือผีที่ผสมผสานไปกับความเชื่อ
ทางพระพุทธศาสนา รวมไปถึงการนับถือส่ิงศักดิ์สิทธิ์จนเปนระบบเดยีวกัน ลักษณะความเชื่อดังกลาว
จึงเปนวัฒนธรรมอยูในความคิด ความเชื่อของชาวเหนอืเสมอมา  
 
 วัฒนธรรมตอมา คือ ศิลปะและดนตรี ในภาคเหนอืศิลปะการฟอนเปนศลิปะในดานนาฏศิลป
ที่มีมาอยางยาวนานจนเปนเอกลักษณของภาค การฟอนของภาคเหนือ เชน การฟอนเล็บ การฟอน
เทียน การฟอนดาบ เปนตน ซ่ึงเปนการแสดงหรือการรายรําที่มีจังหวะชา นุมนวล เนือ่งจากภาคเหนือ
มีอากาศเยน็สบาย ทําใหจิตใจของผูคนมีความนุมนวล ออนโยน เพลงมีเกดิขึ้นจึงไพเราะ ออนหวาน 
ฟงสบายผูคนไมตองรีบรอนในการทํามาหากิน ส่ิงตางๆ เหลานั้นจึงมีอิทธิพลตอการแสดงศิลปะ 
วัฒนธรรมของภาคเหนือ  
 
 วัฒนธรรมดานสุดทาย คือ วัฒนธรรมดานพฤติกรรมของคนภาคเหนอื คนเหนือนัน้มีความ
ออนนอมยอมเชื่อฟงตอผูมีความรูและมีอํานาจ เชื่อฟงเจาหนาที่ของรัฐมาก โดยเฉพาะกํานัน ผูใหญ 
บาน นายอําเภอและผูวาราชการซึ่งชาวบานมักเกรงกลัวและใหความเคารพเชื่อฟงอยูมาก (สมาคม
สังคมศาสตรแหงประเทศไทย, 2521: 5) ในบทละครรองเรื่องสาวเครอืฟาสะทอนใหเหน็ถึงวฒันธรรม
ดานพฤติกรรม ซ่ึงเปนคานิยมของคนภาคเหนือที่นยิมผูที่มีความรูและมีอํานาจ ตลอดจนนําไปสู
คานิยมที่ตองการคูครองตามแบบดังกลาว โดยเฉพาะความตองการคูครองที่ประกอบอาชีพเปน
ขาราชการ ทหาร ตํารวจ เพราะจะนํามาซึ่งความสุขสบายในชวีิต ทัง้นี้ คานยิมผูมียศถาบรรดาศักดิ์
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ยังปรากฏอยูในวัฒนธรรมของชาวเหนืออยู อันเปนคานยิม และทัศนคติที่มีมาอยางยาวนานประการ
หนึ่ง 
 

ขอเสนอแนะ 
 
 1.  งานวิจยัฉบับนี้เปนการศกึษาวิเคราะหบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา ซ่ึงยังมีภาคตอที่
นาสนใจอกี คอื เร่ืองพอเครือณรงค (ลูกเครือฟา) ประพนัธโดยพระเจาบรมวงศเธอ กรมพระนราธปิ
ประพันธพงศ ในเรื่องนี้อาจมีองคประกอบ หรือกลวิธีการประพันธที่แตกตางไปจากบทละครรอง
เร่ืองสาวเครือฟาก็เปนได นอกจากนี้อาจพบภาพสะทอนสังคมและวฒันธรรมตามบริบทของภาคเหนือ
ที่นาสนใจเพิ่มขึ้นได  ดังนั้น ควรศกึษาคนควาเรื่องนี้ใหกระจางมากยิ่งขึ้น 
 
 2.  งานวิจยัฉบับนี้เปนการศกึษาวิเคราะหบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา ซ่ึงยังมีบทละคร
ประเภทอืน่ๆ ที่ควรคาแกการศึกษาเปนอยางยิง่ เชน บทละครชาตร ีบทละครพนัทางอันเปนเรื่องราวที่
เกี่ยวของกับพงศาวดาร  ทั้งนี้ อาจศึกษาในดานเนื้อเร่ือง แกนเรื่อง โครงเรื่อง ตัวละคร ฉาก และ  
บทสนทนา  รวมทั้งภาษาและวรรณศิลปทีป่รากฏในบทละครดังกลาว 
 
 3. งานวิจัยฉบับนี้เปนการศึกษาวิเคราะหบทละครรองเรื่องสาวเครือฟา ซ่ึงเปนเนื้อหา
เกี่ยวกับความรักที่ไมสมหวงัของหญิงสาวชาวเหนือ ยงัมีตํานาน เร่ืองเลา หรือวรรณกรรมทาง
ภาคเหนือในเรื่องความรักอันนาสะเทือนใจและนาจดจาํมาจนถึงทุกวนันี้ เชน ตํานานรักอมตะเรือ่ง
มะเมี๊ยะ อาจศกึษาในดานเนือ้เร่ือง แกนเรือ่ง โครงเรื่อง ตัวละคร ฉาก และบทสนทนา และภาพ
สะทอนสังคมและวัฒนธรรมตามบริบทของภาคเหนือใหมากยิ่งขึ้น 
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